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A megváltozott mappa.
B u d a p e s t ,  fobruár 6.

(K.) R ajzoljuk meg egyszer a helyzet 
m appáját. Máskor is megcselekedtük, de idáig 
m ajdnem  naponta kellett rajta  korrigálni, m ert 
a tusa hevében egy csomó törekvés nem  volt 
tisztán fölismerhető s egy csomó gonosz akna 
is észrevétlen m aradt. Hiányosnak kellett len
nie a m appának is, am it ilyen körülmények 
közt rajzoltunk. De most körülbelül felszínre 
került m inden törekvés, ismeretessé vált meg
annyi akna s az uj m appát akkor sem volna 
fölösleges megrajzolni, ha egyszerűen csak 
tanulságul és tájékoztatásul akarnók meghagyni 
eljövendő időknek. Pedig az uj m appára ak
tuálisabb szükség is vau. Csak ez győzheti 
meg ugyanis a habozókat, hogy a Becsből 
hozott eredm ényeket kár volna valahogyan 
kicsinyelni. Ezekkel az eredményekkel tudni
illik meglepő dolog esett. Mikor azt kellett 
volna róluk hinni, hogy csak a szabadelvű- 
párt harcos csoportjának indítják el az orra 
vérét, váratlanul éppen a béke legvérmesebb 
barátai álltak meg aggódva fölöttük. Mintha 
azok az eredm ények nem is volnának ered
mények.

Semmi kedvünk a Pom padour asszony 
m intája szerint csinálni a mappát és a ha
tárvonalakat csupa szépségflastrommal kira
gasztani. A helyzet sem szorul a szépség- 
(lastromokra, mi sem. Tisztán a faktum okat 
rakjuk sorba, amikből világosan ki kel! dom 
borodnia, hogy mekkorát vetne az ellenzék 
önmaga ellen, ha a kivivolt eredm ényekben 
nem látná meg küzdelmének sikerét. Csak 
odáig kell visszamenni, amikor Pozsonyban 
először esett szó a kibontakozás szükségéről. 
Akkor a  Szilágyi Dezső hatalm as szónoklatá
nak hatása alatt a  szivekben sok eleven re
ménység próbált megmozdulni, de csak az 
erős elmék m ertek a kibontakozás politiká
jának diadalában bízni. Nem csoda. Mert
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Az uj világból — a régi világból.
— A Budapesti Napli e redeti tárcája. —

Irta : Lintih  Marcella.

Ma mindenekelőtt arra kérőm azt a bizo
nyára nagyon elmés újságíró urat, aki szerény 
cikkemet magyarra fogja fordítani,— lágyon bele 
minél több ötletet és szollemet a magáéból, mert 
különben baj lesz . . .

Mert én csak az emlékeimmel hozakodhatott! 
elő, bájos, drága és mélabus emlékeimmel a régi 
világból, amelyet önök újnak noveznek, Ameri
kából, ahonnan még egyre hallom felém susogni 
Mexico üdvözlő szellőjét és a malmazzai erdők 
susogását.

Thespis kordáján bejártam én is Amerikát, 
csakhogy nálunk, kérem, ez a szekér egyáltalán 
nem hasonlít ahhoz a rozoga, silány gebe által 
vont járműhöz, amely még mostanság is szállít
hatja a poros európai orr águtakon a szegény 
..ripacsékat”. Thespis kordája Amerikában a 
Pullmanu-vonat, a vasúti kocsiknak egy hosszú 
láncolata, amelyen vagy kétszáz ember utazik, 
aki mind egy társaságba való és egv eél felé tö
rekszik. Az első kocsi viszi a málhákat, a máso
dik a különfélo hangszereket, a harmadikban 
ülnek n szólisták, számszerint vagy huszonötén, 
— ezután jön az étkező kocsi, végül az ötödik
ben és a hatodikban a kóristák és a zenészek 
utaznak. Valóságos robogó kis város ez a vonat, 
amoly öt napig tartó utón New Yorktól San- 
Fraueiscoig visz . . ,

a parlamenti pártok vad gyülölségben álltak 
egymással szemközt, a koronáról pedig egé
szen bizonyos volt, hogy akármilyen ha
mis információk alapján, de föltétlenül a 
kiegyezési alapot védő szabadelvű párt mellett 
foglal állást. Ami a nem zetet illeti, ennek n a 
gyobb része renyhe közömbösséggel tekintett 
arra a küzdelemre, amelyről a  hatalom azt 
akarta elhitetni a  közvéleménynyel, hogy ez 
a  rend és nyugalom ellenségeinek harca, ho 
lott a nemzeti jogok védelme volt a poshasz- 
tás rendszere és a jogzüllés veszedelme ellen.

Vagyis, jólélekkel abban azidöben úgy kellett 
megrajzolni a mappát, hogy az ellenzéket a maga 
becsületes és önzetlen törekvésében nagyon 
kis csoport ismerte fel, ellenben a m appának 
szinte teljességét elfoglalta az a  hatalm as se
reg, amely legkisebb részben a tudatos go
noszokból, legnagyobb részben pedig azokból 
rekrutálódott, akiket a  gonoszok ham isan in
formáltak, vagy egyszerűen félrevezettek. S 
az ellenzék hiába próbált egy felirattal jobb 
információt vinni a koronának, hiába akart 
egy manifesztummal jobb utat m utatni a 
nem zetnek : a korm ányhatalom minden utat 
elvágott, amelyik a kibontakozáshoz vezethe
tett volna.

Faktumok ezek, amikről a nemzetet ta 
lán még meg kellene győzni, de amiket az 
ellenzék keserves tapasztalásból ismer. Nagyon 
vigasztalan kis m appa volt tehát, amely a 
pozsonyi szózat idején az ellenzék előtt fe
küdt. De most gyökeresen megváltozott s e z t 
sem nehéz bebizonyítani. Mert a  bécsi ered
ményekből m ár messziről az ellenzék felé 
ujjong az az el nem tagadható bizonyosság, 
hogy a korona m ost m ár úgy lát az egész 
helyzet m inden rejtett zugába, mint ahogy 
csakis a magasságból lehet látni. Két oldalról 
kapott információt s mind a kettőről egyformát. 
Széli Kálmán és báró Fejérváry Géza még az 
árnyalatokban is kongruens tájékoztatással 
állt a trón árnyékában s egészen bizo

Istenem, milyen vidám és kedves a bohém
élet a Pullmann-kocsiban ! Aztán a hangverseny- 
terem, az izgalmas est, a taps . . .  És újra 
továbh !

Amerikáról és az amerikaiakról furcsa fo
galmak uralkodnak Európában és egy kedves 
barátnőm, akinek most Berlinben tapsolnak 
sokat szép énekéért, egész komolyan kérdez'o 
tőlem :

— Igaz, hogy az amerikai koncertlátogató 
revolvert ránt elő, hogyha az énekes „gixert* 
csinál ?

Nos, hát ez nem egészen van igy, de min
denesetre furcsán élvezik nálunk gyakran az 
énekruüvészetet. A hangversenyek úgy zajlanak 
le. mint valami izgalmas hajtóvadászatok és 
az impresszáriók hallatlanul tudják kizsákmá
nyolni az időt. Két nagy hangversonykörutat 
tettem Amerikában és kilenc hét alatt seátfuseer 
énekeltem. Egy nap kétszer s minden nap más 
városban. Néha nem is tudtam, hogy mi a nevo 
annak a városnak, ahol éppen énekelek . . .

De a legnagyobb fokú izgatottság fogott el, 
amikor egyszer vonatunk a Niagara-xuhatng kö
zelében megállt, ahol a vasúti társasággal kötött 
előleges egyezség szerint vagy két óra hosszat 
időztünk. A művészek, akik között én voltam az 
egyetlen amorikai, csaknem kivétol nélkül olő- 
ször látták ezt a hatalmas természeti tüneményt 
cs az első benyomás hatása alatt úgyszólván meg
semmisültek. Végre magukhoz tértek . . .

— Das ist aber ganz colossal I . . . — ki
áltja egy hatalmas basszushang.

— Grandioso! Che splendezzal Mi sonto 
morire 1 — hangzik föl aztán szoprán és tenor 
hangnemben.

Mialatt gummiköpenyeinkbo burkolózva át

nyos tehát, hogy a  korona m a m ár tisztán 
látja, mire törekszenek a béke barátai s mire 
dolgoznak a béke ellenségei. Tudja a táborok 
helyét és szám arányát, még pedig nem a 
pártkötelék, hanem a benső hajlandóság sze
rint. Tudja, hogy a béke ellenségeit minő 
elvi és minő politikai szem pontok vezetik, 
S ha mindezek után az a döntése, hogy a 
békét akarja, ez magában is nagy eredmény. 
De mikor ezt a nagy akaratot még azzal is 
tetézi, hogy a  tanácskozások gyors és sikeres 
lebonyolítása volna leginkább kedvére és e 
cél érdekében tárgyi engedm ényeket vár 
magától a kormánytól is, akkor ez ma
gában is diadala m ár a kibontakozás po
litikájának. Mert azt jelenti, hogy a mappán 
máris nagy a változás, hiszen Pozsony óta a 
korona a jobb információ következtében oda- 
szegödött, ahol önzetlenül és egyedül az 
ország érdekében a kibontakozás nagy müvén 
fáradoznak. Pedig a korona azonkívül hatal
mas erkölcsi bizonyítvány is és követésre 
ösztönzi a nemzetnek azt a nagy rétegét is, 
amely eddig a rendet féltve, a rendszert 
oltalmazta. Most ez a réteg is megáll s nem 
féltheti ott a  rendet, ahol maga a korona is 
fölismerte a tám ogatásra tovább nem  érde
mes rendszert.

Mert ez a bécsi eredm ények közt a na
gyobbik. A rendszertől fordult el a korona s 
hasonlóra ád példát a nem zetnek is. Jól 
ismerte a szabadelvű párt harcos cso
portjának elvi és politikai szem pontjait, 
ismerte még azt a lappangó fenyegetését 
is, hogy a béke esetén kirajzik a szabadelvű 
pártból, —  s mégsem akart tovább is a béke 
barátjainak nehézséget csinálni. Ezzel pedig 
az utolsó fonál is elszakadt, anrelylyel a 
régen lejárt rendszer magát még tartotta. 
Most m ár meghalt s akik sokat szenvedtek 
tőle, tanuljanak Sganarelletól életfilozófiát, aki 
azt m ondta a felesége holtteste fölölt: „Ha 
élne, most is veszekednénk, de meghalt s én

haladtunk a vizes s alatt, a vezetők mindenféle 
niügaiai mesét mondtak el társaimnak. És sorra 
eszembo jutott a sok szép rege gyermekkorom
ból, amikor még a nyugaton laktunk . . . Gyakran 
találkoztam az indiánokkal, akiket önök csak a 
Cooper regényeiből ismernek: üveggyöngyökkel, 
kosarakkal és gyógyfüvekkel jöttek kere.-kedni 
városunkba. Jó barátságban voltam velők s kér
tem őket, hogy hallassák „eiatakiáltásukat*; meg 
is kísérlettem rögtön, de künnyobb a madárdolt 
utánozni, mint ezt a rémséges indiánhangot. És 
mialatt ott a Niagara zúgásában U'ra fölhangzott 
gyermekkorom romantikájának indián-kiáltása, a 
két drámai primadonna ismét összezördült valami 
szorep m iatt. . .

Mind a két művésznő különben olasz volt, 
akik alig tudták megszokni a nyugati államok 
közönségének azt a szokását, hogy tetszésének 
füthistóral ad kifejezést. Az egyik, szegény, amikor 
áriája után fütyülni hallotta a közönséget, két- 
ségbeosve tördelte kezét:

— Belehalok ebho a szépyonbol Istenem, 
mi lesz ve1 cm ? 1

llát újra cl kellett énekelnie az áriát, amelyet 
a közönség ismét lelkesen kifütyült, — ez történt 
meg vele.

Nagyobb bai volt az, ha vasárnap akartunk 
hangversenyt rendezni, hisz ismeretes, hogy Ame
rikában minő szigorúan értelmezik a vasárnapi 
munkaszünetot. Do az amerikai élehnosség ki- 
játszsza az amerikai ájtatosságot 1 Rendoson azt 
a fogást alkalmazzák, hogy egyházi hangver
senyt hirdotnek vasárnapra, amikor első szám
nak egy oratóriumot adnak elő. Egyik nyugati 
városban azonban nem lehetőit rászedni a tiszto- 
letes urat, aki a szószékről okként mennydör
gőit ellenünk :

Lapunk mai siáma tizenhat oldal.
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siratom. Hanem azért temessétek el gyorsan!* 
Az a fojtó kormányzati lendszer is meghalt 
s garanciákat feltámadása ellen nem is kell 
kérni. Meghalt politikák csak olyan kevéssé 
támadnak fel, mint meghalt szervezetek. Ez 
minden különösebb garancia nélkül is bizo
nyos. Legfölebb az marad még kívánatosnak, 
hogy a halottat engedjék mihamarább elta
karítani, nehogy feloszlásával a levegőt mér
gezze és sok egészséges csirát is elfojtson. S 
éppen azért vajmi fölösleges ösztökélés volna, 
ha  csak egy kapacitáló szóval is fordulnánk 
ahhoz a rendszerhez, amely halott; meggyő
zésre csak az élők hajolhatnak, akiken a 
gyorsabb eltakarítás múlik. Nekik kell meg
engedniük, hogy a halott politikát mielőbb 
kivigyék s aztán kinyissanak aj tót-ablakot: 
—  valóban mindnyájunkra ráfér m ár egy kis 
friss levegő. Azokra, akik gyűlölték a meg
boldogultat, s azokra is, akik talán szerették.

Félni tőle pedig nincsen m ár ok. Okos 
ember a politikai kísértetekben sem hihet. 
És különben is csak félreértés lehet, mikor 
a béke némely vérmes barátai részleteken 
akadnak meg, holott már az egész ölükbe 
hullott. Minden uj kívánság kevesebb volna, 
mint ami a bécsi eredm ényekben benne van. 
A megváltozott mappa bizonyít. Hetekkel ez
előtt még csak egy kis darabocska jelezte 
rajta, hogv merre húzódnak meg a  kibonta
kozás politikájának bará ta i; szemben vele 
pedig egy óriási területen látszott a rosszul 
informált korona, a félrevezetett nemzet és a 
hatalm ához minden áron ragaszkodó kor
mánypárt. Egyetlen nagy táborban. S ha ez 
úgy festett a helyzet m appáján, mint a Szahara 
képe. ahol mértföldekre terjedő sivó homok 
mellett csak egy arasznyi területen bólongat 
biztatva a csöpp oázis pá lm ája : most meg
változott a mappa. Most széles területen ez
rével hajt ki a béke embereinek pálmája s 
csak egy parányi szorosból villognak még ki 
a megcsappant harcos csoportnak fegyverei. 
S ez a csoport sem harcra villogtatja a fegy
vereit, hanem talán csak a halottjainak adja 
meg a végtisztességet. Fegyverek közt kiséri 
utolsó útjára halott vezérét, halott poli
tikáját . . .

B E L F Ö L D .
A polgári törvénykönyv. A magyar általános 

polgári törvénykönyv szerkesztő bizottsága 3-ikán Erdély 
Sándor igazsácügymiuiszier elnöklésével tartott ülé
sében a cs ládjognak a rokonság és sógorságra vo-

— Egy ol sz rablóbanda tört tisztes váro
sunkra! 1 'onkáromló énekkel akarja hitünket 
meggyalázni. . . .  Fegyverkezzetek a csábos szavú 
szirének ellen!

Mikor hírét hallottuk a prédikációnak, ala
posan megszeppentünk, de impresszáriónk, a jó 
emberismerő megvigasztalt:

— Nagyon kedves ember a tisztelendő ur, 
— ha !; tszáz dollárt fizettem volna neki, akkor 
se beszélhetett volna okosabban . . .

És csakugyan: leli házunk volt, n tiszte- 
letes ur pedig a lapok nyilitorében kiátkozta ho- 
tediziglen híveit az egyházból !

Minthogy hamarosan megtudták, hogy ame
rikai leány vagyok, minden újságban megjelent 
az arcképem és az életrajzom, amelynek adatai 
a szerint váltakoztak, aminő fantáziája volt 
az illető riporternek. De az az epizód, hogy 
az indiánok gyermekkoromban elraboltak, egyik
ből se hiányzott. Később mar magam is olhittem. 
Arról meg aztán nem is beszélek, hogy lylon 
összetévesztettek Jenny Liliddel, a svéd csnlo- 
gánynyal, nagyhírű névrokonommal. Egész Ame
rikában különben erdei madárnak (Forest Bírd) 
neveznek, minthogy Mcxicéban születtem és a 
mnlmazzai erdőségben növekedtem.

Addig utaztam a híres Pullmann-kocsikban, 
míg végre a véletlen össze nem hozott a nagy 
vasut-poten étával: Dcnxerben találkoztam mr. 
Pullinannol, illetőleg Pullmann herceggel. a ho
gyan őt náliu k Amerikában nevezik. New York 
leié kirándulást tett a leányával és barátaival az 
C különvonatán, ebben a kerekeken mozgó, ké
nyelmesen berendezett palotában és meghívott, 
tartsak velük én is. Ilyen kényelem és ilyen fény 
csak uralkodóknak juthat osztályrészül és én 
mihamar királynőnek éreztem magamat ebbon a 
jtófben. ahol mindönki_a_ tenyerén hordott

natkoző alapelvei köréből a következő két kérdést 
vette tárgyalás alá : 1. A törvénytelen leszármazás 
mennyiben alapítson meg rokonságot? 2. A rokon
sági izok ezámitási mód ára nézve fonntartaesék-e a 
kánonjog elve, vagy e római jogi fogadtaeaék-e el? 
A bizottság dr. ‘ ipáez László előadó előterjesztése 
alapján az olső kérdésre nézve abban állapodott meg, 
hogy a házasságon kívül született gyermek anyjához 
és anyjának rokonaihoz ugyanolyan családjogi vi
szonyban áll ion, mint a törvényes gyermek. Mint
hogy hazai jogunk mindeddig a kánonjogi számítást 
követle s törvényeink is azt tartják szem előtt, a bi
zottság többsége e számítás fenntartása mellett nyi
latkozott.

A válság.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, február 6.
A békeakció annyi akadály és zökkenés 

után ismét arra a csapásra jutott, amelyen a 
kedvező befejezéshez közeledik. Száll Kálmán és 
báró Fejérváry bécsi utjának az az eredménye, 
hogy a tárgyalások a siker reményével folytat
hatók, a politikai körökben túlnyomóan jó ha
tást tett. A béke barátai — és minden oldalon 
ezeké a többség — ma láthatólag föllélek- 
zettek. A király határozottan óhajtja a békét és 
a béke meg is lesz: ez volt ma a Ház folyosó
ján az általános impresszió.

Száll Kálmán ernyedetleniil folytatta ma is 
a kapaeitálást. Különösen arra igyekezett rábírni 
az ellenzék vezető embereit, hogy a személyi 
garanciákra nézve támasztott követeléseik helyett 
érjék be végre azzal a határozott kijelentéssel, 
hogy a béko egyenes óhajtása az uralkodónak; 
azonfelül, hogy a pártok határozatai és a kormány
nak ünnepies kijelentései is biztosítani fogják 
a békeföltételeket. Kálmán kapacitációja az
ollcnzék legnagyobb részénél eredményes is volt, 
és remélhető, hogy azok, akik ma még ragasz
kodnak eredeti követelésükhöz, szintén engedni 
fognak merevségükből.

Az ellenzék körében ma az uj miniszterol- 
nök személyére nézvo is vollak megbeszélések. 
Nevezetesen az az értesülésünk, hogy Száll Kál
mán és báró Fejérváry a koronánál megegyező előter
jesztést tettek, arra a következtetésre adott okot, 
hogy Száll Kálmánt sikerült a Fejérváry miniszterel
nök jelöl ségro részére megnyerni és Becsben ennek 
érdekében járt közre ő is. Ezzel a föltevéssel 
szemben azonban Száll Kálmán határozottan kije
lentette, hogy az uj miniszterelnök szemelje ille
tékes helyen még kérdés tárgya sem volt és erro 
nézve semmiféle kombinációnak nincs ma még 
semmi alapja.

Mikor egyszer a mi hercegi vonatunk egy 
kis város pályaudvarába ért, egy csapat úri em
beri láttunk, aki lelkesen integetett és szembo- 
tünőleg olyasvalamire kérte az álloinásfőuököt, 
amit az nem akart teljesíteni.

— Mr. Pullraannel kell beszélnünk, — hall- 
szott egészen bo hozzánk a kocsiba.

Csakhogy könnyebb az angol királynő szino 
elé jutni, mint az amerikai vasutherceg elé, aki 
azonban most éppen jókedvében volt és szívesen 
tudakozódott kívánságuk felöl.

— Sir, — szólt a szónok, — a lapokból 
tudjuk, hogy miss Marcella Linvlh jelenleg az ön 
vetulégo. Ma estére volt hirdetve a Cigúnyleány 
(Balse) előadása az árvízkárosultak javára, teli 
házunk lenne, — és a primadonna kegyetlenül 
cseren hagyott bennünket 1 Beszéljo rá miss 
Lindhet, — ez a kérésünk! — hogy segitsen ki 
bennünket a bajból . . .

— Szívesen, — szóltam, átmenve mr. Pull- 
rannn szalonjába, — do nincson kosztümöm, mert 
két nap előtt összes málháimat előre küldtem 
New Yorkba . . .

Tűnődtem, tűnődtem ... '
Véletlenül fölpillantok az ablakra és a sze

mem megakadt aranyrojtos piros selyemfüg
gönyén.

— Megvan! — kiáltottam örömmel, és a 
kővetkező pillanatban szépséges kis szoknyát 
formáltam a f jgaönyből. a sárga zongoratakaró 
pedig, amelyet a bai vállon á csapva a jobb hó
nom alatt megkötöttem, egészitetto ki a jelmezt

Esto eljátszottam a kis eigányleányt, mr. 
Pullmann pedig egész kíséretével jelen volt az 
előadáson, amelyhez a kosztümöket tőle sze
reztem. .

A mai tanácskozások.
Az ellenzéki pártok békedelegátusai ma újra 

összeültek a képviselőház üláso alatt és tár
gyalás alá vették a kúriai bíráskodásra, a vá
lasztási jog kiterjesztésem és a házszabályok 
revíziójára vonatkozó javaslatokat. Gróf Appo- 
nyi Albert terjesztette elő a kúriai bíráskodás
ról szóló törvényjavaslatba fölveendő pontozato- 
kat, Polónyi Géza a választási jog kiterjesztésére 
vonatkozó propozieiókat, Oylry Elek pedig meg
ismertette a házszabályok revíziójára vonatkozó
lag kidolgozott olaborátumát. A konforoncia mind
három kérdésben megállapította az elveket, me
lyek szerint a kérdéseket megoldani óhajtja és 
megbízta az előadókat, hogy most már véglege
sen szövegezzék meg a javaslatokat.

Az értekezlet két órakor ért véget. A párt- 
közi konforenoia holnap délelőtt tartja legköze
lebbi ülését, mikor a disszidensok megbízottjai 
közölni fogják a kormánytól ma átvett üzenetet.

Száll Kálmán, amint már említettük, ma 
többekkol tanácskozott; különösön behatóan tár
gyalt gróf Csáky Albinnal, gróf Anirássy Gyulá
val, Berzeviezy Alborttel, Polónyi Gézával, Szent- 
iványi Árpáddal, Kossuth Forenecol, és Kuhinyi 
Gézával.

A beszélgetések közül különös figyelmet 
érdemol ezúttal Berzeviezy Alberttel folytatott ta
nácskozása, amely a kormánypárti békebarátok
nak mára tervezett akciójára vonatkozott.

A kormánypárti békebarátok.
A többségnek azok az elemei ugyanis, akik 

minden különleges érdek fölé helyezik a békét 
és ezt meg akarják valósítani, minden erőszakos
ság és minden alattomos cselszövés ollenéro, ma 
értekezletet akartak tartani Berzeviezy Albert kez- 
deményozésére és az ő elnöklésé.el. Az értekez
let a Hungária étkezőjében lett volna. Száll Kál
mán azonban közbelépett és arra kérte az ér
tekezlet torvezőit, különösen Berzeviczyt, mondja
nak le erről a szándékukról, nehogy azt a 
gyanút lőhessen felkelteni, hogy elszakadó tö
rekvések vannak a pártban. A Tiszák máris meg
kezdték a gyanúsítást, pártütést emlegettek, a 
békebarátokat frondőröknok kiáltották ki és tel
jes crővol azon dolgoztak, hogy mennél jobban 
befeketítsék a mozgalmat, amelynok pedig nem 
volt más célja, mint az, hogy megbeszéljék a 
holnapi értekozleien fölmerülhető eshetőségekkel 
szemben való állásfoglalásukat. Az értekezlet, fő
leg Széli rábeszélésére elmaradt, do a béko hivei 
tömören sorakoznak egymás mellett és készen 
találja őket a harci pártnak minden mesterkedésa.

Ami az ellenzéket illeti, a többség békeba
rátai azt reményük, hogy halassal lösz reá a 
kormány prepozícióiban történt az a legújabb 
koncesszió, hogy a miniszterelnök kész nomesak 
a pártértekezleten, hanem a parlamentben is hi
vatalosan, a kormány nevében megtonni a béke- 
föltételeket biztosító kijelentéseket, amelyek köte
lezők lesznek az uj kormánj-ra nézve is. Ettől a 
koncessziótól, amely nyilván a korona egyenes 
óhajtására történt, azt reményük a békebarátok, 
hogy a kompromisszum a hét végéig létrejön.

Nem lesz szünet.
A pártközi konferenciában résztvevő ellen

zéki képviselők közül néhányan ma lépéseket 
tottek aziránt, hogy mig a konferencia bo nőm 
fejezte munkálatait és tárgyalásait, a Ház üléseit 
lüggeszszék föl. Báró Bánfíy azonban a leghatá
rozottabban ellenezte ennek a tervnek a meg
valósítását, minek következtében a Házban to
vább folyik a teknikai obstrukció, a névszódat! 
szavazások végtelen unalmával.

A kormány válasza.
Szilágyi Dezső, gróf Csáky Albin és gróf 

Anirássy Gyula ma délután fél 5 órakor megje
lentek a miniszterelnökségi palotában, ahol báró 
Bánfíy Dezső miniszterelnök, báró Fe/érváry Géza 
honvédelmi miniszter, Lukács László pénzügymi
niszter és Száll Kálmán jelenlétében közölte ve
lük a kormány válaszát az ellonzéki megbízottak 
legutóbbi határozatára. Szilágyi Dezső és társai 
o közlést ad referendum vették és holnap közük
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A holnapi pártértekezlet.
A kormánypárt holnapi értekezletéről a Bei. 

Tní. ezt a kommünikét adta k i:
Az országgyűlési szabadelvű párt holnap 

délután 6 órakor tartandó értekezletén báró 
Bánffy Dezső miniszterelnök a kompromisz- 
szum-tárgyalások állásáról fog jelentést tenni. 
Az értekezlet előreláthatólag ezen jelentést 
megjegyiés nélkül fogja tudomásul venni. 
így szól a félhivatalos. Ennek magyaráza

tául megemlítjük, hogy a vita mellőzése StÜl 
Kálmán egyenes kívánsága. Az ő közbelépésére 
határozta el a miniszterelnök, hogy kérni fogja 
az értekezletet, hogy előterjesztését felszólalás 
nélkül vegye tudomásul. Széli Kálmán és a béke
barátok ezzel elejét akarják venni valamely ta
pintatlan nyilatkozatnak, amely a békét veszé
lyeztethetné.

Bécsi lapokbóL
A .V. Fr. Presse m ai esti lap ja  a  következő  tu 

dósítást h o z z a :
Dacára a tartós nehézségeknek, erősön 

tartja magát az a nézőt, hogy a kompromisz- 
szum tárgyalások menete gyorsulni fog és 
hogy a tárgyalások sikerre vezetnek. A ne
hézségek oka abban keresendő, hogy az el
lenzéki delegátusok egvnehánya még mindig 
nem akar belemenni abba, hogy báró Bánffy- 
nak szavazza meg az indemnityt.
Ugyanez a lap más helyen igy ir:

Az ö=szos jelek arra mutatnak, hogy 
mérvadó helyen a parlamentáris rend helyre
állítását kívánják Magyarországban. Ezek a 
körök nem jó szemmel nézik a Bánffy-féle 
lapok által képviselt erőszakos politikát.
A Neues Wiener Tagblatt egyebek közt ezeket Írja:

Báró Bánffy — mint Budapestről értesü
lünk — a holnapi klub-ülésen közléseket 
fog tenni a tárgyalások állásáról. A párt 
azonban nem fog holnap állást foglalni, 
hanem csnkis arra fog szorítkozni, hogy 
Bánffy jelentését tudomásul vegye, minden 
vita nélkül. A liberális párt csak akkor fog 
határozottan állást foglalni, ha a tárgyalások 
akár pozitív, akár negatív irányban ered
ményre vezettek.

A személyi kérdés, Írja más helyen a 
Neues M’tener Tagblatt, Bánffy visszalépése 
esetére még nőm aktuális ugyan, de már 
most is biztosnak látszik, hogy Bánffy után 
csak Fejérváry vagy Siéll kövoikezhetik; más 
jelölt nem jön tekintetbe; Széli persze csak 
arra az esetre, ha Fejérváry nem akarná át
venni az ügyek vezetését.•
Gróf Apponyi Albert — mint a Politikai Értesítő 

jelenti — a holnapi tanácskozásokban valószínűleg 
nem fog részt vehetni, mert gyöngélkedő édes atyjá
hoz kell utaznia Eberhardra.

A mai ülés.
A képviselőhöz még ma is csak szavazott. Miu

tán a kereskedelmi miniszter beterjesztette jelentését 
a statisztikai hivatal tavalyi működéséről, a teknikai 
obstrukció lendcs recipéje szerint leszavaztak, hogy 
Bolgár Ferenc, Lakatos Miklós, Rakovszky István és 
Blaskovich Ferenc napirend előtt felszólalhasson. 
Ezek a szavazások szépen kitöltötték a rendes időt 
s félkettőkor a t. Ház mar el is oszlott. Holnap való
színűleg ugyanígy lesz.

KÜLFÖLD.
A d e n t s o h e r  M lc h e l .  A német császárnak a 

brandenburgi tartomanygyülés lakomáján mondott 
toasztja élénken foglalkoztatja az orosz sajtót különösen 
abból a szempontból, hogy a cár ismeretes javasla
tainak mennyire válik előnyére ez az enuuciáció. A 
Novoszti, a osaszari beszédet méltatva, azt kérdezi, 
hogy gyöngülno-e az az .erős szikla*, ha a „deut- 
soher Miobel" elszánná magát arra, hogy beéri azzal 
a karddal, amelyet most tart a kezében. Ha beéri 
vele, biztosítva volna a béke; ha nem, akkor talán 
a béke többi őrének is joga volna, követni az ő 
példáját. De nem szenvedne-e akkor kárt a béke ér
deke ? A Novoje Vremja azt Írja: A deutscher Altchel 
nemcsak pajzsával és kardjával védheti a békét. 
Németország tálán többet tehet az Oroszország re
stéről felvetett nagy ügy érdekéusu, mint bármely 
más allam. A császárnak arra a mondásara, hogy 
az emberek egymás rovasara igyekez íek e'őnycktt 
szerezni, azt mondja a nevezett lap, hogy éppen 
efféle előnyükről való önkéntes lemondás biztosit- 
tatja a világbókét.

C a m p b e l l- B a n n e r m a n n . így hivjék az angol 
liberális pártnak most megválasztott alsóházi vezé
rét, aki az elégedetlon, duzzogó Harcourtnak utódja 
lett. Ezzel körülbelól ki is vau merítve mindaz, amit 
a vezérválasztásról mondani lehet. Csak a név vál
tozott, de a párt zilált viszonyai egyelőre a régiben 
maradnak. Az uralmon levő konzervatív párt kor
mányzatának határozottan szerencsés keze van 8 min
den újabb ténye messzebbre tolja ki az ellenzék re
ményeinek megvalósítását. Campbell-Bannermann szá
mára, minden elismert tehetsége és harciassága mel
lett, egyhamar nem fog tér nyílni pártvezórsógének 
olyan módon való érvényesítésére, amely a két nagy 
párt mostani kölcsönös helyzetének megváltozását je
lentené.

A Dupuy-kormány felsülése.
Budapest, február 6.

Dupuy kormányolnök és Lebret igazságügy- 
miniszter, akikben nem volt annyi jóravaló er
kölcsi orő, hogy egy Quesnay de Beaurepaire 
groteszk vádaskodásaival szombon hathatósan 
megvédelmezzók az ország legfőbb bíróságának 
tekintélyét, s inkább öt helyeztessék rágalmazás 
és a birói tekintély csorbítása miatt vád alá, 
semhogy vizsgálatot indíttassanak birótársai ellen 
— felsültek azzal az ismeretes javaslatukkal, 
amely külön törvény akart lenni egy külön al
kalomra s fejtetőre állítását jelentette az ország 
judikaturájának. A miniszterek előbb azt kíván
ták, hogy a képviselőház azonnal tárgyalja 
és természetesen el is fogadja javaslatukat, 
amely semmi egyébnok nem tekinthető, mint 
a katonapárt, az antisemiták és antirepubliká- 
nusok lármája előtt való meghunyászkodásnak. 
Mikor azonban látták, hogy ez a kívánságuk nem 
teljesült, belenyugodtak abba, hogy a javaslat az 
úgynevezett revíziós bizottsághoz utasittassék. 
Nos, ez a bizottság kiváncsi volt arra a vizsgá
latra, amelynek eredményűül JJaieau olnök a 
kormányhoz intézott javaslatában a közvélemény 
megnyugtatása végett célszerűnek vallotta azt, hogy 
a Dreyfus-pörben való Ítélethozatalt no magára a 
büntetőtanácsra, hanem a semmitőszék egyesült 
tanácsaira bizzák. A kormány vonakodott attól, 
hogy a vizsgálat aktáit megismertesse és folyvást 
csak javaslatának elfogadását sürgette. A bizottság 
azonban mégis megvizsgálta azokat az aktákat és 
nyilván úgy találta, hogy semmi sincs bennök, 
ami miatt érdemes lonno megbontani az igazság
szolgáltatásnak törvényben megállapított eddigi 
rendjét, mert — mint távirataink jolentik — az 
akták kinyomtatásának és szétosztásának elha
tározása mellett kilenc siavaiattal kettő ellenében 
elvetette a kormányjavaslatot.

Ilyen túlnyomó többséggel hozott határozat 
után a kormánynak alig lehet reménye arra, hogy 
javaslatát a képviselőház plénumával mégis el
fogadtassa. Ha pedig a javaslat megbukik, vele 
kell bukni a Dupuy-Lebret kabinetnek is, amely 
megméretett, do könnyűnek találtatott. Ez a 
katasztrófa pénteken zúdulhat a kormányra, ami
kéi a bizottság jelentése tárgyalásra kerül.

Mai távirataink a következőket jelentik:
P a r is ,  feb ru á r  6 .

Lebret igazságügyminiszter ma délelőtt kö
zölte a képviselőhöz revíziós bizottságával Haceau 
semmitőszéki első elnök pótvizsgálatának ered
ményét. A bizottság azután mogkezdte az ügy
iratok megvizsgálását, amelyek állítólag nagyon 
kedvelőik Loew, Bard és Dumas bírákra nésve.

A Bourbon-palota folyosóin nagyon eltérők 
a vélemények a revizió-bizottság várható határo
zata felől. Nem igon látható előre, hogy a bi
zottság a kormány javaslata mellett vagy ellőne 
fog-e dönteni, vagy megváltoztatja-e a javaslatot. 
Azt hiszik, a bizottság közzététeti és szétosztatja 
majd a vizsgálat anyagát.

P á r t . ,  fe b r u á r  6 .

Dupuy miniszterelnök délután megjolent a 
képviselőház revízió-bizottságának ülésén és igen 
élénken ajánlotta olfogadásra a kormányjavasla
tot, azt kívánva, hogy a bizottság lehetőleg rövid 
idő alatt hat iro/.zou. A vizsgálatról szóló akták 
közzétételé felől hozzá intézett kérdésre a minisz
terelnök kijelontette, hogy a bizottságnak saját 
felelőssége mollett hozandó határosa ait illetőleg 
teljesen szabad kezel enged, bár a közzététel az 
0 nézete szerint visszásságokkal járhatna. Az 
aktákat tehát ma kinyomatják és legközelebb 
szétosztják a képviselők közt.

A miniszterelnök eltávozása után a bizottság 
a törvényjavaslatot 9 szavalattal 2 ellenében elvetette 
és előadóvá Rénault-Morliérct választotta meg, 
aki szerdán a kőpvÍ6olőházban jelentést fog tenni 
és indítványozni fogja, hogy az ügy tárgyalását 
péntekre tűzzék ki.

Párt., február 6.
A fegyelmi tanácsosa alakult semmitőszék el

határozta, hogy vizsgálatot indít Grosjean ver- 
saillesi törvényszéki biró ellen, aki Lebret igaz- 
ságügyminis’ terhez levelet intézett, amelyben a 
büntetötanács tagjait azzal vádolja, hogy a re
vízió ügyében folytatott vizsgálatban részrehajlók 
voltak.

P ir ii,  február 6.
A  reviziő-bizoftság tanácskozása igen rövid 

időig tartott. A kormány javaslatának elfogadását 
ellenző 9 bizottsági tag kijelentette, hogy véle
ményük szerint a javaslat a iíaieau által vezetett 
vizsgálattal áll összefüggésben s minthogy ez a 
vizsgálat nem járt meggyőző oredménynyel, ez 
elogondő ok arra, hogy a javaslatot elvessék.

Párti, február 6.
A Soir jelentése szerint az a két tiszt, aki 

hit alatt akarja vallani, hogy a titkos iratcsomónak 
egyik iratát közölték a hármasszövetség egyik 
államának hivatalos ügyvivőjével, Chanoine tábor
nok és Cuignel százados, aki a semmitőszék bűn- 
tctőtnnácsának tárgyalásain a hadügyminisztériu
mot képviselte.

Párl.. február 6.
Qucmay de Beaurepaire az Echo de Paris mai 

számában ismétli azt az állítását, ltogv egy ido- 
gon hatalom képviselője már a kihallgatás után 
való napon ismerte as egyik tanú vallomását, ame
lyet az csakis a semmitőszék tagjai előtt tett, 
a nélkül, hogy írnok, vagy ügyvéd lett volna je
len. Ez a vallomás — mondja Beaurepaire — 
olyan természetű volt. hogy hainfiui óvatosságból 
nem volt ajánlatos a vallomás leirása.

Jaurés a Petite Iiepubliqueben azt mondja, 
hogy most már bizonyos, hogy a semmitőszék 
büntetőtanácsának eljárására nézve indított vizs
gálatnak semmi eredménye nem volt.

Algír, február 6.
A ma előfordult zavargások miatt a prefektus 

felfüggesztette a polgármestert és a köiségtanácsot.
Párti, február 6.

A rendőrségnek a kémkedési ügyről szóló 
jelentése szerint az a postakocsi, amely a kém
kedés leleplezésére vezetett, nem a Montmedy 
mellett folyó Chiersbe, hanem a Loireba esett, 
még pedig egy kis fabid leszakadása következté
ben. Egy leveleket tartalmazó zsákot kihúztak a 
folyóból és néhány nap múlva rátaláltak. Az in
kriminált levél egy külföldi ügynöknek szólt és ez 
állott bonno :

Elküldöm önnek * kívánt két fényképet. 
Legközelebb három fényképet kap egy műről, 
amelyről önnel beszéltem. Remélem, hogy körül
belül nyolc nappal ezelőtt önnek irt levelemre a 
kivánt módon, a megállapított kezdőbetűk alatt 
St.-Etiennebe válaszolt.

A Durandlól nyert információ szerint ennek 
a levélnek Párisba, egy a Hite Terrsogin lévő 
szállóba kellett volna jutnia. A szállóban tartott 
házmotozáskor kivájt cerna-orsokat foglaltak le. 
Elkoboztak öt orsót, amelyekben fényképek és 
fontos jogyzetek voltak, továbbá egy íotografus- 
gépot és több erődnek kliséit. Durand azt mondja, 
hogy Koubaixba való cérnakereskedő és 1870-ben 
született. A vizsgálat azonban kideritetto, hogy 
nyugalmazott katonatiszt, aki azelőtt a XX. had
testben szolgált.

Párti, február 6.
A Parolidnál talált tárgyak újabb megvizs

gálásakor kitűnt, hogy koránt sincs sió a nemieti 
védelemre vona'.koei iratokról, hanem trágár fény
képekről, amelyekkel Durand titokban kereske
dett. Durand tehát nem a keresett tiszt. Ezt a 
tisztet, bizonyos B . . .  hadnagyot tegnap este 
Chalons sur Marne-ban letartóitatták.

A Radical jelentése szerint B . .  . nyugal
mazott hadnagy letartóztatását megelőzte egy 
francia alattvalónak és iparlovagnak a letartózta
tása, aki a berni német hírszerző irodához volt 
beosztva s  akinek följelentésére legutóbb két 
francia ügynököt tartóztattak le Ultubau.

C h i l o n i  s o r  M a r n i ,  feb ruár 6.
Az itteni pályaudvaron tegnap e-'o letartóz

tatott egyént Zfcrfrandnak hívják. A letartóz atott 
28 óves, régebben hadnagy volt a Nancyban 
állomásozó. 79. gyalogezredben és jelenleg nyu
galmazva van. Berlrand vasaruap elutazott Paris
ból, hogy Nancyban lukó kedvesét meglátogassa.
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Caprivi f .
Budapest, február 6.

Katona volt, egyike az ezreknek, akiknek 
nevét nem ismeri a világ. Egyszer azt parancsolta 
neki a császár, hogy a metzi gyalogdandár he
lyett a világpolitikának álljon élére. A katona 
ongedelmeskedett és odaállott arra a helyre, 
amelyről kevéssel ezelőtt Bismarck dörögte az ő 
lapidáris szavait. A katona kancellár lett s az 
maradt, mig a császár akarta. Egyszer aztán 
II. Vilmos levezényelte onnan s a kancellárból 
újra ismeretlen ember lett, egy a sok ezer közül.

Caprivi de Caprara György Leónak hívták. 
Ma halt meg Skyrenben, egy elfeledett fészekben 
az elfeledett politikus. Három napig volt ágyban- 
fekvö beteg. Szívbajához, amelyben már régóta 
szenvedett, tüdővizenyő járult s ma délelőtt tiz 
érakor a kettős baj megölte.

•

Mikor emlegetni kezdték, nem a nevén 
nevezték, hanem egyszerűen csak igy: Bismarck 
utóda. Ebben a két szóban temérdek rejlett: 
gúny, kétkedés, fitymálás, kicsinylés. Mindenki 
lehetetlennek tartotta, hogy a gyalogos katona, 
akiből idővel a tengernagyi hivatal vezetője lett, 
a kancellárkodásba is bele tudjon törődni. Hogy 
képes legyen híven sáfárkodni a Bismarck örök
ségével, amelyet iszonyúan komplikáltnak, temér
dek titokba bogozottnak sejtett a világ. De mind
járt kancellárkodása első idejében tisztában volt 
mindenki azzal, hogy Caprivi voltaképpen igen 
jól megállja a helyét, mint Vilmos császár szó- 
csövo és porosz meg német parlamenti nagy
követe. Nem volt egyéb: a nagy politikát maga 
a császár vezette s ezt nevezte neiicr Kiírtnak. 
A császár politikáját végrehajtani, íme a Bis
marck t.'ódjinak missziója. És kancellár maradt, 
amíg elég ereje volt arra, hogy azt végre is 
hajtsa. Mikor egyszer a császár tengerészeti kö
veteléseinek nem tudott érvényt szerezni a biro
dalmi gyűlésen, rnegl ukott. Az clkoptatott ma- 
slna helyébo újat kellett állítani.

(Caprivi, a katona.)
Char'ot'e burvbítn született, 1831. február 24-én. 

1849-ben lépett a Ferenc ísászárról nevezet* lestcr- 
gr ’r.j'os íredbe a lsöú-ben lett hadnagy. 1865-ben 
t- /a .parancsno.tn:’'; osztották be a 64-ik gyalogez
redhez s egy évre ra fölvették a i agy vezérkarira, 
ahol őrnagy lelt 8 mint ilyen, az Ausztria ellen in
dult első hadsereghez volt beosztva, ahol résztvett a 
cseborízági hsdjáratuan, melynek befejeztével áttet
tek a testürhsdtest vezérkarához, 1870-ben p"dig. 
műit alezredest, a Franciaország ellen indított! 10-ik 
hadtest vez rkari főnökévé tették a geniális Voigts- 
Beit tábornok mellé, akinek oldalán több ütközetben 
kivaló taktikusnak bizonyult.

Azután egymásután ezredes lett, a hadügymi
nisztérium egyik szakosztályának éltre állították. 
1881-ben Berlinben egy testőrdaudár parancsnokságát 
vette át. 1882-1 eu a.t.ibomagvgyá s a Mctzben levő 
30-ik hadosztály parancsnokára nevezték ki.

Ekkor hirtelenüi pályát változtatott: 1883-ban 
reá biztak a tevgernagyi hivatal vezetését, amikor is 
altenyernagygyá tették. Bámulatosán hamar beleta- 
lálta magat uj hatáskörébe s a német hadi tengerészei
nek reton/iátora lett. Két emlékiratot terjesztett a né
met tengerészet föladatairól a birodalmi gyűlés elé, 
amely csakhamar meg is szavazta a kiránt hiteleket. 
ö teremtette meg a német torpedó-flottát és a teugerész- 
rzcmélyzet kiképzése körül nagy érdemeket szerzett. 
A német-flotta jövőjét ő a gyois cirkáló- és jelző
hajókban, jó kiképzésben és felszerelésben látta, 
amelyekre vonatkozó nézeteit szintén emlékiratba 
foglalva, terjesztette a birodalmi gyűlés elé. Mi
kor 1888. jumus ő-ikén a tengerészeti miniszté
rium vezetésétől visszalépett, általában azt biték, 
hogy ezt azért tette, mert ellenezvén a nagy és 
költséges hadihajók építését, ellenkezésbe jött a csá
szárral. Ez azonban még nincs kellőleg felderítve. 
Akkoriban sokat beszéltek Bismarck és Caprivi közt 
fölmerült összeütközésekről, melyek abban az időben, 
mikor az .Ivjnsz/u-korvett a Vorös-tcngeren egy cik
lon alkalmával elpusztult, kifezésre is jutottak. Mi
kor a félhivatalos lapok Caprivit ezért megtámadták, 
a birodaiuii gyűlésen éles birálat alá vette a félhiva
talos sajtót, melyiyol az ó becsületes és a stréber- 
Bégtől idegenkedő jelleme sohasem rokonszouvozett.

K a to n a i p a ly a ja  é p p  e  nagy tengerészeti refor
mok közepette hirtoleu megszakadt. 1890. márciusá
ban a német //irodalom kancellárjává nevezte ki Vil
mos császár.

(A kancellár.)
Xavigarc necesse est — ezzel a jelmondattal 

kezdte meg tíz ifjú német császár az uralkodását. 
Szenvedélyesen szerette és szereti a tengorészo- 
tet s kitűnő jártasságú annak minden ágában. 
Mikor Vilmos látta, hogy a vaskezü Bismarck nem 
hajlandó az ő terveit engedelmesen végrehajtani, 
gyorsan, a világ nagy ámulatára elbocsátotta és 
hajlandóságát követve a tongerészeti resszortból 
keresett uj kancellárt. Ki másra eshetett válasz
tása, mint arra az emberre, aki modernné tette a 
német haditengerészetet s aki temperamentumá
nál, nevckedésénél fogva engedelmes végrehajtó
jául ígérkezett a császár politikai és tengerészeti 
terveinek.

Caprivi súlyos külügyi bonyodalmak idején 
ült a kancellári székbe. Bismarck orosz-viszont
biztosító szövetségo féltékenykedést és gyanako- 
dást keltett a hármasszövetség hatalmasságai közt. 
Az a szó járta be a világsajtót, hogy ez a hatal
mas szövetség széjjelhull s bekövetkezik az a 
nagy európai háború, amelyet tiz év óta szaka
datlanul jósolgatnak a diplomácia pesszimistái. 
Caprivinnk jobbra-balra osititgatnia kellett. Kdl- 
nokgval vállvetve iparkodott a hármasszővetség 
tekintélyét kifelé mogerősiteni s igy létrejött a 
rohnstocki találkozás Ferenc József és II. Vilmos 
közt. A kancellár erre személyes összeköttetéseit 
iparkodott megszilárdítani a béke érdekében, 
Á'dZnoZo/val tárgyalt, meglátogatta Crispit, 1890. 
novemberében pedig Umberto királyt. így aztán 
Németország és Ausztria-Magynrország vállvetett 
erőfeszítése után 1891-ben megújult a hármasszö
vetség s ez elejét vette egy általános európai 
konfliktusnak.

Mig igy fikeresen vezette a külügyeket, 
otthon meggyűlt a baja a birodalmi gyűléssel. 
Vilmos császár hatalmas újításokat akart behozni 
a hadügyi resszortban, olyan uiitásokal, amelyek 
évek hosszú során át érzékenyen megterhelték 
volna a budgetet. Ezt a császári akaratot Caprivi 
képtelen volt a birodalmi gyűlésben végrehajtani 
Ez volt bukásának rejtett oka. Kii ső alkalmat 
szolgáltatott távozásához egy konfliktus, amely 
közto és gróf Eulnhurg porosz miniszterelnök 
közt felmerült s melyre az államfolforgató törek
vések ellen foganatosítandó rendszabályok szol
gáltattak okot. Az utóbbi ren ikivüli intézkedése
ket akart, mig Caprivi a büntetőtörvény keretébon 
akart gondoskodni az államfelforgató londenciák 
meglckozéséről. Minthogy az ellentétet a két 
államférliu közt nem lehetett kiegyenlíteni, mind
kettő lemondott s a császár el is fogadta lemon- 
Oasukat. Caprivi utódául ekkor nevezte ki llohenlohe 
herceget, aki még ma is a birodalom kancellárja.

A kancellár lemondása napjától, 1894. októ
ber 24-től fogva visszavonn i életet élt. Csönde
sen. a világtól elzárkózva halt meg ma ekyreni 
kastéivábau.

(A császár részvéte.) 
C r o s s e n ,  február 9.

Jtúller tábornok, rz elhunyt gróf Caprivi unoka- 
öcscso a következő táviratot kap'a Vilwcs csá
szártól :

Miller tábornoknak Skyrenben. Nagy
bátyja, gróf Capnvi tábornok elhunyténak 
váratlan hirét éppen most kaptam és bonső 
részvétemet fejezem ki önnek és az olbunyt 
családjának. Gróf Capri' i, akit, mint katonát, 
hadura mindig nagyrabccsült, s aki mint bi
rodalmi kancellár munkás és olvhü dolgozó
társam volt, a tényleges szolgálattól vissza
vonulva is ki tudta vívni császárja és ki
rálya elismerését és háláját,

Vilmos, I. R.
(Apróságok.)

Amikor kancellárrá nevezto ki Caprivil a csá
szár, egy berliui lap igy jellemezte az újdonsült 
politikust:

Azok közé az emberek közé tartozik, akik már 
korán sejtetik, hogy nrgy jövő all előttük, egyrészt 
tehetségeiknél fogva, melyek nála nem nevezhetők 
valami fényeseknek, de azért a középszerűségen jóval 
felül allanak, másrészt és különítsen komoly és szi
lárd életclveiknél fogva. Külsejében Bismarckra emlé
keztető, nacy, széles vállu és szeplős ember, aki már 
korán a katonai pályán gondolt, s egyike volt azok
nak, akik mogkérdeztetvén, hogy mik lesznok, soha 
sem adnak különböző feleletet. Mar kora ifjúságá
tól fogva elhatározta, hogy tiszt lesz, és azt is 
mondta mindenkinek, hogy felviszi a tábornok Ságig. 
Azok közé a tanulók közé tartozott, akik sohasem 
mulasztottak egy-egy féléve’, de viszont soha sem 
végeztek egy-egy osztályt fél évnél hamarabb, akik 
sobasom mulasztunk ti feladatot, do viszont soha 
sem tesznek semmit önként csuk szert, noav a 
figyelmet i n /  1 ' >: ■ okik, ba kéruesik éket, 
teljes feleletet aon k. de nem kérdeztetvén, nem 
akarnak tündökölni a tudományukkal. Készületlenül 
sohasem ment az iskolába, do mikor elkezdő Tacitust 
olvasni. bosszankodott, hogy kegyet Ionul nehéz. Ezge

mind olyan tulajdonságok, melyek bizonyára életé
nek későbbi szakaiban is érvényesültek.

•
Beszélik, hogy 1878-ban egyszer ueyan&zon 

vasúti kocsiban utazott Bismarckkal s hosszasan cs 
élénken beszélgetett vele. Erre vonatkozólag mondta 
volna Bismarck:

— Most beszéltem azzal az emberrel, aki egy
szer utódom  lesz.

Még vezérkari tiszt korában nagy hírre tét1 
szert a berlini katonai körök előtt azáltal, hogy ed
dig fülül nem múlt ügyességgel tudta rendezni és 
vezetni az úgynevezett hadi játékokat. Általában az 
ily természetű katonai dolgokban kimondott ítéletét 
fülebbezhetetlennek tokintették.

•
A német császár, midőn Caprivi uj állásában 

nála jelentkezett, állítólag igy szólt hozzája:
— Nem kérdezhettem meg, vájjon beleegyezik-e 

kineveztetésóbe ? Mert tudtam, hogy mint a hadse
reghez rendületlenül ragaszkodó tiszt, visszautasította 
volna; de ez idő szerint ön a legalkalmasabb egyén 
erre az állásra.

(Caprivi magyar ősei.)
A családnak okmányok alapján is beigazolható 

első őse Capriva András volt, akinek fiait, Endrét 
és János Ferencet, III. Ferdinánd császár Regens- 
burgban 1653 március 10-ikén a római szent biro
dalom és az osztrák örökös tartományok lovagjává 
ütötte. Az erről való okmányban a császár nagy el
ismeréssel emlékszik meg a két fiú őseiuek önzetlen 
hazaszeretetéről és önfeláldozásáról.

Az utóbb nevezett fiú 1657. julius 19-ikén Lipót 
magyar királytól magyar buróságot is kapott. Ugyanez a 
király 1666 május 22-én Becsben, mint I. Lipót csá- 
sz..r, menü ltolta Capriva János Ferenc báróságát, 
sőt kiterjesztette idősb testvérére, Capriva Andrásra 
is. Az erről való ok évéiben főképpen Capriva Jánoa 
Ferenc hősiességéről és hadi cselekményeiről, de 
praeclaris mentis et v.rtutibus van szó. Mindezeken 
kívül a két testvér cime-ét is kibővítették és meg
engedték nekik, hogy vörí s pecsétet használjanak.

Báró Capriva Ferenc János Magyarországon tele
pedett meg, mig testvére, a krajnai birtokot vette át és 
még szerzett hozzá Stájerország bán is egy birtokot. 
A felesége a Chvalkovszky lengyel nemesi családból 
szármázott. Ebből a ház ssagból szármázott báró 
Capriva Karoly Lipót, aki a császár szolgálatából 
orosz katonai szolgálatba állott es 1709-ben mint 
Bauer tábornok dra^onyos ezredének ezredese esett 
el. Ennek fia, Caprivi Gyula Lipót, akkor egyetlen 
térfi-sarjadéka volt a családnak. Ez luteránus vallás
ban nevelkedett, a bárósájról lemondott s ő volt az 
e’ső. aki felvette a Caprivi nevet, melyet utódjaira is 
át^zarmaztato’.t. Mint vallásos költő is szerepelt és 
1768. november 8-án mint Ötalberg grófság kancel
lárja balt meg.

1 1 IR E K .
B n d a p o s t ,  február 6.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 31-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a r.apcn lejárt, ir.éltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Újonnan belépő előfizetőinknek t e l j e s e n  
, d í j t a l a n u l  megküldjük a B u d a p e s t i  N a p ló  

a l m a n a c h j á n a k  most megjelent (január— 
február—márciusi) első kötetét, amelyet még ebben
az esztendőben három  kötet fog követni.

—  S z e m é ly !  h l  e k .  Schlauch Lőrinc bibornok 
ma B'csbői Budapestre érkezett. — Gróf Goluchowski 
külügyminiszter ma délután Lomborgbe erkezott és 
barom napig marad ott.

—  L ip ó t  S z a lv á t o r  f ő h e r o e g  B u d a p e s t e n .  Má
ria Lujza bolirar fejedelemasszony temetésén tudva
levőleg ő Felsége is képviselteti magat. A király kép
viselője Lipót >zalvátor főherceg ma reggel indult el 
Becsből, ahol a pályaudvaron a bécsi bolgár ügy
vivő is megjelent üdvözlésére. A főherceg a Ill-ik 
számú gyorsvonathoz kapcsolt udvari szalon-kocsi
ban délután 1 óra 45 porckor érkezett Budapestre a 
keleti pályaudvarra, ahol Lachnit János ádomásfőnök 
fogadta. A főherceg egy óra hosszat tartózkodott a 

! pályaudvaron, s az udvari váróteremben kíséretével 
egxütt megooédelt. 2 óra 4<> pe ckor indu t el a fő
herceg bzófia leié, nov» bún p reggel érkezik.

— A z  e g y e t e m i  k ö n y v t á r  ig a z g a t ó j a .  At 
egyetemi könyvtár igazgatóságának betöltésével a 
napokban foglalkozott nz egyetemi tanács. Többen 11 

i szakrendszer behozatala nieiktt foglaltak állást, hogy
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a tudomány ágak szerint az egyetem négy karának 
egy-egy tanára kezelje a könyvtárt; a többség azon
ban az egyetemes vezetés mellett volt és elhatározta 
a pályázat kiírását. Eddig bárom komoly jelölt van, 
dr. Ballag i Aladár egyetemi tanár, dr. Ferenczy Zol
tán, a kolozsvári egyetemi könyviár igazgatója es 
dr. Máthé Sándor, a budapesti egyetemi könyvtár 
első őre s jelenleg helyettes igazgatója.

—  P á r b a j  Á r v á b a n .  Alsó-Kubinból táviratozzak: 
Kürthy Lajos főispán és Justh Miklós cs. és kir. 
huszarhadnagy közt ma súlyos feltételű kardpárbaj 
folyt le, mely Justh Miklós megsebesülésével végző
dött. Mint segédek szerepeltek Kiirthy Lajos részéről: 
Csillaghy István és Kiszely Gyula, Justh Miklós részé
ről pedig: Abaffy Emil é3 Abaffy Ödön. A párbaj oka 
szóváltás volt.

— G y á s z  K ob u rftb an . Afenfoból távira- 
tozzák, hogy Afartinsbrunnban ina délután meg
halt Alfréd szász-koburg-gót.hai uralkodó herceg, 
a család feje, aki már régóta krónikus agyboteg- 
ségbcn szenvedett. Állapota csak ma fordult vál
ságosra és négy óráig tartó haláltusa után ki
szenvedett. Most az angol ágra száll az uralkodás, 
s ha Viktória királyné fia meghal, akkor a 
katholikus ág jut a hercegség élére, amelynek 
most Fülöp herceg, a bolgár fejedolem testvér- 
bátyja a fém

— A kamélia. A párisi divatvilágban nagy 
volt a küzdelem és a versengés a körül, hogy mi 
legyen az uralkodó virág a farsangon. Valóságos 
pártok támadtak, amelyek egy-egy virág mellett kar
doskodtak. így volt piros és sárga rózsa-, ibolya-, 
magnólia-, gardénia-, tubarózsa- és kamélia-párt. 
Legtöbb bive akadt a fehér és biborpiros, jóillatu, 
nagy »iíijnc7»ana,V, az átható, erős szagu fehér, kék 
és sárga toftaróttanaá, a safrányiilatu, fehér és sárga 
jiardésiawaA és végül a fehér, a piros és a pettyes, 
nagy kandiának. Az előkelő világ hölgyei és lovag
ju k  a szalonokban s az operában heteken át vívták 
a világdivat-harcot, amelyből végre is a kamélia ke
lőit ki győztesnek. A hölgyek mellbokrétának vagy 
a hajb. n. a férfiak a frakkon csak kaméliát viselnek 
azó.a. A tubarózsa, a gardénia és a magnólia ogé- 
f-zen cl int, az előkelő t rsaság erre a leire szám
űzte a szaiouokból és a báltermekből. A rózsa és az 
ibolya is megvetett virág lett, csak éppen délelőtti 
sétakor pompázik a gomblyukban, vagy a hölgyek 
kebeién. A  párisi virág -kereskedők pedig alig győzik 
c.látni az elegáns társaságot a virágok divatjának 
L ’ ével, a fehér, a piros, a csikói és a pettyes, nagy 
kaméliával.

—  V é d -  és d a c s z ö v e t s é g  t r ó n k ö v e te lő k
ellen. Ez lesz Európa legifjabb és legregénye- 
sebb szövetsége. Két latin ország fog kemény 
paktumot kötni két igen kellemetlen ur ellen, 
akikot sehogy sem tudnak az ország határairól 
lerázni. A kellemetlen urak, Don Fartői de Bour
bon és Bonapw Viktor Ke yoleon, akiktől ez idő 
szerint felette tart Spanyolország és a francia 
köztársaság. Mindegyikük királyi koronát keres s 
ha ez kellemetlen példáid Lón Alfonzénak, rki 
tényleg szerencs e birtokosa egy ily ékszernek, 
dupl q k llem tlen a fri^iai sipkás francia hölgy* 
nck, aki még nem is olyan récén elárverezte a 
királyság attribútumait .ötvösművek* cím alatt. 
A közös baj barátságos eszmecserére bírta a két 
országot, losz-e be’őlo paktum, azt még nem tudni. 
.Hogy ilyesmire szükség van, aztbi/onyiíja az a kö
rűin u»y, hogy D'..* Ci«r5w nemrégiben kölcsön vi tt 
I r sí bunkáioktól e -y ’ ’>< r b összeget, úgy 75 millió 
kankoka ,nm; ivek- bizonyára nemale. jlcttház- 
bórnegyedro vaió tekintetből vett kölcsön. A 75 mil
lió keményen aggasztja a spanyolokat, már csak 
azért is, mert ekkora összeg az egész spanyol

ható ezen
A i pát volok aggodalmaiban osztozkodnak a fran
ciák. Ov a ha'áron lebzsel z fí saját külön trón- 
köve .lőjük, EtZ-for Aupo.’e'tti, egészen közel a 
francia hazához. Brüsszelben. M’t tegyenek vele? 
Megfogni nem Ic’ et, mert ahhoz messzi van, do 
azért éppen elég közel van ahhoz, hogy az em
ber tartson tőle. Irt tehát a francia kormány 
szép levelet a belga kormányhoz és megkérte, 
hogy adja ki az utlovolet a kellemetlen Bonaparte- 
sarjadéknak. Lehet, hogy ezek utón Viktor Napó
leon csakugyan meggondolja a dolgot és elutazik 
Brüsszelből — l’árisba.

—  L i s z t  l e á n y á n a k  b e t e g s é g e .  Wagner Kozima 
asszony, Liszt leánya — mint már megírtuk —- Bécs- 
ben súlyosan megbetegedett. Bécsi tudósítónk jelenti, 
hogy Wagner Kozima állapotában tarlós javulás állott 
be s egészségé nohuny nap múlva teljesen helyreáll.

— Házasság. Persésyi Gyula a salgótarjáni 
szénbánya-társulat intézője jegyet váltott Simon Ella 
kisasszonyuyal dr. Simon József királyi tauucsos 
leányával, Budapesten.

— G elich  R ik á r d  h a lá la . Egészon észre
vétlenül, mint ahogy csöndes aggkorát töltötte, 
halt meg szombaton este Gelich Rikárd honvéd 
tábornok Eötvös-utcai lakásán. Budapesten nagyon 
sokan ismerték a derék öreg urat, aki egykor 
szívesen járt társaságba is, ahol aztán nagyon 
érdekes dolgokat tudott elmondani viszontagságos 
múltjából. Tíz esztendő előtt egy bérkocsi el
ütötte és a lába kitört. A vén csontok nőm jól 
forrtak össze s nagyon fájt az öreg urnák, hogy 
régi délceg tartásának vége volt. Azóta keveseb
bet is mutatkozott az utcán és örökre el hányta 
magától a vozérőrnagyi uniformist, amelyre olyan 
büszke volt, akárcsak a grófi rangjára, amelyet 
Olaszországból hozott magával apja. O maga 
Pozsonyban született 1824. junius 2-án. A sza
badságharc kitörésekor belépett a honvédségbe, 
do gyenge testalkata miatt mindvégig őrnagyi 
ranggal a hadügyminisztériumban szolgált s ott 
nagy érdemeket szerzett a honvédség szervezése 
körül, igaz ügtünk szomorú bukása u‘án elme
nekült és Londonban telepedett le, mialatt itthon 
kötél á’tai való hr Iáira i'élték. A krimi háborúban 
az angol hadseregben szolgált; 1857-ben haza
jött s jelentkezett ez olmützi hadi tőivcnyszék- 
nél. Halálra Ítélték, do kegyelmot kapott. Az 
alkotmányos éra bekövetkezésekor felajánlotta 
képességeit gróf Andrássy Gyula honvédelmi mi
niszternek, aki megtette őt osztálytanácsosnak. 
Mint ilyen kiváló munkásságot fejtett ki Szende 
Bélával és Módi Kovács Györgygyel az uj hon
védség szervezése körül. Bujdosása alatt, do 
később itthon is számos hadtörténeti mun
kát irt, nagyobbára német nyelven, amelyek 
közt a legterjedelmesebb, de a legfigyelem
reméltóbb is: Magyarország függetlenségi harca 
három kötetben. Gelich Rikkárd ebben objektív, 
mondhatni rideg bírálója a magyar hadvezérek 
tetteinek s csakis ott melegedik föl szive, ahol 
Görgey, Bem és Guyon had'tetteit méltatja. A 
boldogult tábornokot ma temették el vezérőr
nagy! rangját megillető diszszel. Temetésén meg
jelent Fejérváry honvédelmi miniszter és állam
titkára, igen sok honvédtábornok. Lobkouitz had
testparancsnok és az öreg honvédek közül so
kan. A beszentelés után a hatfogatu halottas 
kocsi megindult a katonai temetőbe, ahol uz 
öreg tábornokot örök nyugalomra helyezték.

—  A  s o p r o n i  ip a r lo v a g : , Sopronban, mint már 
említettük, a rendőrség leálcázott egy iparlovagot, 
aki méneskari századosnak adta ki magát s napokig 
bolondította ült a világot. A soproni reudőrkapitáuy 
táviratilag intézett kérdést a méneskarhoz, a mikor 
onnan az a válasz érkezett, hogy az illető csak csaló 
lehet, elfogatta a „kapitányt/ Kihallgatásakor beis
merést szimulált s kijeleniette. hogy ó tulajdonképpen 
nőm katonatiszt s becsületes neve lovag Bagotich 
Lajos. Vagyonos ember, aki örökségének a kamatai
ból él. A rendőrségnek ez a vallomás is gyanúsnak 
tűnt föl, mert magát igazolni nem tudta. Ma már 
egészen le van loplez\o a csaló. A budapesti rend
őrség megállapította, hogy sohasem volt lovag, va
gyona nem volt, katonáéknál sem szolgált, hanem 
péklegény. Zomborban szüléiéit, négyszer volt mar 
büntetve, legutóbb lopásért. Tiszti ruháját is úgy 
lopta egy méneskari századostól. Az iparlovagot 
most illetőségi helyére toloncoljak.

— Halálozás. Özv. B'ubay György né született 
baglóci Bagiáczy Ágnes utnö február 4-ikén 84 éves 
korában Budapesten végelgyengülés következtében 
meghalt A nagy kiterjedésű Dubay családon kívül 
a r« .hi Göncy, balkányi Balogh s ite'.elei Keteley 
családok legidősebb tagjukat. a baglóczi Baglóczy 
csala*.! utolsó sarjai, a magyar társadalom pedig min
den jó és nemes iránt fogékony és jószívű matróná
ját vesztették a megboldogukoan. — Láng Gyula 
Aurél jászóvári premontrei kanonok e hónap 3-án 
27 éves korában Rozsnyón meghalt. — Breznó- 
banvai Mikovcnyi Mór kanonok o hó 1-én 72 éves 
korában Pozsonyban meghalt. — Viszolojszky Alajos 
nyugalmazod pléi ános e hó 4-én Síi éves korúban 
Duroghon meghalt.

—  B a n d a  M a r c i  fiának esküvője. Banda Marci 
h í.:s cigányprímásnak a fia, Edua, aki egyik© a 
legjobb cigánycimbalmosoknak, tegnap délután az 
erzsébetvárosi plébánia-templomban vezette oltárhoz 
Bombái Margit ismert tíinibaloaimüvósznót, Bombái 
Károlynál;, a kereskedelmi bank alkalmazottjának 
leányát. Az uj párt Ctcnncr La os erzsébetvárosi káp
lán eskette össze; tanuk voirak Állaga Gésa. a zene- 
akadémia tanára és Kakas József jogügyi tanácsos. 
A násznépben ott volt a budapesti és vidéki cigány
ság szinc-jnva, sok művész és zcnckodveló. Este 
nagy lakoma volt a Iloyal-szálló földszinti termében.

—  A  k á r t y a -a f f é r .  Berlinből jelentik, hogy a 
kártyA-aflér ügyében ma ismét újabb letartóztatások 
voltak. A rendőrség letartóztatta Bgloffitcin grófot és 
Kamer kormány előadót és tartalékos hadnagyot. E s

az utóbbi a  má** letartóztatott Krőthernek benső ba
rátja volt s mindketten a Klub dér Harmlosen elnökei 
voltak.

—  E g y  k é p v i s e l ő  ü n n e p lé s e .  Báth Péter kép
viselőt, a kassa-odvrbergi vasút vezérigazgatóját, az 
e vasúthoz csatlakozólag Csacától Thurzófalván és 
Troncsén-Mnkón át a magyar-morva határig terve
zett helyi érdekű vonal bejárása alkalmából, a csacai 
választókerület nagy lelkesedéssel fogadta. A ka
tolikus papság is, amely két éve a választás alkal
mával hevesen küzdött Báth megválasztása ellen, 
élénk részt vett a fogadtatásban. Lonszky thurzófalvi 
plébános ebédet adott Báth Péter tiszteletére és lel
kesen folkö3zöntötte őt, mint a vidék jóltevőjét és 
mint a küzdő pállok közt a béke megteremtőjét. 
Hasonló érleiemben beszélt Twerdy segédlelkész is, 
aki még nem rég a néppárt heves harcosa volt. 
A képviselőt az egész kerületben lelkesen ünnepeitek.

—  A  b r a n y is z k ó í  c s a ta  e m lé k e . Tegnap, 
vasárnap, hajnalban indult el az eperjesi jogaka- 
démia polgársága a Branyiszkó-hegyre, hogy a most 
50 óvó dicsőségesen megvívott branyiszkóí csatáról 
megemlékezvén, letegye az ifjúság koszorúját az 
ottani emlék talapzatára. Az óriási örökzöld ko
szorút nemzeti szalag fonta körül, amelyen arany 
betekkel duzlett ez a felirat: Az eperjesi jogaka- 
d írnia polgársága — a dicső branyiszkóí hősöknek. 
Útközben, Sirokán, a körjegyző is csatlakozott 
külön szánon a kis csapathoz. Dermesztő hideg 
volt s a metsző szél hatalmasan fu'ta a nagy 
havat, mely a vidéket borítja. A hegytetőre déli 
12 órakor értek fül, ahol az emlékoszlop át elle
nében egy kis kápolna áll, közelében pedig 
egyetlen ház, amelyben egy paraszt család la
kik s amely házat Hvala bohumdz (Hála Isten
nek) neveznek, mert igy szoktak a kocsisok felsóhaj
tani, ha a meredek utón a hegy o legmagasabb 
pontjához felértek. A küldöttség az emlékhez 
nagy hómezőkön keresztül jutott s a hatalmas 
koszorút egy kis únnenólylycl helyezte;: a magá
nosán is oly hősi dolgokat regélő emlékre. Oszler- 
mann hazafias beszedet, mondott, amely után 
8ikorszky Sándor egy kőkeményt adott elő. A 
megható kis ünnepélynek részesei azután elme
rültek a felséges látvány szemlélésébe, amelyet a 
páratlan szép vidék s ennek gyönyörű kilátása 
nyújt. Az egész Szepesség a szemlélő elé tárul s 
a magas Tátra, mint megannyi óriási gyémánt
hegység ragyogott a tündöklő napsugárban. A 
küldöttség a késő esti órákban érkezeit nagy lel
kesedéssel vissza Eperjosre.

—  A  takarékos miniszter. Az iskolai szertá
rakról mindeddig kevés gondoskodás történt. Az 
igazgatók, nagy elfoglaltságuk közepette, nem igen 
értek rá gondját viselni a szertárnak, leltározni a 
tárgyakat, s Ba azután elveszett, összetört vagy 
megromlott valami, nem tudtak, kin vegyék meg az 
árát. TF/assici Gyula kultuszminisztert ezek a tapasz
talatok legutóbb arra bírták, hogy szigorú rendelet
ben intézkedjék a szertárak jókarbau tartásjról s a 
szeitárőrük anyagi lelelősségérői.

—  A  d a d o g o k  o k t a t á s á n a k  m ó d s z e r e .  Boboz 
József, a siketnémák váci országos intézetének igaz
gatója, a következő sorok közlésére kér fel ben
nünket :

Tekintetes Szerkesztőség! Becses lapja utján 
értesültem arról, hogy a dadogók budapesti tan
folyamán is beválik a módszer és szép eredmé
nyeket érnek el. Annál inkább megütköztem hat 
azon, hogy mindenütt a tanfolyam tanárának 
„módszeréi . \ dadogók éa hebegők ok*
tatásával ugyanis hazánkban legelőször rendsze
resen én kezdtem foglalkozni ezelőtt 11 évvel és 
pedig dr. Gutzmann berlini specialista módszere 
alapján, melyet mintc-.y 800 beszédfogyatékos 
f keres kezelése nyomán önállóan „A dadogás 
gyógyítása- és „Móuszeres beszéd- cs olvasási 
gyakorlatok dadogók számúra“ című munkáim
ban dolgoztam at, és terjesztettem magúnkur- 
zusaimon és a vnllás- és közoktatásügyi mi
nisztérium áltál rendezett tanfolyamokon (1895. 
Budapest, 1896. és 1897. Vác), amely tan
folyamokon 88 tanárt, tanítót és tanitónőt 
képeztem ki a dadogók és hebegők oktatá
sára. A budapesti tanfolyamok vezető-tanárai is 
ily 6 boti tanfolyamon nyerték tőlem Kiképzésü
két. Dr. Gulzmann „Das Stottern- c. nagy műve 
419. lapján ezért nevemet épp oly elismeréssel 
közli, mint Dr. Bin^iét, aki Olaszországban, 
Klm lvorthőt, aki Angliában, Dr. f/adrrupót, aki 
Dániában, aki Svéd-Norvegiában
honosította meg a dadogók és hebegő* didak
tikai módszer segélyével való kezelésűt. Miért is 
talán neiu szerényieienség tólem, ba igényt tanok 
arra, hogy a budapesti tanfolyamon követett 
módszer, mint az én altalam átdolgozott módszer 
legyen ösmertetve, nem pedig mint a tanfolyam 
vezetőjének a találmánya vagy rendszere. Kitűnő 
fisz ele tel, Vácon, 1899. február 4-én Boboz Jó
zsid igazgató, mint a dadogók és hebögók okta
tására képesítő lanfuiyamo* vezetője.

glSSr JU ud apeH t, V iS .,  N y á r - u t c a  “ . s z á m .  " ü íg
G őz- é s  EUdfürdők.
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—  B e sz á m o ló . Hosszú várakozás után 
végre közreadta beszámolóját a thessaliai hadak 
volt fővezére, György herceg, a görög trón örö
köse. Szép könyv, igy írják AfAátból. Díszes ki
állítású, terjedelmes munka. Négyszáz, sűrűn tele
nyom tatott oldalon gyónja meg a királyfi, hogy 
mi bűne volt a hadviselésben. Persze sok a bűn
társ is. Legelőbb is azon panaszkodik, hogy ke
vés volt az em ber; nem volt tartalék, ami öreg 
hiba. A rendes hadsereg pedig nem igen értett a 
háborúsdihoz. Az egyszerű gyakorlatokat sem igen 
tudták, hát még a bonyodalmasabbakat. Azután 
furcsa dolgokat mond el a tővezér. Hogy a sereg nem 
tudta a: ellenséget üldözni s igy, ha a törököket 
visszaverték a tüzelésükkel, nem üldözhették; 
ezáltal rendszerint rendellenes volt az ellenség futa- 
modása, ami aztán kárára lett a görögnek. Volt 
még 6ok egyéb baj is. így például szekerészcsa
pataik egyáltalán nem voltak, mondja a trón
örökös. A hírszolgálat is nagyon rossz volt. 
Afénnel csak egy drót kapcsolta össze a tábort 
és gyakran megesett, hogy közbeeső állomásokon 
föltartották a te'egrammot merő kíváncsiságból 
s igy jó kéréssel érkezett a válasz is. Hanem az op
tikai távírdát nagyon dicséri György herceg s igy 
bizonyos, hogy optikai csalódás nem érte a fő- 
vezérsége a la tt; hacsak azt a csekélységet nem 
veszszük o'ybá, amikor a  görög sereg ennen 
testvércsapatára rontott. De erről hallgat a be
számoló. Híres, régi baj volt & szubordindciő hiánya 
is; különösen a tiszteknél. Mindegyik önállóan 
akart vezérkedni. Hanem végzetes volt, hogy az 
országot egyik sem ismerte, igaz, hogy valamire 
való térképük sem volt. Elégikus hangon kérdi a 
trón örököse: Mit kezdhetett ilyen kiképezet- 
len, fegyelmezetlen, vezetés nélkül való és 
rosszul fölszerelt seregije! ? Az általános meg
jegyzések után György herceg részletesen le
írja a  háború minden mozzanatát. S a vé
gén a történetnek ismétli, hogy a baj oka ab
ban rejlett, amit az általános részben előadott. 
Csak egy embert dicsér, ^zapuntalciszt, a vezérkar 
főnökét. Ez — úgymond — ama kevesek közül 
való, akik teljesítették kötelességüket. Hanem 
annál jobban neheztel Smolenski ezredesre, aki 
alárendeltje volt s mégis tudtán kivűl tárgyalt a 
hadügyminisztériummal döntő ügyekben. Kato- 
náéknak ez a könyv mindenesetre nagvon tanul
ságos lesz. Mert azt okvetlenül kisütik belőle, 
hogyan — nem kell háborút viselni.

—  E g y  ü t :  a  ha" á lb a .  Mezható szerelmi törté
net nyert ma befejezést egy csömöri-uti fogadóban. 
Egy fiatal könyvkötő segéd lelőtte a kedvesét s 
azután önmagát ölte meg. A fiatal szerelmesek teg
nap délelőtt szálltak meg a fogadóban. A bejelentő 
ivre ezt írták: Papp Bertalan és Paulovies Mariska 
Miskolcról. Szobájukat egy pillanatra sem hagyták el, 
ami ma délután végre aggodalmai keltett a cseléd
ségben. Mikor rá tik nyitottak az ajtót, mind a kettő 
ott feküdt vérbe fagyva a szooa padozatán. A fiatal 
ember átlőtt fejjel, mozdulatlanul, halva; a leány eszmé
letlen állapotban, súlyos sebbel a fején. A mentők azt 
hiszik, hogy a szerelmesek még regjei követték el 
kétségbeesett tettüket. Az éjjeli szekrényen egy le
velet találtak, amelyben azt kérik, hogy közös sírba 
temessék őket; a levél roeJett egy miskolci takarék
pénztári könyv feküdt 1 írt 50 kr összegről, Paulovits 
Mariska névie. De volt a szerelmi drámának egy 
másik emléke is: nagy papírlap, szabadkézzel körül
rajzolva díszesen s rajta ez a szöveg:

Yérszerzödés.
Én Paulovits Mariska vérszerződést kötök 

Papp Bertalannal, hogy arnig élek, úgy egész
séges, mint beteg állapotban szeretni, becsülni és 
soha elhagyni nem logom. Szerelmem meggon
dolt és szent lett. Aki ezt kettőnk közül meg
bánná, köteles önmagát sajatkezüleg kivégezni. 
Isten engem úgy segéljen!

J/tf/.o/c, 181)8. inajus 8-án.
Patrfot'íto Mariska.

A név és dátum vérrel volt szép vonásokkal 
Odaírva. Papp B ertalanról m egái a p ito ttá k , hogy 
könyvkötő segéd, a szerencsétlen húszéves leányra 
vonatkozólag azonban közelebbi részleteket nem 
tuduak .

—  M é r e g h a lá l .  Mojzes Péter alsó-nyéki hatvan
éves földmives, aki Geresdi'Judith huszonötéves leány
nyal vadházassagban élt, hirtelen meghalt. A csend- 
őrségnél történt besugás folytán a holttestet felbon
colták s ekkor kitűnt, hogy az öreg gazdát úgy mér
geztek meg. A nyomozás kiderítette, hogy szeretője, 
ennek apja és néuje tették el láb alól, mert Mojzes 
ötszáz forintot hagyott Geresdi Judithnak végrende- 
letileg. M in d a barom meregkeverőt letartóztattak.

—  Ö r ö k ö lö k  k e r e s t e t n e k .  Kassáról táviratit* 
zák : Jack >midt amerikai ügynök a felvidéken jár, 
hogy a Buharcs családot felkutassa. Egy Ruhares 
nevii ember arról a vidékről vándorolt ki és New 
Yorkban, mint milliomos halt meg örökösök nélkül. 
Smidt Felső-Magyarország valamtunyi faluját bejárja 
és a néppel, két magúval vitt tolmács utján, érint
kezik. .

— Ai Elzácska kalandja. Nemrégiben kapott 
csak hosszú ruhát a szép Maimért Elzácska s máris 
kicsinek találta a csöndes szülei házat Drezdában. 
Fiatal, tizenöt éves szive kifelé vágyott a nagyvilágba, 
maga sem tudta, miért. A múlt hét egyik napján, 
mig atyja a hivatalában volt a város egyik sörgyá
rában, anyja pedig piacon járt a cseléddel, hogy 
meghozza családjának a mindennapit, a kis Elzácska 
nagyot gondolt és merészet. Hamarosan összepakkolt 
egy kis muff-skatulyába, magához vett néhány már
kát s  a legkedvesebb ékszereit s azzal nekiindult a 
világnak. Bodenbachon és Prágán keresztül Becsbe 
utazott, onnan pedig ellátogatott Budapestre. Nevelőnő 
akart lenni, hogy no legyen tovább is terhére szegény 
jövedelmű szülőinek. Akárhol kopogtatott, mindenütt 
az okmányait kérték. Erre nem volt elkészülve az 
Elzácska. Időközben napok múltak, a márkák fogy
tak, ékszerei is a zálogba vándoroltak már, de csak 
nem tudott tisztességes foglalkozást kapni. A foga
dóban sem akarták tovább hitelezni a lakást. A né
met főkonzulátushoz fordult, de onnan is elutasítot
ták. Három forintot adtak neki, hogy éppen éhen 
ne haljon, azzal lerázták a nyakukról. Tegnap dél
ben már a legkétségbeejtőbb helyzetben volt a 
kalandos természetű kis leány s a sarki rend
őrtől néhány krajcárért kért, hogy kenyeret ve
hessen magának. A rendőr szívesen megkönyö- 
rült rajta, azután reávette, hogy menjen be velő a 
főkapitányságra ahol majd gondoskodni fognak róla. 
Éppen akkor jött meg a távirati értesítés a drezdui 
rendőrségtől, hogy a szép leányka szökésben van s 
visszaszállítandó a szülőihez. Útiköltséget is utalvá
nyoztak a kis szökevénynek, hogy minél hamarabb 
visszatérjen az aggódó családhoz. Ma reggel a buda
pesti rendőrség u'nak is indította a kalandos leány
kát, aki most már dobogó szívvel lesi a perceket, 
mikor borulhat ismét a jó szülők ezeretó kar aiba.

—  A z  is te n  a  s z o lg á j á t  m a g a h o z  p a 
r a n c s o lta . Gonuában ma délelőtt meghalt egy 
püspök, Monsignore Rossi, talán valami messziről 
való rokona annak a Rózsinak, aki tréfából a 
szerzők instrukciója értelmében nehány ezerszer 
meghalt a színpadon, mielőtt igazán kiköltözöít 
volna ebből a komédiás világból. A püspök Rossi 
halála azonban egészen különleges valami, olyan 
elmúlás, amit az Isten valószínűleg c«ak a ki vá
lasztót'aknák tart fenn. Misésctt a San Lorenzo 
templomnak Keresztelő 6zent Jánosról nevezett 
kápolnájában — s egyszerre csak összeesett és 
amikor fölemelék a templom kövezetéről, már 
halott volt. Szép, nyugodt arcú, csendes halott. 
Az isten úgy vette magához a régi becsületes 
szolgát, hogy ne is érezze, röptében kapta el a 
lelkét, amint éppen hidat épített a föld és az ég 
között, amin a szegényeknek hite átjárjon ide 
meg oda. A tömeg pedig, amely egy pillanattal 
előbb az öreg pap szájából hallotta a Dominus vo- 
biscumot, végtelen mer illetödéssel fogadta a rend
kívüli esetet s mormolva, nagyon megszomorodva 
imádkozott a padok között tömött két sorban, 
míg a sekrestyés egy másik templomi emberrel 
kivitte a kápolnából a halottat.

—  S i é d ? l j é »  r e n d j e l e k k e l .  Herczeg Sándorral, 
az országos hírű patika-szédelgóvel még alig végzett 
a rendőrség s maris egy újabb rendjel-szédelgés fog
lalkoztatja a bűnügyi osztályt. Egy Petróczy József 
nevű, az éjjeli világ előtt általánosan ismeretes egyé
niséget vádolnak azzal, hogy az olasz király és olasz 
tudományos akadémia kitüntetéseit közvetítette jó 
pénzért azoknak, akik elég gyöngék voltak felülni a 
szédelgésnek. A jeles firma alaposan ki tudta hasz
nálni az emberek hiúságát s a pléhből készült olasz 
rendjeleket és hamisított aláirásu akadémiai dekrétumo
kat nem is valami olcsón varrta az illetők nyakába. A 
megcsalatottak közt ismert nevii kereskedők, vállalko
zik és iparosok vannak, akik most egyre-masra tesznek 
bűnvádi följelentést a csaló ellen. Mindegyiknek 
300—1000 forintokért szerzett Petróczy valamelyes 
előkelő olasz rendjelet vagy kitüntetést. Szédelgéseit 
ki tudja meddig folytatta volna büntetlenül, ha a rá
szedettek közül egy volt nyomdatulajdonos föl nem 
hívja reá a rendőrség figyelmét. Petróczy neki egy olasz 
királyi r.rany érmet, feleségének pedig a zeneszerzés 
terén szerzett érdemeinek elismeréséül, az olasz királyi 
zeneakadémia diszokm anyát szerezte meg 450 írtért. 
Időközben a nyomdász tönkrement s olyan szegény
ségbe jutott, hogy az olasz aranyérmet értékesíteni 
szerette volna, hogy kenyeret vegyen rajta. Akkor 
sült ki a turpisság, hogy az érem voltaképpen érték
telen aranyozott pléhlemez. A megcsalt házaspár erre 
följelentette a csalót, de ez neszét vetie a veszede
lemnek s megszűnőit a fővárosból. A detektívek most 
mindenütt keresik.

— Öngyilkos Joghallgató. Nagyváradról tele- 
grafálják, hogy ma éjjel 12 óra előtt Pösng Vencel 
joghallgató nyílt utcán szíven lőtte magát 9 azonnal 
meghalt. Pössignok nem volt lakása  8 folyvást anyag i 
bajokkal küzdött.

Fecskék a parlamentben.
B n d a p e a t ,  feb ru á r  6 .

Odakünn, az njsáfif első oldalán még erősön 
figyelik a moteorologini jelonlésekot, hogy lesz-e 
béko vagy sem. De nekem már nincsen kétsé- 
gom. Ott jártam a parlament folyosóján s nekem 
a fecskék mindent elárultak. A fecskék pedig 
sokkal megbízhatóbbak, mint például a Budapesti 
1 udo'sitő. (De őrizze is az Isten, hocy őket is kö
vön nyomják, mint a Budapesti Tudósitóti)

Hát igen, a fecskék nekom mindent elárul
tak. Csak bejöttem a t. Házba s már olibém ál
lott egy tőpelődő honatya:

— Tudja-o, hogy kinek fáj legjobban a sze
mélyi garanciák elmaradása?

— Kinek ? Hát az ellenzéknek.
— A kormánypártnak.
— Bolondság.
— De kérem, nem bolondság. Az emberrel 

mogeshetik, hogy éppen ezekben a kritikus na
pokban nem bókol elég tisztelettel az uj minisz
tereknek. Pedig ha már dezignálva volnának az 
uj kegyelmes urak . . . hja akkor . . .

Elbültera. Csak nem tért vissza a jókedv a 
folyosóra? Csak nem tértek még vissza a fecskék, 
a szökevény anekdoták ? Hiszen még az imént 
tél volt és zimankó s a széf ki és bejárhatott a 
parlament összeroncsolt épületén. Virradóra pedig 
csak a mesében tudják fölépíteni a leomlott épü
leteket. De nyilván csak úgy csudának szökött 
vissza ez az ogyellon anektlo‘a-lecske s ez sem 
csinál még tavaszt. Ezt gondoltam magamban s 
imbol két-három lépést sem teszek, már másik 
fecske csicsereg föléin. Aztán harmadik és ne
gyedik. Egész fecskesereg. De akkor igazán jól 
dolgoztak az éjszaka a béke tündérei s akármi
lyen hihetetlennek lássék, tető alá hozták a béko 
épületét, mert különben az eresz alá nem raktak 
volna megint fészket a régi fecskék.

A béko tehát megvan. A fecskék bizonyít
ják. S hogy másokból is kiszedjék a kétség apró 
tüskéit, hadd röpüljenek ki a publikumba a par
lament vidám fecskéi.

Tessék őket kövotni.
J . &dz fotográfia.

Az öreg Madarász apó valahogy elszólta 
magát nemrégen, hogy van neki egy kis gyön
géje. Mindig lefotocrafáltatja magát, valahány
szor uj ruhába öltözködik. Az uj díszruha meg 
éppen nem múlhat el megörökítés nélkül. Mórt 
minden ilyen lotografiát kiküld Amerikába az 
öescsének, aki nagyon régen él az uj világban s 
mindig örömnapja, ha az ő Józsi bátyjának va
lami beszédét olvashatja, vagy éppen képét 

i láthatja. Megy is az uj világ felé hat hét óta 
j mindennap egy kis csomag s viszi azokat az uj- 
• Ságokat, amikben intimitások vannak a Madarász 

apó korelnöksógéről.
A minap aztán meglepték az apót. Rásza

badítottak egy fotográfust, hogy kapja le a tró
nuson, mikor korelnököl.

— Tessék! — nyújtották át neki, mikor a 
kép megvolt.

8 az öreg Madarász nagyon elérzékenyedetk 
Kicsordult a könyje.

— Hogy fog örülni a Laci Amerikában 1 —■ 
sóhajtotta.

Do nem az ő nagy megilletődése a fontos. 
Az is szép és érdekes. De folytatásn is van. 
Azon a monientfötografián, amelyet különben 
most a folyosón kolportáltat az élelmes fényké
pész, nem csak a korelnók van megörökítve. 
Rajta van egy jókora darab a milieuböl is. Egy 
darab a jobbmezőből s ugyanannyi a szélsőbal 
oszlopából is. (Keresi is rajta magát minden 
honatya.)

Ahogy pedig ma délelőtt is kinálgatja a fo
tográfus a képeket, útjába akad Bessenyey Fe
renc is.

— Hadd lám csak 1 — mondja Bossenyoy 
és keresi magát a képen. Perszo a jobbmezőn. 
De nincs ott, S már vissza is akarja adni, mert 
mit ér az olyan kép, amelyiken nz embor nincsen 
rajta? De a fotográfus jobban kiismeri magát a 
munkáján és alázatosan felöli vissza:

— Ott van a képviselő ur is.
— Hol?
— Hát itt ni, a baloldalon.
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Nézi, nézi Bessenyey. Az bizony az ö képe 
s csakugyan az ellenzéki farkasok közt ül, mintha 
maga is farkas volna. Epypár szélbali atyafi ne
veti is a fátum miatt és évfidik velő, hogy mi
csoda baleset érte.

S okkor Bessenyey odaszól a fotográfusnak:
— Csináltasson nekem ebből a fotográfiá

ból ízóz daraboti
— Száz darabot? — kérdezik a farkasok.
— Százat, — feleié nyugodtan Bessenyey. 

Bog!) fognak esek a képek mellettem korteskedni, ha 
megküldöm a kerületembe', kliséén a szélsőbalon ülök. 
De ne is merjen ellenem fellépni senki, még Kossuth 
Ferenc sem . . .

I I .  .4 lekenyerezett Hock János.
Az ember talán a bárónál kezdődik, de a 

politikus okvetetlenül ott, ha valakit mostanában 
Szilágyi Dez6Ő megszólít. Akivel hosszabban is 
beszélget, az már nem is közönséges politikus, 
hanem államférfi.

A szürke kis verebek olyankor összebújnak.
— Nézzetek ! Szilágyi konferál velő. Kapa

citálja. És milyen hévvel magyaráz nekil No, 
nem kicsi dolog, ebből a fiúból lesz valami. . .

Mondom, nagy sor az, ha Szilágyi Dezső 
mostanában valakivel szóba áll. És nem is kö
zönséges szenzáció volt az, mikor ma délelőtt a 
kiváncsi verebek végig röpködtek a folyosókon s 
a kapacitáló disszidenseket kutatván, hirtelen 
észrevették, hogy Szilágyi Dezső az egyik fülké
ben — Hock Jánossal tanácskozik. Meg is búj
lak mindjárt a verebek, tisztességes távolságban, 
hogy a tanácskozást ne zavarják, de azért a 
gesztusokból mégis kiértsenek valamit. Ha egye
bet nem, legalább egy kis jelecskét lássanak, 
ami békét vagy vagy háborút jelenthot.

Ültek tehát a kis verebek és figyeltek.
Abban a fülkében pedig mélységes elmerü- 

lésben beszélgettek egymással: Szilágyi és Hoek. 
Úgy tetszett, mintha Szilágyi csak cgy-egy szót 
vetne közbe, de a beszédet inkább Hoek vinné. 
Ez sincs magyarázat hijjával, mert talán infor- 
máltatni akarja magát Sziláeyi az ellenzék han
gulatáról s azért beszél inkább Hock. Nagyon 
lehetséges, mert csakugyan változik a jelenet s 
most Szilágyi beszél.

Do hirtelen egész különös gesztus ejti za
varba a szemfüles verebeket.

— Mi volt ez ? — kérdik ijedten.
Szilágyi Dezső ugyanis kivette a pénztár

cáját s valami kék papirost csúsztatott a Hock 
János kezébe. Ez még talán csalódás is lehetett. 
De aztán a zsebébe nyúlt és két ezüstforintost is 
adott Hocknak. Keltő volt, egész bizonyosan. Hal
lani lehetett a csengését.

— Mi volt ez? — kérdik újra a verebek.
S az egyik haloványan suttogja:
— Pénzt adott neki.
— Lekenyerezte! — mondja a másik.
— Hát idáig jutottunk? — méltatlankodik 

a harmadik.
S ahogy megint odanéznek a fülke irányába, 

hát ime Szilágyi Dezső már el is ment és Hoek 
fölöttébb elégedett arccal jön éppen feléjük.

A verebek zavarban vannak.
— Szervusztok! — szól rájuk Hock János. 

És nincs az arcán ogy csöpp röstelkedés. A 
rnngja sem remeg. Pedig pap is volna ez a 

Hoek azonfelül, hogy képviselő.
— Beszéltem Szilágyival! — mondja Hock 

János.
— Láttuk! — hangzik kórusban.
— Kiszurkolta a pénzt! — folytatja Hoek.
— Láttuk 1 — hangzik a kórus, sokkal kü

lönösebben.
S aztán Hock boldog arccal meséli, hogy 

ezzel a nappal nagyon meg van elégedve. S nagy 
lépés oz előre.

— János! — fuldokol elképedve az egyik 
veréb.

— Mi lelt ?
— S te elfogadtad a pénzt?
— Persze, hogy elfogadtam. És tőled Is ol- 

fogadem, csak lépj be te is a A'emreti Szalonba i  
fitesd ki mindjárt az egész éri tagsági dijai, mint 
Sziláfyi.

. . .  A históriai igazsághoz tartozik, hogy a

verebek nem fizettek. Ellenben szétrebbontek, 
ahányan voltak, annyifelé . . .

I I I .  „Folytatása következik.*
Az egész csak egy párbeszéd. A dialóg felét 

egy képviselő, másik felét egy újságíró viszi. 
Persze a folyosón.

Képviselő-. Jó reggelt, pajtás. Tehát a békét 
is úgy csinálják, mint nálatok a regényt. Min
dennap csak egy darabka jön belőle s a végén 
két szó: .Folytatása következik."

Újságíró: Igazad lehet.
Képviselő: S vége sohasem lösz ?
Újságíró: Van egy „esetem', ami feleletnek 

is beválik. Valamikor közöltem egy regényt s 
szégyennel vallom meg, kevés sejtelmem volt 
róla, hogy mi volt a regényben. Közöltöm az iró 
nevéért, mog hogy éppen kellett és kéznél volt. 
Jött is már vagy egy hónapon keresztül s még 
mindig ott állt alatta: „Folytatása következik." 
Egyszerre azonban a publikum lovelokkel kez
dett zaklatni, hogy mikor lösz már vége annak 
az istentolen és erkölcstelen regénynek? Minden 
jó lélek megbotránkozik már rajta s közérdek, 
hogy valaliára vége legyen. Akkor felhivattam a 
nyomdából a faktort.

— Sok van-e még a regényből? — kér
deztem.

— Nagyon sok.
— Vigye el az ördög. S nem lehetne hama

rosan befejezni?
— Ha a szorkesztő ur kívánja —
— S mi történik abban a regényben?
— Van benno egy generális, aki folyton 

intrikál, csakhogy a milliomos lányt neki adják, 
s ne annak a felhőkben járó poétának, akiről a 
leány ábrándozik . . .

— Sok szereplő van azonkívül?
•— Vagy busz.
— Mit gondol ? Meghívhatná a generális az 

összes szereplőket magához teára?
— Elvi akadálya nincsen.
— Akkor hát a mai folytatás után Írja oda, 

hogy „vége következik", holnapra pedig én a ge
nerális theaestélgén az egész társaságot dinamittal fel
robbantom s bizonyos vagyok benne, hogy az 
egész publikum örülni fog az én kénytelen me
rényletemnek. S a regénynek legalább vége 
lesz . . .

Szóval, pajtás, a békeregény ugyan hosz- 
szabbra is lehet tervezve, do azért van hatalom, 
amelyik közkívánatra azonnal befejezheti. S akkor 
aztán nincs tovább — „folytatása következik'.

•
Ez csak három fecske. De a béke tető alatt 

van s jönnek most majd többen is . . .
Kappa.

Bucsulövés éles tölténynyel.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  feb ruár 6.

Gelicli Rikárd tábornok mai végtisztessógét 
majdnem végzetes katasztrófa fejezte be a Vér
mezőn. A tüzérség egyik ágyújából a diszlövés 
alkalmából éles töltény süvített régig a hatalmas tér
ségen. A golyó, amely csak sulvos szolgálati mu
lasztásból maradhatott benn az ágyúban, a Krisz- 
tina-körut egyik húzónak falába fúródott s abból 
jókora darab falat szakított le. Ezer szerencse, 
hogy az ágyú torka fölfelé s nem vízszintesen 
volt irányozva, mert akkor a golyó óriási pusztí
tást okozott volna a nagy einbertömegben, mely 
a bucsuiövések látvány osságára az egész Vérmezőt 
ellepte.

Rendőrség és katonaság most ogyesült szi
gorral vizsgálják a rejtélyes esetet. Annyi már is 
bizonyos, hogy az éles töltény a ma reggeli gya
korlati lövésekről maradt benn az egyik ágyú
ban. A térparancscokság már el is fogatta a 
bűnös tüzéraltisztet, akinek kötelessége lett volna 
az ágyukat megvizsgálni. Szobafogságot kapott 
további intézkedésig az ütegparancsnok is, akinek 
ágyújával ez a malőr megtörtént.

A tüzérség ma délután fél négy órakor vonult 
fői a Vérmezőre, hogy bevárj* a katonai toraetóiől 
jelző zászlóval adandó utasítást, hogy az elhunyt tábor
nok tiszteletére az utolaó bucsuiövések eldördülhesse
nek. Négy üteg volt fölállítva az óriás gyakorlótéren, 
40—50 lépésnyi távolságban egymástól, szemben a 
Krisztina-körutnak a déli vasút felé eső részével. A 
bucsulövésokkol a 12. számú hadosztály-tüzérozred 
négy ütege volt megbízva, amelyek teljes katonai 
parajéban vonultak ki a vógtisztességre.

A nagy látvánvosságra, amelyben ritkán van 
része a főváros közönségének, sok ezer ember gyűlt 
összo a Vérmező hatalmas síkján, köztük százai az 
asszonyoknak s a kiváncsi gyermeknépségnek.

A temetési menet lassú tempóban tette meg út
ját a katonai temetőbe, úgy hogy jóval öt órán túl 
járt már az idő, amikor a koporsót vivő katonai 
díszkocsi befordult a temető kapuján. A tábori 
lelkész éppen a szertartás utolsó részét, a beszente- 
léöt végezte, mikor egy tüzéraltiszt, aki a temető 
egyik emelkedett helyén állott, egy zászlóval meg
adta a jelet a Vérmezőre, hogy most már lőhetnek.

Harsány vezényszavak hangzottak föl. A tisztek 
kardot rántva vágtattak ütegeik mellé s a négy 
ágyúnál, néhány másodpercnyi szünettel, egymásután 
vezényelték a tüzet. Az ágyuk torka fölfelé volt 
irányítva, mikor belőlük a négy hatalmas lövés el« 
hangzott. A budai hegyek többszörösen visszhangoz
tatták a lövéseket. A levegő belerázkódott az erőtel
jes ágyuzajba s az ezernyi néptömeg alatt meg
mozdult a föld. Impozáns, félelmetes jelenet volt, 
teljesen megfelelő egy háboruviselt öreg generális 
utolsó üdvözletének.

Az ágyulövések zaja megszűnt s az embertö
meg a tüzérséggel együtt éppen elhagyni készült a 
Vérmezőt. Mar ki volt adva a kommandó is az el
vonulásra, mikor nagy mozgolódás támadt a Krisz
tinák örut 115. számú földszintes háza mellől. Ez a 
ház közvetlenül alatta van a déli vasút indulóházá
nak s egy olasz osztéria kínálja benno a dalmát bo
rokat és magyar söröket. A korcsmában vig élet 
van a délutáni órákban mindig, olasz munkások és 
munkásnők dala hangzik ki a füstős bolthajtás alól. 
Akkor is éppen nagy munkás közönsége volt, mely 
vígan szürcsölte az olcsó olasz borokat. Egyrészük 
kint állott a boltajtóban, hogy megcsodálja a nagy 
katonai parádét. Mikor az utolsó lövés is elhangzott, 
vissza akartak menni az asztalaik mellé. Egyszerre 
óriási levegőnyomást éreztok s a következő pillanatban 
alapjában megrendült alattuk a talaj. Ijedten kiáltottak 
segítségért, azt hitték, reájuk szakad a ház. Az 
ijedtség átszármazott a ház előtt összecsoportosult 
embertömegre is s egyszeriben nagy keveredés tá
madt a Krisztina-körutnak ezen az utcarészén. Az 
asszonyok, gyermekek rémülten kiabálva futottak 
szét, ki merre tudott. A villamos kocsikat is meg
állították, hogy megnézzék, mi volt a nagy pánik oka.

Akkor vették é6zre, hogy a korcsma épület 
kapujának jobboldali részén a fal több méter széles
ségre szét van zúzva bent a hatalmas üregben egy nagy 
úgyutöltény van befurödva. Egyszeriben bejárta a Vér
mező óriás térségét a rémült kiáltás :

— A tüzérség éles patronnal lőtt!
Iszonyú zűrzavar tamadt erre a hírre. A kö

zönség mindenfelől összefutott, hogy tanúja legyen 
ennek a hihetetlen dolognak. A tüzértisztek is oda 
lovagoltak a szerencsétlenség színhelyére. Mikor ma
guk is meggyőződtek a hir valódiságáról, rögtön intéz
kedtek, hogy a félelmetes löveg a ház falából eltávolit- 
tasséu. Az ütegek parancsnoka azonnal vizsgálatot rón
áéit el, hogy melyik ágyúból lőttek azzal a pat
ronnal. Hamarosan reájöttek, hogy az üteg második 
ágyújából repült ki a golyó. Nem éles töltény volt, 
amelyiyel c atában lőnek, hanem úgynevezett gyakor
lati töltény, melyet a tüzérség a rendes napi gyakor
latoknál szokott használni. Ezek a gyakorlati löve- 
gek pedig annyiban különböznek az éles töltények
től, hogy kevesebb a puskapor és kisebb a golyó 
bennük. A patron — mint a térpaianesnokság mar 
eddig is megállapította — a ma reggeli gyakorlatok
ról maradt benn az ágyúban. Az unterkanonir felej
tette beuno. Hibás az altiszt, aki nem vizsgálta felül 
az ágyút, do sót az iitegparancsnok-badnasy is, aki 
nem érdeklődött iránta, hogy emberei szolgalati kö
telességüket lelkiismeretesen teljesítették-©. Az ezre
des azonnal intézkedett, hogy a kötelességmulasztók 
elvegyék megérdemlett büntetésüket. Az uuterkano- 
nirt mar bebörtönözték s a hadnagy utasítást kapott, 
hogy további intézkedésig maiadjon szobafogságban.

F Ő V Á R O S .
( • )  K á r p ó t lá s  a  f ő v á r o s n a k .  Darányi Ignác 

földinivelésügyi miniszter ma értesíti a székesfőváros 
hatóságát, hogy különös kivételképp, minden jog
igény elismerése és a jövőre vonhaió következtetés 
nélkül, a székes fővárosnak megtéríti azokat a költ
ségeit, amelyek 18V5. évben Kőbányán föllépett ser- 
tesvész ellen vuló intézkedésekből kifolyólag szár
mázták. Kiemeli a miniszter, houy a sertesvész oilen 
való védekezésével a főváros uz egesz ország ádat- 
egiszségügyi érdekeinek nagy szolgalatot lett s ezért 
hajlandó a  fölmerült 2534 írt Vb krnyi költségét a 
fővárosnak megtéríteni. A miniszter mar utasította >s a 
IX. kerületi m. kir. állampénztárt, hogy ezt az ősz- 
szeget, a polgármesteri hivatal b é ly e g in o u t e s  nyug
tájára adja ki.

( • )  A  f ő v á r o s  t a n í t ó i n a k  n é v m a g y a r o s í t á s a .  

Verédy Károly székesfővárosi kir. tanfelügyelő lég-
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közelebb felhívást fog intézni a székesfőváros alkal- 
mazusaban levő s idegen hangzású névvel biró taní
tóihoz. tanáraihoz és tanítónőihez, hogy idegen 
hangzású nevüket magyarosítsák meg. A tanfelügyelő 
ebben Halmos polgármester példáját követi, aki ta
valy intézett hasonló értelmű felhívást a székesfővá
ros alkalm zottaihoz.

( • )  A  I I I .  k e r ü l e t i  e lö l j á r ó  J u b ile u m a . Bencze 
Benő III. kerületi elöljáró február hó 18-ikán ünnepli 
a fővárosnál eltöltött szolgálatának 2ö-ik évi forduló
ja*. Az óbudai polgárság ezen a napén bankettet 
rendez, amelyre ma meghívták Halmos Jan&s polgár- 
mestert is.

SZÍN UAZ. mí? veszet.
• •  A  V í g s z ín h á z  fő p r ó b á ja .  A Yigszinházbton 

ma délelőtt tartották meg Gondinet holnap, kedden, 
este bemutatóra kerülő bohózatának, a Garat*?, J/t- 
nard és Tárna cimü bohózatának a főpróbáját. A né
zőtér bizalmas homályában megint ott voltak a kri
tika félelmetes emberei s az éppen nem félelmetes 
színházi szépecskék, de egyúttal nagyobb distanciá
ban egymástól. Mióta a FiysztnAaz nagy előzékeny
séggel a parkett két első padsorát a kritika félelme
tes embereinek engedte át, azóta a kevésbé félel
metes színházi szépecskék hátrább szorultak e a 
vígszínházt főpróbáknak inkább megvan a komoly, 
hivatalos jellegük. Ennek mindenesetre megvan az 
a veszedelmes oldala, hogy a kritikus urak többet 
foglalkoznak a kritikával, mint a színházi szépecs
kékkel. A Gavaut, Minard cs Társára ugyan ez az uj 
állapét nem mutatkozott valami hátrányosnak, mert , 
egy bohózatnak a főpróbáján minden felel mc- 
tességét elveszti a kritika, ha — kacag. Gondinet bo
hózatán pedig kacagott.

** M ű v é s z e k  a  K é p z ő m ű v é s z e t i  T a n á c s  
ellen. A Magyar Képzőművészek Egyesülete foly
tatta a művészi reformokat megvitató ülését és 
ezúttal alaposan elmondta véleményét a Képző’ 
művészeti Tanácsról. amelyet elaggottnak, üdvös 
tevékenységre képtelennek tart. Az ülésen Ka- 
ez-idny Ódon titkár felolvasta azt a régebben ho
zott határozatot, amely egy a közoktatási minisz- • 
terhez benyújtandó memorandumot hagy jóvá. A 
gyűlés ezúttal módot keresett arra, hogy mikép
pen lehetne a miniszter előtt a panaszokat kife
jezésre juttatni, úgy hogy azok megszivlelésro is 
találjam k. Eddig ugyanis nettó üszor nyújtottak 
be a művészek memorandumot a Tanács ellen, de 
minden siker nélkül. Hosszabb eszmecsere után azt 
határozta a gyűlés, hogy ivet köröztet, melynek alá
írásával arra kéri a Tanács művész tagjait, hogy 
a Tanácsban viselt tagsági állásukról köszönjenek 
le, amit múltkor a budapesti Kapló is ajánlott. 
Az egyesület továbbá nagy deputáeíót küld 
JFZasttcshoz ugyancsak ebben az ügyben. A kül
döttség kifejezésre fogja juttatni az összes magyar 
művészek bizalmatlanságát a Képzőművészeti Tanács 
iránt s annak haladéktalan feloszlatását kéri. 
Egyúttal ajánlja, hogy ezentúl a Tanács tagjait 
évente válaszszák meg, egy részüket pedig a 
miniszter nevezze ki. Azt is kérik a művészek, 
hogy a Tanács rer rganizálására összehívandó an
kéten jelen legyenek azok a művészek is, akiket 
erre a célra az Egyesület kijelöl.

•*  A  m e x i c o l  c s a l o g á n y  N a g y v á r a d o n .  Lindh 
X'arcella, a világhírű énekesnő, amint napyva'raa’i tudó
sítónk jelenti, tegnap tartotta meg az ottani nöegyiot 
meghívására fényes Sikerű hangversenyét, amely 
Biharmegye fővárosának emlékezetes művészeti ese
ménye marad. A mexicoi csalogány hírneve a varos 
és a megye szinejavát vonzotta a Fekete Sas óriási 
termébe es még sokan voltak, akik hiaba iparkodtak 
jegyhez jutni,amelylyol itt-ott valóságos agiotaget űztek 
Az est körülbelül kétezer forintot jövedelmezett jóté
kony célra. Nagyvárad és Biharmegye nagy intelligen
ciája, amely hiies a müszerctetéról, egész este tomboló 
lelkesedéssel ünnepelte ezt a csudálatosán bájos mű
vésznőt, aki édes hangjával, a legtökélctesoub ének- 
teknikával és a legköltőibb előadással meghódított 
két világrészt. Egy-egy dalanak a befejezése után 
egyideig csak a meglepett közönség bámulatmorajat 
lehetett hallani, hogy aztán szűnni nem akaró tapsvi
har váltsa föl. A daléncklés fejedelemasszonya, akinek 
pódiuma előtt világvárosok blazirt közönsége ujjon
gott, nem győz eléggé hálásán álmélkodni azon, hogy 
mennyi lelkesedést és müszeretotet taláit a magyar 
vidéken. A művésznőt Tarnay Alajos kísérte a zon
gorán, aki pompásan előadott önálló hangversouyda- 
rabokkal is rászolgált a közönség elismerő tapsára. 
Bognár Sándorné, a nőegyesület köztiszteletben álló 
elnöknője, egyébiránt fényes ebédet adott Nagyvárad 
világhírű vendége tiszteletére.

•• Lejo Lili íélbeszakitotta itteni vendégszerep
lését, mivel mar korábban vállalt kötelezettsegei hat 
heh vendégszereplésre Berlinbe szólítják. Márciusban 
ismét visszatér Budapestre, közreműködik a filhar
monikusok hangversenyén a folytatni lógja vendég- 
szereplését az Operaházban. Ez alkalommal fellep 
Goldmark Jfer/úijébeu is, melyet az igazgatóság tel- 
4csea uira Iwr. beUnitUtui. ’ \  .

•• Dal a magyar nyelv zenéjéről. A minap 
egy előkelő művész-családnál vendégség volt, amely
ben a fővárosi művészet internacionális világából 
több kitűnőség vett részt, nemkülönben néhány iró 
is. Többok közölt arra is fordult a társalgás sora, 
hogy mennyire alkalmas a magyar nyelv a megzené
sítésre és rainó ritmusa van a magyar prózai beszéd
nek. Valaki ezt mondta:

— A magyar annyira müveit, hogy bátran lehet 
előtte őszintén beszélni. Remélem, senki se fogja tő
lem rossz néven venni, ha bevallom, hogy az ón fü
lem számára semmifele zene se lüktet a magyar 
nyelvben. Nem tudok magamnak elképzelni magyar 
jam bust! . . .

A társaságban jelen volt Lindh Marcella (Jelli- 
nek Marcellné) is, aki a maga élénk déli temperamen
tumával rögtön ekként tiltakozott:

— Nincs igaza, — ime magam vagyok rá a 
példa. Beszélek angolul, franciául, olaszul, németül, 
spanyolul, — és mostan magyarul tanulok. És pedig 
a kis fiacskámtól, aki férjem állítása szerint a leg
gyönyörűbb magyarsággal beszél! Már most gram
matika nélkül bizonyos szókincset halmoztam össze, 
amelyet nem tudok inég egyelőre korrekt kapcsolat
ban használni, do föltétlenül jól ejtek ki minden szó- 
taget linóm zenei hallásom segedelmével. Hat mond
hatom, hogy a magyar nyelv merő zene, — kis 
fiacskám édes ajkáról csak úgy cseng a sok hang
zatos jambus, vagy más versláb, amely mind igen 
jó ismerősöm a new-yorki nőegyetemről. Sót merem 
állítani, hogy merő hallás után tudnék magyar ver
set csinálni, aminek nem volna ugyan semmi ér
telme, do ritmikus zené e mindenesetre.

— Szeretnék hallani. . .  nevettek a vendégek.
— Fogadjunk ! — kacagott a bájos asszony. 

Megtörtént — és Lindh Marcella tegnap liferálta be 
ezt a különös költeményt a hitetlen Tamásoknak. 
Azokból a szavakból, a miknek értelmét felig is
meri vagy pedig sehogyso, csinált három strófát és 
pedig korrekt jambusokat minden összefüggés nélkül. 
Ez a „vers", amely a magyar nyelv zenei tat talmi
nak diadalát jelenti, igy szól:

Magyar tudomány.
— Lindh Marcella. —

Csak énekelni! Szíveden,
De főzni nem tudok.

Úgy fáj, de jó és szemtelen.
De kedves, rossz vagvok.

Már mit csinálunk? gyermekem 1 
Nem bánom, kedvesem,

Do furcsa, kérem, jaj nekem,
Csak tessék, kövesen !

Madár, virág, maiom, kutyát,
És macska, ló, szamár,

Olyan te vagy, — jó éjszakát, -  
Mikor lesz vége mér?

íme, egy idegen asszony, aki néhány magyar 
szót és sióláeformát tisztán zser ális zenei hallása se
gedelmével minden grammatikai ismeret nélkül, mint
egy zenei formulákat jegyzett meg magának, minő 
korrekt jambusokat irt össze. Sót még rímeket is! 
Értelme nincs es nem is lehet ennek „a versnek-, de 
a formai tökélye kifogástalan. És ebben a tekintetben 
különbözik sok értelmet.en verstől.

•• L. K o m a r o m i M a r is k a  P r  c s i t t .  L. Kom/fr'U’ti 
Mariska, a Magyar Színház prímád nnaia, a héten 
bálom estén át a pécsi Nemzeti Színház-b&n vendég- 
szerepel. A művésznő a Gcsák-b'zn, b<>ifminn ntezei- 
ben és a Kertészleány operettek ben lép lel.

•* Hangverseny. A Mohnál iva tál aokof: E-iyes'- fs 
sikerült hangversenyt rendezett tej nap es.e. A válto
zatos műsorból különösön BarfJ/uié-Go/dmará Kőmá
l i  hegedümü vésznő játékát kell kiemelnünk, ki 
Wienawsky Faust-ábrándját briiiiáns teknikával adta 
elő. A hatul művésznő a hallgatóság tapsait e .y  
magyar nóta eijatsiasaval hálálta meg. Kívüle 
Sarika za.os táp. okkal fogadott gyönyörű szavalatá
val, Scáecr Paula nehány dal szabatos előadásával 
tiint ki. Jók voltak meg A’em Zs. (ének), Szántó 
Jucika (zongora) és 7?et?ő J. (monológ.)

• •  H a j n a l i  h a r n a g s z ó .  A Népszínház közönsége 
Karczag és Hevesi uj darab át. a Hajnali harangtzől. a 
második és a harmadik előadáson is nagyon ked
vezően fogadta. A darab úgy a második, mint a har
madik előadáson zsúfolt húz előtt kerüit színre. Va
sárnap az esti pénztárt már ki sem nyitották. A szer
zőket mindkét este zajosan hívták a lámpák elé. A 
Hajnali harangszó legközelebbi csütörtökön van előa. 
dásra kitűzve.

• •  F u ld a  nj darabja Becsben. Fulda Lajos 
Herostra'es ciinü uj tragédiájának a bécsi Burg szinbáz- 

, bán nem volt meg a teljes sikere. A közönség a da
rab két első felvonását nagyon hidegen fogadta, a
többi felvonás azonban annál jobban tetszett.

• •  A z  Ö ld  m e g t  S z e g e d e n .  Márkus Józsefnek 
Öld meg 1 cimü ntgyfelvonásos színmüve a szegedi 
színházban is bemutatóra kerül. A darab szerzője ott 
lesz a bemutató előadáson.

•* Leégett színház. Eey pfterrdri táv ira t jelenti, 
hogy Euopatoriában a Városi Színház porig leégett. 
Azt gyanítják,. h eg y .» * *

• •  A  K a t o n á k  k ö n y v a la k b a n .  Thury Zoltáu- 
nak Katonák cimü színmüve könyvalakban is meg
jelent. A szép kiállítású kötet ára egy korona.

• •  K o m j á th y  i g a z g a t ó  S z ö g e d  e l l e n .  Komjáthy 
János debreceni igazgatónak pőre támadt Szeged vá
rosával az ottani színházi pályázatból kifolyólag. 
Komjáthy tudvalevőleg pályázott a szegedi színházra 
s a pályázati feltételek szerint ötezer forintot tett lo 
biztosítékképpen. A debreceni igazgató meg is kapta 
a színházat, de mikor a szerződés megkötésére ke
rült volna a sor, visszalépett a szerződéstől. Komjáthy 
most visszaköveteli az ötezer forintját, Szeged városa 
pedig a macáénak tekinti az összeget, minthogy az 
igazgató maga lépett vissza a szerződéstől.

• •  K r i t ik u s  é s  s z í n é s z .  A debreceni színházi 
afférra vonatkozólag, araelylyel a napokban bőveb
ben foglalkoztunk, ma két nyilatkozatot is kaptunk. 
Jlubos Árpád, a debreceni társulat tagja. Serfőzi Zseni 
színésznő férje, egy töt b kollégája által aláirott nyi
latkozatot küldött Idő hozzánk, amelyben kijelentik, 
hogy Farkas Mihály hírlapíró nyilatkozott előttük, 
hogy Scrfözi Zsenit mindig támadni fogja a kritikái
ban. A másik nyilatkozat, amelyet kézhez kaptunk, a 
debreceni hírlapírók testületének a nyilatkozata, amely 
szerint az oltani újságok szerkesztői és összes munka
társai összegyűltek és a kifogásolt kritikát biralat alá 
vévo egyhangú.ag kimondták, hogy Farkas Mihály a 
szóban forgó színházi kritikával csak olyan jogot 
gyakorolt, ami tárgyilagos kritika írásánál, a szerep
lőkre való tekintet nélkül, bármely hírlapírót is mól
tan megillethet.

• •  A  B o h é m e k  a Hírmondóban. Az Operabázban
holnap fkeddrn) esto Lconcavallo dalmüve a Bohémek kerül 
színre. A Te efon Hírmondó az előadást közvetíteni fogja a 
igy az előfizetők otthon is végig hallgathatják. Opera után 
11 óráig cigányzene lösz hallható a kagylókon.

TUDOMÁNY^ IRODALOM.
A kis Galeotto.

— A B u d a p e s t i  K a p ló  tudósítójától. — 
ru d ap e .t, február 6.

Epés haraggal tépte tovább Ballagi Aladár 
azt a koszorút, amelyet az igazi érdem eiismeröi 
Szarvas Gábor sírjára tettek és bizony nem volt 
fölemelő látvány, amint szőrszálhasogató kritikával 
megióbálta tudományának pislogó FZüvétnekét és 
neki vágta elhunyt jelesünk tisztelt emlékének. 
Az akadémia tekintélyét, a magyar tudomány 
nimbuszát félti Ballagi Aladár, de az a modor 
ahogy ma befejezte a Nyelvtörténeti Szótár ta
pintatlan méltatását, nem lehet intencióinak ér
dekében, amolyek tisztaságát egyébként nem von
juk kétségbe. Azt tartjuk, liogy éppen az ily kegyet
len akció a legalkalmasabb lerontani azt a csekély 
rokonszenvet is, ami a nagy közönségben &t- 
ciienpi nagy alkotása iránt még megmaradt. Több 
élénkségei, az erők felpezsdülését szeretnek látni 
első tudományos intézetünk működésében, do a 
gyűlöletes harc fegyverei nem odavalók. Hogyan 
követelheti az akadémi i a nagyközönség tiszteletét a 
maga számára, amikor tagjai maguk támadnak 
ily kegyetlenül n holtak ellen, akiknek életét a tu
dós társaság hálás elismerése kiserte.

•
A Magyar Tudományos Akadémia mai osztály 

: ülésén Ballagi Aladár fejtegette és be is fejezte „Mű-
• velődés iiik képe a Nyelvtörténeti Szótárban" cimü 
j értekezését. A Szarvas Ganor és Simányi Zsigmond szer

kesztésében megjelent Nyelvtörténeti Szótárnak hibáit 
mutatta ki. Eiőadta, hogy nincs meg benne a leg
több történelmi szó, mert kimaradt a szótárból a 
turultól kezdve a paprikáig minden magyar speciali
tás. Viszont a szótarban fölvett szókészlet zsúfolva 
van Leiter Jakabokkal. Miután felsorolt vagy két
száz ily szót, igy végezte kíméletlen előadását:

Az Akadémia tekintélye — úgymond Ballagi, — 
ami nélkül mint Akadémia nem állhat fönn, annyira 
kockán forog, mint még soha, mióta fennáll. S ha az 
Akadémiának azok után, amiket iöltárt előtte, utolsó 
szavaként marad meg a Nyelvtörténeti Szótárról, 
hogy ezt a müvet megkoszorúzta: minden jóravaló 

j ember azt fogja mondani, hogy az ilyen társaság nem
• ó- .t'y,i:hnt babért. Az Akadémiának tehát kifejezésre 

kell juttatnia, hogy létalapjában, tudományos reputáció
jában sértette meg az a mű, melyért annyit áldozott, a 
melyet „a magyar nyelv b ib liá jg y a n á n t kiáltott ki 
egyhangúlag úgy a Magyar Nyelvőr, mint a hirlapiroda- 
Ivui. Éppen ezért, hivatkozva a francia Akadémia 
poldajara, a tehiiitéivi civ épségben tartása érdeké
ben testi meg Ballagi azt az indítványát, hogy .a  
Magyar Tudományos Akadémia rendelje el a Nyelrlörté-

• neli Szótár meglévő példányainak bevonását  ̂ ha kell, 
j készpénzen megszerzi, ét és megsemmisítését.*

Mély csendben lepett le Ballagi az emelvényről.
’ Az indítvány nagy koniternáciőt idézett föl. Szily 
j Kálmán főtitkár kert szót. Az izgatottságtól remegett 
| a hangja.

— Az előadó nr — úgymond — több ízben bi»
I vatkozott team, mint aki a Nyelvtörténeti Szótár 
‘ hibáit .és, íu£j*tk02áaait (ssfilőasve kiemeltei. UőíUa
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jól ismertek ezek a hibák és fogyatkozások. Tudom,
hogy nagy én súlyos hibák foglaltatnak a Nyelvtörténeti 
Szótárban. De nem mulaszthatom el annak a han
goztatását sem, hogy a Nelvtörténeti Szótár mindazon
által nagyon becses munka.

Thaly Kálmáu (közbeszól): Na, hiszen, szép 
munka, mondhatom. (Nagy lárma.)

— Vannak rossz oldalai is — folytatta Szily — 
de töméntelen érdekes adatai becsessé teszik, s ezért 
azt indítványozni, hogy ezt a munkát megsemmisít
sük, még sem lehet. Ajánlom, hogy az indítványt 
tárgyalás alá bocsájtani ne móltóztassék.

Ballagi Aladár szenvedélyes hangon válaszolt:
— Elismerem, hogy Szily Kálmán kompetens 

arra, hogy ehhez a kérdéshez hozzászóljon. De én 
bebizonyítottam, hogy az egész munka egy fabatkát 
sem ér. Vagv nem bizonyíték ez, amit felolvastam ? 
Lehet-e ennél többet felhozni ? Lehet-e nagyobb hi
bákat a legmerészebb fantáziával is elképzelni? De 
én csak a tekintélyi elvről szólok. Lehet-e tekintélye 
annak az Akadémiának, amoly azt állítja, hogy ez a 
könyv jó? A szerkesztő elsőben is 36.000 forint 
tiszteletdijat kapott, az arcképét (Szarvas Gáborét) 
felfüggesztették a képes teremben, annak az arcképét, 
a kinek a Nyelvtörténeti Szótár a legfőbb munkája. 
Az Akadémia előtt, a legnagyobb magyar és a leg
nagyobb neolog, a nagynevű Széchenyi István 6zobra 
mellé oda akarják állítani az ö szobrát, akinek egész 
munkája, egész tevékenysége non állott egyébből, mint hogy 
lerontotta azt, amit Széchenyi alkotott, lla ez a szobor*létre 
jön, akkor az Akadémia ércbe önti a kor elvtelenségét. 
És ez a munka kapta meg a legnagyobb jutalmat és 
a koszorút! Ezzel szemben áll az én 5 éves munkás
ságom, amelyért a Nyelvtörténeti Szótár szerkesztői 
most engem közönséges rágalmazónak neveznek. (A 
NjefrÓrben). Tett-o intézkedést az Akadémia, hogy 
megtorolja ezt a kifejezést? Ugy-e bár, nem tett? 
S igy még sem fog hátramaradni egyéb, mint hogy 
a saitóbiróság előtt keressek magamuak elégtételt. 
Indítványomat fönntartom.

Szily Kálmán kijelenti, hogy ő a sértés meg
torlása érdekében nem lehot lépéseket, mert a Nyelvőr 
ugyan az Akadémia cége alatt jelenik meg, de a 
szerkesztők felelősek érte.

A kitört viharnak Pauler elnök vetett véget 
azzal a kijelentéssel, hogy az indítvány tárgyalása 
nem nyilvános ülésre való. Adja be Ballagi indítvá
nyát az osztály titkárnak s majd az Akadémia zárt 
ülésben lóg határozni fölötte.

E b b e n  Laltagi is megnyugodott

Ballagi előadása előtt Acsády Ignác mntatta be 
A k ilovicai béke története cimii nagyobb munkáját, 
amely a bécsi állami cs udvari levéltárban levő ok
iratok alapján készült.

Az os: tályiilós után összes ülés volt. amelyen az 
1399-iki ki Itsézve tést tá rg y a lták . A bevételek 172,700 
forinra, a kiadások 104.624 forintra rúgnak. Az 
osztályok köhsége.re tehát mintegy 70 ezer forint 
marad.

A költségvetéshez Hegedűs Sándor szólt hozzá, 
aki kifogásolta azt, hogy a leltart vagyonnak szá
mújuk, s ezzel a közönséget, amely csak a milliókat 
látja, wey/cmrh'á. Kifogásolta azt is, hogy az Aka
démia nv részkedik a papírjaival, holott nem ez a 
cél, hanem csak az, hogy a papírjait szolid, de biz
tos kamatokra helyezze el. &ify Kálmán felvilágosító 
szavai után az összes ülés tudomásul vette a költség- 
votést s a tagok, élénken vitatva a Ballagi-ügyet, 
VaO óra tájban hagytuk el az üléstermet.

FARSANG.
) (  A z  ú j s á g ír ó k  b á l ja .  A  Budapesti Újságírók 

Egyesületének balja, mely március hó 5-ikén lesz a 
Vigadó Összes termeiben, a farsang legszebb mulatsá
gának ígérkezik. Már most is annyian jelentkeztek 
meghívókért, hogy a felük is megtöltené a Vigadó 
nagytermét A meghívókat azonban a rendező-bizott
ság még nem küldte szét, mert most készültek csak 
Hippi-Rónai jeles íostömüvészünk rajza alapján.
Mindegyik meghívó egy-egy bijou lesz, s még a bál 
után is kedves és szép emlék. Tudatja a bizottság 
azokkal, akik meghívóra igényt tartanak, hogy ez 
iránt levélben is fordulhatnak a bizottsághoz (IV. 
Karoly-köiut 4. szám).

)( A párisi nagy áruház és fiókjainak hivatal
nokai kedélyes házi eatét rendeztek tegnap. A házi 
est hangverseny nyel kezdődött. Steinberger Aranka 
Az első szertimes levél cimü monológot adta elő na
gyon kí dvpson. Charles IF«f/ner és Dolly Bak uruk 
dalogyve.cget adtak elő különféle excentrikus hang
szereken kioitem Fal zongorakiseit.o mellett. Feleki 
Mór Varady Antal Rak^czy Rodostón cimü költeményét 
nd'.a elő. \  égül A felsült szerelmesek cimü vígjáték 
kerü lt előadásra Schicartz Sándor, Papír Sándor és 
Wagner Karoly közreműködése mellet’. Az előadás 
után tánc voh4 amely kituaö hangulatban reggelig

) (  A a  E g y e t e m i  K ö r  fpbruár 8-án, szerdán este 
hat órakor, az Egyetemi Kör helyiségeiben (Kecs
keméti-utca 2.) tea-estét rendez.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Esy betegpénztár eajtópöre. Az Esti Újság 

egyik számában A betegpénztárak cim alatt P. Tóth 
Sándor aláírással ogy közlemény jelent meg, amely
nek egyes részeibon Besze Antal fővárosi ügyvéd 
maga ellen rágalmazást és becsületsértést látott és 
sajtópört indított a szerző ellen. A budapesti sajtó- 
biróság ma tárgyalta ez ügyet. A tárgyalást Zsitvay 
Leó törvényszéki elnök vezette, mint szavazóbirák 
Cseke és Sántha bírók szerepeltek. A vádlottat dr. 
Kolpaszky István ügyvéd védte. Az esküdtszék tagjai 
lettek: Bolgár Ferenc, JTw í István, Prém József, dr. 
Örley Lajos, dr. Brtcáfa Bódog, Farkas Gyula, BeUa- 
vics Imre, Gerenday Dezső, Császár Ferenc, gróf Hugon- 
n'iy Kálmán, Balogh Árpád, Névy Ferenc. Pótesküdt: 
dr. Kelen József. A vádlevél felolvasása és a vádlott 
kihallgatása után mindkét fél a valódiság iránt való 
bizonyitási eljárás megindítását kérte.

A bíróság csupán a betegsegélyző-pénztár köz
gyűlési jegyzőkönyvének felolvasását és a bejelentett 
tanuk kihallgatását rendelte el. Stumpf Ferenc tanú
nak a kihallgatását a bíróság azért mellőzte, mert 
éppen most tölti ki egy évi fegyház-büntetését, az 
egyesületnél pénztárosi minőségben elkövetett 1500 
forinto® sikkasztásért.

Az első tanú Kauser Gyula műépítész volt, aki 
három évi elnökség után 1877-ben lemondott a pénz
tár elnökségéről, mivel az állapotokat züllötteknek ta
lálta. Az ellenőrzés laza volt.

Hudecs Antal építőmester, a pénztár igazgató- 
sági tagja, nem tud felvilágosítást adni a pénztári 
kezelésről és annak ellenőrzéséről.

A vádlottat az esküdtek verdiktje alapján egy
hangúlag fölmentették és a panaszost elmarasztaltak 
az összes költségek megtérítésében.

TÁVIRATOK.
Szófia, február 6. Hire jár, hogy az uj kormány 

közzé fogja tenni a szobranye feloszlatását s az uj 
választások elrendelését

Róma, február 6. Az Agenda Italiana megerő
síti azt a hirt, hogy a pápát nem hívták meg a béke- 
konferenciára,

A  Fanfulla értesülése szerint a király a hírlap
írók kongresszusa ötletéből meg fog kegyelmezni mind
azoknak az újságíróknak, akiket sajtóvétség miatt el
ítéltek.

A  h o r v á t  b u d g e tv ita .
Z á g r á b , február 6. A tartománvgyülés ma be

fejezte a belügyi igazgatás költségvetésének részle
tes tárgyalusat.

A mezőgazdaság címnél Kiepach (koalíció) meg
támadta a bán közgazdasági politikáját, ami arra 
késztette a bánt, hogy védelmezzo politikáját és visz- 
6zautasitsa az ellenzék támadásait és szemrehá
nyásait.

Modrusan kérdésire azt felelte a bán, hogy idő
vel valameunyi városban államrendőrséget akar 
szervezni.

A legközelebbi ülés holnap lesz.
A z  if ju -c s e h e k  g y ű lé s e .

P r á g a ,  február 6. A reichsrathi és tartomány- 
gyűlési ifju-cseh képviselők mai gyűléséről a követ
kező kommünikét adtak k i :

A nemzeti szabadelvű párt végrehajtó-bizott
sága uiai ülésén a reichsrathi cseh delegáció ál
lasara vonatkozó je.öntést tárgyalta. Az előter- 
jesztett indítványokat elfogadlak és egyhangúlag 
hozza árultak ahhoz, hogy a reichsrathi cseh 
képviselők klubjának parlamenti bizottsága kü
lön nyilatkozattal lépjen a cseh közvélemény elé.

A  le m b e r g i t a k a r é k p é n z tá r .
L e m b e r g .  február 6. A takarékpéuztur igazgató

sága ma is ülést tartott. A közönség megostromoit* 
a takarékpénztárt és visszakövetelte a betéteket.

A  s p a n y o l-a m e r ik a i b é k e s z e r z ő d é s .  
W a s h in g to n , február 6. A  szenátus a

spanyol-amerikai békeszerződést három szótöbb
séggel ratifikálta.

A z  a n g o l  tr ó n b e sz é d .
L o n d o n ,  február 6. Viktória királyné trónbe

széde, amelylyel holnap a parlamentet megnyitja, 
mint rendesen, azzal a kijoiotitéssei kezdődik, hogy 
a birodalom békés viszonyban ád a többi nemzetek
kel. A tróuboszed rokonszenves szavakkal emlékszik 
meg az elhunyt Erzsébet császárné és királynéról és j 
célzást tesz arra, hogy vaióssinüleg szükségessé fog • 
válni, hogy az anarkistákra vonatkozólag a britt tör- I 
vények rendelkezéseit módosítsák.

A z  o la s z  k ö z o k ta t á s ü g y i  m in is z te r .
Róma, február 6. A képviseíőház m i ülésén 

többen interpellációt nyújtottak be a miatt a később 
u?yan ismét visszavont rendelet miatt, amely a mon> 
dragonéi jezsuita-kollégiumot a nemzeti kollégiumok
kal egyenrangúvá tette.

Baccelli közoktatásügyi miniszter kijelentette, 
hoffy ezt az egyrnngba helyezést a fracassi-i városi 
hatóságnak helytelen feltevéseken alapuló kívánsá
gára engedélyezte. A rendelet keltette izeatottság 
nyomban lecsillapult, amint a rendeletet visszavon
ták. ő , nem az az ember, aki ragaszkodnék vala
mely tévedéshez, ha felismeri azt. (Helyeslés.) ó  nem 
csalhatatlan. (Helyeslés.)

Az interpellalók válasza után az elnök egy
szerűen bezárta a vitát a nélkül, hogy az interpeilá- 
lók indítványt tettek volna.

M a n ila  o s tr o m a .
W ashington, február 5. Ma a következő 

hivatalos távirat érkezett Dewcy tábornoktól 
Manilából:

A fölkelők tegnap éjjel általános támadást in
téztek. A csata ma folytatódik. Az amerikaiak 
akciója általában sikeres volt. A fölkélöket vissza- 
üztük. Az amerikaiak harc vonala tért nyert.

New York. február 5. Egy mai m anilai 
távirat, amelyet itt közhírré tettek, ezt m ondja: 

Az amerikai cirkálóhajók a fölkelökre tüzelnek 
a város északi és déli részén. A város nyugodt. 
Az asszonyokat a szállitóhajókra vitték. Otis tá
bornok teljesen ura a helyzetnek.

Köln. február 5. A Köln. Ztg. madridi táv
irata szerint Iiios tábornok a következőket táv- 
iratozta Manilából:

A fölkelők szombaton este kileno órakor 
nagy energiával megtámadták Manilát, amelyet az 
amerikaiak bátran megvédelmeztek. A fölkelők 
erős ágyutilzet inditoltak a hajóraj ellen. A monitorok 
több helységet felgyújtottak. Mind a két sereg súlyos 
veszteséget szenvedett. A spanyol csapatok a ka
szárnyákban vannak konszignálva.

W ashington, február 6. Long tengerészeti mi
niszter Deicey tengernagytól Manilából mai kelettel a  
következő táviratot kapta : A felkelők megtámadták 
Manilát. A Boston hajó ma Iloilóba megy, hogy fel
váltsa a Ballimore hajót, amely visszatér Manilába. A 
Monadnock hajón tegnap két ember megsebesült.

W a s h i n g t o n ,  február 6. Otis tábornok ezt táv- 
iratozza Manilából: A helyzet nagyon megnyugtató. 
Aggodalomra nincs ok. A városban és környékén 
nyugalom van. A csapatok egészsége és hangulata 
kitűnő. Vasárnap reggel 4 óra körül haro volt az 
egész vonalon. Minden támadást visszavertünk. Haj- 
nalhasadaskor az amerikai csapatok előrenyomultak, 
a fölkelőket visszaszorították egészen az általuk előbb 
elfoglalt vonalokig és hatalmukba kerítették a fölke
lők erődítményeit. A flotta fényesen működött közre 
az ellenség szárnyára való lövöldözéssel. A fölkelók 
jól fel voltak szerelve fegyverekkel, tábori ágyukkal 
és gyorstüzelő ágyukkal. Az amerikai csapatok hő
siesen küzdöttek. A harc eredménye általában ked
vező volt az amerikai csapatokra nézve.

C ik lon .
Pária február 6. A gyarmatügyi miniszterhez 

intézett távirat szerint Madagaszkár szigeten nagy 
ciklon dühöngött, amely több bajót elpusztított. Tana- 
narivoval a közlekedés megszakadt. A kár igen nagy

A z  u r u g u a y i  lá z a d á s .
London, február 6. Mint a Reuter-ügynökség

nek jelentik Montevideóból, a Cueslas elnök ellen 
kiütött lázadást a kormány csapatai elfojtották. A 
felkelőket megverték és foglyul ejtették. Az ország
ban most nyugalom van.

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .
Boriin, február 6. iA Budapesti Napló tudósító

jának távirata.) Esti /árpátom. Négyszázalékos magyar 
aranyjaradék — . Magyar koronajaradék — .— 
Osztrák hitelrészvény 226.50. Oeztrak-magyar állam- 
vasút 155 60. Déli vasút 30.95. Eszaanyugati vasút
-------. E lbavö lgy i vasút — . O roso oank jegy
készpénz 216.40. B uschtiehradi — .— O rosz oank
jegy (L’ltimo.) L om bard  — .

F r a n k f u r t ,  február 6. (A Budapesti Napló tu
dósítójának távirata.) Esti forgatom, Osztrák hitelrész
vény 226 50. osztrak-magyar aliu ni vasút 155.50. Déli 
vasút 30.90. Magyar aranyjaradék — Magyar 
koronaiáraaék —.—. Osztrák a raji v járadék — . 
Osztrák ez u stj árad ék . O ss trá k  papirjáradék
— , Bécsi bankegj esd let —.—. Alpesi oanvaresz- 
vény — . Olás: járadék 04.80. Diakontó-bank 
203 20. Laura-kobt 226.30. Bari eni — . N\ ugodt.

Kew Y o rk . február 6. Li^zt helyben 3.—. biua 
helybeu februárrá —.—, márciusra 76.4.», májusra 7ő.—» 
Tengeri februárra 41.»«.

Chioago, február 6. £ica februárra 72." N Tcvjevi 
februárra 37.’ s.
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K Ü L Ö N F É L É K .

Válasz.
Jeanne Tarnier kisasszony. *

Folies - Joyeuses wüvészuöje, de 
Chazaille* Mária grófnőnek, Rem- 
brandt-utca 53

Parit.

Asszonyom, —
ki sem mondhatom, mennyire boldog vagyok, 

hogy kedves levelével alkalmat adott úgy válaszol
nom, mint a hogy a következőkben válaszolni fogok.

Sok levelet kaptam már, melynek a tartalma 
teljesen megegyezett az ön levelével, de a formája, 
a hangja más volt, egészen más! De az ön sorait 
nem is fogom úgy, mint azt a sok-sok többit, egy 
ideges sziss/.enéssel a kandalló tüzébe dobni, hanem 
szépen összehajtogatva, beteszem majd az íróaszta
lom egy titkos fiókjába, melyben féltve Őrzöm meg 
életem összes szép, vigasztaló emlékeit.

Mindezekből láthatja, asszonyom, hogy még a 
kis zugszinházak művésznőiből sem balt ki néha 
minden jobb érzés, sőt bennük is felkeltheti olykor 
egy finom, gyengéd hangon irt levél a szunnyadó 
szenti mentalízmust.

Igen asszonyom, de Chazailles gióf négy hét 
óta nem tagit oldalamról, és én szívesen lát«»m őt 
magam körül, nagyon szívesen asszonyom ; hazudnék 
ha mást mondanék. Bizonyára fölösleges önnek el
mondanom, hogy férje sokkal okosabb, sokkal szel
lemesebb és sakkal természetesebben szeretetreméltó 
azoknál az uraknál, akik az ilyen magam fajtájú mű
vésznőt rendszerint megtisztelik ajánlataikkal. Ön, aki 
ösmeri férje mindezen személyes előnyeit, csak ért
hetőnek lógja találni, h« gy már-mar azon ponton 
voltam . . .  Ön bizonyára ennyiből is megért!

És lássa mégis, mihelyt elolvastam levelét, az 
ön okos szellemes levelét, telve jósaggal és gyengéd
séggel; azonnal, gondolkozás nélkül megfogadtam, 
hogy visszaadom önnek férjét, úgy amint elhagyta 
önt, — kifogástalanul!

Engedje meg asszonyom, hogy azzal az őszin- 
tességgel, melylyel csak asszony szólhat más asz- 
ezonyhoz, bevalljam önnek azt is, hogy nem minden 
icegindultság nélkül teszek eleget ennek a . . . rekla
mációnak} Engedje meg, hogy bevalljam önnek, (hi
szen ez bizonyára csak fokozni fogja az ön sze
relmét.) hogy én ream sem volt minden hatás nélkül 
a gróf ur szeretette méltó személyisége, sőt hogy már 
szeretem, szeretem szerelemmel azt, akit önnek visz- 
szaadok.

Lathatja, grófné, hogy mindenáron kedvében 
akarok já rn i! — Biztosíthatom, hogy udvarlóim 
között nincs egy sem, aki karpótolhatna ezért a vesz
teségemért 1

ön azt írja asszonyom, hogy ez a párbaj

REGÉNY.
SÁTÁN KAPITÁNY.

(Cyrano de Bergerac kalandjai.)

;59) —  LOVAGREGÉNY. —

Valahányszor a márki szóba hozta ezt a 
házasságot, azt felelte:

— Sohasem leszek Roland gróf feleségo!
Az apa sokat haragudott ezért a válaszért, 

azután lasan  hozzá szokott ós csak gyerekes 
dacnak vette, amelyet az utolsó percben könnyű 
lesz megtörni.

Mikor Roland bolcpett, épp együtt találta 
Gilberto apj.it és anyját.

Nőm lévén biztos arról, mint végződik majd 
a sok inir ka, melyet ő bogozott ennyire össze, 
legalább üilberte kezét akarta magának bizto
sítani.

Szerette, igazi, féktelen szenvedéllyel, amely 
nem riadt volna vissza semmitől a világon, csak
hogy meghódítsa, csakhogy bírhassa ezt a leányt.

Mikor belépett, elébb kérdezősködött a mar- 
kínénál az ő és a leánya egészsége felől, azu
tán rögtön rátért a tárgyra.

— Kedves márki ur, szólt elózékenyon, bo
csássa meg türelmetlenségem, mely, azt hiszem, 
nagyon érthető; cs mondja meg végre, mikorra 
rentélbolem, hogy adott szavát beváltja, s ke
zembe teszi végro Gilborte kissnsszony kezét?

— Kedves gróf, válaszolt az öreg, biztosít
hatom önt, hogy már magam is alig várom a 
napot, mellen önt vömnek logoin szólítani; de 
őszintén megvallva az utolsó események annyira 
megzavarták Gilbertet, sőt minket is, hogy szinte 
alig mertünk egyenlőre az esküvőre gondolni.

— Reményiem, hogy a szerencséden his
tória, m elyei említ, jn o s t már kezd kalváoyydni

igen kínos önre nézve I Én re ám nézve nem 
az. Én tiszta szivemből örvendek annak, hogy 
végre olyasvalamit is tehetek, a miért egy olyan 
tiszteletreméltó család, mint amilyen az öné, asszo
nyom, hálás lesz énnekem. Ezzel ki akartam fejezni 
azt is, hogy háláján kívül semmit sem kívánok: azt 
a gyöngysort, melylyel, ha jól értettem meg ked
ves levelét, kárpótolni akart, engedje meg már jó 
előre visszautasítanom.

Nem, nem fogadhatom el öntől azt a nyakéket, 
bár bevallom, büszkeséggel viselném mindig; többre 
becsülném minden más ékszeremnél, pedig, amint 
úgy is képzelheti, nagyon sok ékszerem van, asz- 
szonyom I

Megjegyzem, hogy amit önnek bevallottam, azt, 
hogy szeretem a lérjét, ő neki még nem mondtam 
meg 1 És ebből elképzelheti asszonyom, mennyire 
nehezemre esik elvalui tőle, elűzni őt magamtól, el
hitetvén vele, hogy közönséges leány vagyok ; mert 
fájdalom, ez az egyetlen eszköz, melylyel őt önnek 
visszaadhatom 1

De ha szabad mégis valamely viszontszolgálatot 
kérnem, amért igy — lemondok az ön javara; küld
jön nekem asszonyom egy fürtöt a fiacskája aranyos 
szöghajából és egy olyan színes fényképet, amilyent 
a gróf ur tárcájában láttam.

Ez minden, amit kérek! Azaz nem, n.ég egy 
kérésem volna: égesse el ezt a nevetséges levelet, 
asszonyom 1 Égesse el, de azért emlékezzék vissza 
olykor-olykor erre az éu áldozatkészségemre, amely, 
bármily jogos is volt az ön követelése, mégis 
nagy, igen nagy lelki küzdelmet okozott nekem, 
mert hiszen lemondottam az ön boldogsága kedvéért 
a magam boldogságáról, kitéptem szivemből, csak
hogy önnek kellemes legyek, még csak fakadó, első 
igaz szerelmem, sót képzelje csak : látni 60 fogom 
ezután azt az embert, akit méltónak találtam erre a 
ritka, életre szóló szenvedélyre !

És hogyha a napokban, rendes reggeli sémámon 
a boulognei erdőben véletlenül találkoznám a fiacs
kajavai asszonyom, engedje meg, hogy egy csókot 
nyomjak pozsgás arcocskájára, — hiszen ennyit 
mogerdemlek tőle, azt hiszem ?

Fogadja, asszonyom tiszteletem és, ha meg
engedi, rokouszenvem őszinte kifejezését,

melylyel maradok
szerdán este

szolgálatkész híve 
Jeanne Ja) mer,

«

A másolat hiteléül;
Ludana.

Arany telep. Kloudyke dicsősége homályo
sodul kezd. Canon-Cityben, Colorado allamban na
gyon gazdag aranybányára akadtak az ottani rézbá
nyában. Az arany úgy található ott a rézben, amely

emlékezetében, cs nem fogja továbbra is megaka
dályozni boldogságomat ?

— Soh’se tekintettem ezt az emléket akadály
nak! Az egész dolog nagyon megrendített, de a zavar, 
melybe fivére, azaz bocsánat, annak a Manuelnek 
elfogatása ejtett, már teljesen eloszlott. Ila úgy 
tetszik, beszéljünk a lakodalomról! — De igaz, 
majd el is felejtettem, mi hírlik Cyranóról?

— Én nem tudok semmit.
— Azt hittem, hogy kitűnő barátságban van

nak ? Vagy nem ?
— Nem éppen. Érdeklődöm ugyan tettei 

iránt, és tőlem iclbetőicg figyelemmel kísérem 
minden lépését — szólt Roland gúnyos ntosoly- 
lyal hangsulyozván e kétértelmű szavakat, de je
lenleg csak annyit tudok róla, hogy elhagyta 
Parist.

— Hosszabb időre?
— Cyrano kalandor természeténél nehéz do

log megmondani, hogy ittivei és mikor fog vég
ződni egy utazasa.

— Pedig ha jól tudom, ő melegen érdeklő
dött ftve . . .  Maiméi sorsa iiái.t.

— Igen, nagyon érdeklődött sorsa iránt.
— Nos és most hirtelen cserben hagyta?
— Cyrano roppant önérzetes ember és azt 

hiszem, nem tudta elviselni a gondo atot, hogy 
egy szélhámost fogadott védelmébe.

— Az meglehet. Magam is erre gon
doltam . . .

— De hagyjuk talán Cyrano urat és be 
széljünk a lakodalomról, ahogy márki ur is mon
dotta az eiébb. Azaz, hogy nem kell egyebet 
beszélnünk róla, mint meghatározni, hogy mi
kor lesz?

— Oh, a fiatal lányok rendszerint halogat
ják az eskiivö napját, határozzuk m-g inkább 
költésben! Ha rétim hallgat márki ur, tizennégy 
nap múlva megtartjuk a lakodalmat.

A márki habozott egy darabig, figyelmesen 
vizsgálgatta felesége arcát, és nem találván rajta 
semminemű jelét az ellenkezésnek, kezet nyújtott 
ilolandnak. ég isa. «.

olyan dtisan tartalmazza a nemes fémet, hogy egy 
tonnából tizenötezer dollár értékű arany korül ki. 
Attól a porctól kezdve, hogy a gazdag aranybánya 
bire kipattant, alig múlt el néhány nap 8 már vagy 
háromezer aranykereső sereglett egybe. Egy egész 
uj deszkaváros támadt, amelyben természetesen 
méregdrágaság uralkodik. Az árakról, amelyek 
éppen olyan borsosak, mint Klondykéban, a 
washingtoni kormány a következő bulletint adta 
ki; A liszt ára zsákonkint nyolcvan dollár, sűrített 
tej doboza három dollár, egy gallon olaj negyven, 
egy gallon whisky hetvenöt dollár. Egy kereskedő 
kétezer gallon whiskyt hozott s egy óra alatt hatvan
ötezer dollárt nyert. A vendéglőkben egy tányér le
ves egy dollár, tej befőtt kukorica másfél dollár, egy 
darab kalács heivenöt cent. A munkások tiz-husz 
dollárt keresnek naponkint és teljes ellátást. Egy öl
tözet ruha kétezer dollár, borotválkozás egy dollár, 
nyiratkozás két dollár.

•
-{- Plágium mindenfelé. Mondják egyre gyak

rabban, hogy semmi sem uj a nap alatt, semmi sincs, 
ami már egyszer ne lett volna s a világ tulajdon
képpen nem egyébes más, mint ismétlés. A Revue des 
Revu is e melló a nézet mellé szegődik és az iro
dalomra alkalmazza, kimutatván, hogy a jelen szá
zad legkiválóbb munkáinak is a javarésze olvasható 
volt már sorra azelőtt. Olyan szigorúan boncolgatja 
ezeket a müveket, hogy alig-alig marad könyv, amely
nek a tárgya ne korült volna már feldolgozás alá. Kezdi 
Stael asszony Coriune-jával. Ennek a megírására Heiuse 
Ardhinghelloja inspirálta az Írónőt, de még a német 
sem volt eredeti, maga Heiuse is máshonnan, egy 
franciától merítette tárgyát, Bastidetói. Chateaubriand 
is kegyetlenül le vau leplezve, ó meg valami rég 
elfeledett szerzőtől, Macassusból és más írók mü
veiből böngészett. Lehetetlen is elősorolni ezeket a 
müveket, annyian vannak. Victor Hugó „legszemér
metlenebb" plagizátorok egyike volt; Notre-Dame de 
Paris „késői és félénk visszhangja annak a kétszáz- 
háromszáz középkori regénynek, amelyen az 1810— 
1830-iki nemzedék művelődött." Sobiller Fiesco-ja 
és Don Carlos-a is inspirált egy franciát és 
pedig Dumas péret, aki azonkívül is követett el 
még egy sereg irodalmi lopást. Eugéne Sue 
sem marad el, de Georges Sand és Murgor is 
„n.egdézsmalta" mások müveit és Gustave Flaubert 
Salammbö-ja nem más voltaképpen, mint újabb ki
adása a Histoire celtique d’Amandorix et de Celanire- 
nak, amelyet Hofman irt 1634-ben. Dumas Fils Ka- 
méliás hölgye, Demi-Monde-ja, Monsieur Alphonse-a 
és úgy tovább — mind lopás. Hát Victorien Sardou! 
Ó is boncoló kés alá kerül 6 kisül róla, hogy Mar- 
ct llejét Voltaire Tancréde-jóből vette, Voltaire a mü
vét Mmo de Fontaino „Comtos de Savoiou-janak kö
szönheti, Mme de Fontaine pedig Mme de Tenci 
„Sieae de Calaistf-jából merített, Mme de Tenci

— Legyen tehát gróf ur! Tizennégy nap 
múlva.

Ekkor lépett be a terembe Gilberte.
Arca halotthalvány volt a kiállott izgal

maktól, szeme ideges tűzben ragyott; Rolandnak 
úgy tűnt, hogy szebb, mint valaha.

— Hallom, hogy gyengélkedett, kisasszony? 
kérdezte csaknem alázatosan Lenibrat gróf.

— Nőin uram ! Nein voltam gyengélkedő, 
semmi bajom sem volt.

— Bocsánat, azt hallottam, . . .  dadogta Ro- 
lnnd, akit a leány hideg, metsző hangja egészen 
kihozott a sodrából.

Gilberte szó nélkül elhaladt előtte s leült 
édes anyja mellé.

A gróf még egynéhányszor megkísérelte be
szélgetésbe vonni Gilbertet, de látván, hogy a 
leány csak hideg megvetéssel felel minden kér
désére, elbúcsúzott és olment.

Mig ő kocsisán és inasán igyokezett kitöl
teni bosszúságat, leüt a teremben a márki igy 
szólott leányához:

— Gyermekem, sokat beszéltünk rólad ma 
este a gróffal, sőt többek közt elhatároztuk, hogy 
tizennégy, nap múlva megtartjuk az esküvőtöket.

— És ez komoly elhatározása, határozott 
akarata ?

— Már elégszer megmondtam neked!
— És ón apám, ón nem mondtam meg 

elégszer, hogy soha sem leszek Roland gróf 
felesége ?

— Erről a szeszélyről reményiem lo fogsz 
tonni. Ez a házasság nagy tisztesség a csalá
dunkra nézve, es különben nokod is javadra lesz!

— Ez utolsó szava édes apámnak ?
— Utolsó, felelt a márki, haragosan rán

colva össze homlokát.
— Isten önnel, édes apám, szólt kimért 

nyugalommal a leány. Aztán megölelte édes 
anyjat, és szinte leliámolyogva sz.obájaba lebo
rult az ágyára és keservesen zokogott.

(Folytatás. küvslkeiik.)



S S . n im .  Budapest, kedd B U D A P E S T I N A P L Ó 1899. fe b ru á r  7. n

legalább báróra könyv alapján dolgoiott, az a há
rom pedig' d'Ufré „rAstrée‘-jából került elő, mig 
d'Ufré a mesét annak idején Bandelnél találta, sőt a 
láncolat folytatódik és cl megy Ariostoier, de még 
hí sem volt tiszta kezű, még ellene íb indíthatnának 
jfrényport régi középkori Írók. Vége mindennek,
nincs már becsület az irodalomban sem.

•
4- A verklis lordról. Az uj Poulett lord. aki 

olyan váratlanul a társaságba került London utcáiról 
a kintornája mellől, legnevezetesebb alakja most Lon
donnak. Sokat vitatják társaságokban, lapokban 
vájjon csakugyan hozzájut-e a családi birtokokhoz s 
elfoglalja-e helyét a lordok házában. Az uj lord, aki 
olyan sok esztendőn át keservesen kereste meg a 
kenyeret, most ötven esztendős és nagyon gyöngél
kedő. Kiizködéssel teli vándorlásaiban reumát kapott. 
Felesége eleinte cbantant-énekesnő volt s énekével 
később társul szegődött kintornás urához. Házassá
gukból bárom gyermek származott, egy fiú és két leány, 
akiket nagyanyjuk, az özvegy clevelandi hercegnő ne
velt föl. A lányok ez idő szerint klastrombán vannak 
Páris közelében, a fiú kadetiskolába jár. Hogy az 
imént meghalt lord miért tagadta ki éppen a legidő
sebb fiat, az még nem derült ki. Állítólag vannak 
okiratok, amelyek a bíróság előtt majd napvilágra 
kerülnek. Annyi azonban általánosan ismeretes, hogy 
az elhunyt lord a feleséget és elsőszülött gyermekét, 
hat hónappal az esküvője után eltaszitotta magától. 
Azt a fogadást, amelynek a lord a feleségét köszön
hette, újabban más világításban közlik. E szerint a 
lord első felesége csapos leány volt egy portsmouthi 
fogadóban s tisztelői között volt egy fiatal tenjerész- 
tiszt is, a későbbi Poulett lord. A cimborák cs úfoltak 
a tisztet ezért a szőreiméért s végül ezer font ster
lingbe logadtak, hogy nem fog a feleségül venni ezt 
a leányt, akinek a tisztességéről olyan rajongva szo
kott beszélni. A fiatal tiszt állott a fogadás elvbe, el
ment a C8;iposleanyhoz, megkérte a kezét s a leány 
igent mondott. Az esküvő csakhamar azután meg
történt a legnagyobb csendben. Hat hónappal később 
a fiatal párnak fia született s az anyának és gyer
mekének oda kellett hagyma a grófi Lazat. Angol 
törvény szerint azonban minden gyermek, amely há
zasságban született, törvényes, teuat a törvényesség 
fizikai lehetőségének bizonyítéka lenne szükségessé, 
arról pedig sem lérj, sem feleség nem tehet bizony
ságot. Ilyen módon teuat az uj Poulett lord ügye jól 
áll. Csakhogy küzdelmet kell folytatni atyjának egy 
harmadik házasságából származott fia ellen, ez az 
öcs pedig tényleges birtokában van cimenofc es bir
tokainak s az igényt támasztó mostohabátyja ellen a 
Poulettek törzsfészkóben Hinton St. Georgeban (So- 
mersetii) valósággal eltorlaszolta magát. Lakájuk, 
vadászok őrzik a varkastély kapuját, zsandárok tar
tanak őrjáratot éjjel-nappal a környéken, mert attul 
tartanak, hogy a verklis lord rendszeres ostromot 
akar intézni a várkastély elleu.

•
-j-  A bölcsőtől a sírig. A női szív jóságos 

melegét, a női kép áldását a bölcsőtől egészen addig 
a pillanatig, amíg utoljára zárjuk le szemeinket a 
végső nyugovóra. Most még tovább is velünk lesz a 
női lélek és kéz. Legalább alapos kilátásunk van 
rá. Becsben ugyanis február elseje óta egy női siráiú 
van. A férjeura után örökölte ez az asszony ezt a 
jövedelmező, bár nem kellemes állást.

Az asszonyoknak ez a legújabb keresetforrása 
komoly gondolatokat kelt bennünk és próbára 
teszi a filozófiánkat. Az azonban bizonyos, hogy 
most mondhatjuk csak el : az asszony mindig ve
lünk lesz. A bölcsőnket ringatja, a hitvesünk lesz és 
— eltemet.

Ki kivan többet'?
•

4- A vahehek. Ez egy népfaj Németország 
kelet-afrikai birtokain. Azt hihetnék, hogy már a 
világ összes népfajai ki vannak nyomozva, az 
cxotikusabbja a különös szokasaiv.il egyetemben. 
Hat nincs úgy a dolog. íme egy német misszionárius 
Adams Alfonz a müncheni újságíró klubban sok is
meretlen dolgot mond el a vahehekrúl. Náluk, be
szeli, a hitvesi hűség a földi javak egyik legfőbbje, 
azonkívül a férfinak legerősebb pajzsa a  haborusko- 
dasban. Amíg az asszony hü hozzá, addig nem es
ketik el a harcban. Ha podig elesik a férj a csatá
ban, akkor biztosra veszik, hogy megcsalta az asz-

LÓDÉN lakola-öltöny _ _  _ _ _ _ _  ... 3.50
LÓDÉN F iu -m en csik off _  7.—
LÓDÉN Férfi-köpeny irt ,,, T_  llM 1 2 .—

LÓDÉN Kocsis-köpeny ... ... .  m.  ... 10.—
L.ODEN H avslok . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ___________ 8 . —

LÓDÉN R övid k a b á t ______________________  8 . —

LÓDÉN Vadász-öltöny... ... ... __ . .  ... 16.—
LÓDÉN Turista-ö ltöny.............. _  _  . ..  . . .  . . .  1 4 .—

szenya, amiért azután az atyafiság bosszút áll. Ez a 
bosszú pedig halait jelent a hűtlen asszonyra. A 
vahehek köszöntése e z :

— Ase ! (Köszöntlek.)
Rokonok, ha először találkoznak aznap, ajkon 

csókolják egymást. A köszöntés után pedig jó ne
gyedórahosszat jár a szájuk, pusmognak, valami 
olyasfélét lehet azalatt hallani, hogy he-ehe-eh, so
káig, amig végre a diskuráláshoz fognak. Ha valaki 
valami fölebbvalóval találkozik, akkor igy küszöuti:

— Ase senga!
Ami annyit jelent magyarul, hogy:
— Köszöntlek téged, te szarvasmarha!
A szarvasmarha ott ugyanis a legnagyobb gaz

daságnak és erőnek, tekintélynek a jelképe. A vahe
hek egyébként nagyon szeretik a társas életet. A 
szomszédos törzsekkel nagy sercsarnokokban gyűl
nek össze, ahol egyro-másra iszszák a sört, amelyet 
kukoricából készítenek. A vahehe harcosok gyakran 
egyébből sem élnek, mint sörből 8 egészen meglenni 
nem is tudnak nélküle. Ha békesség honol fölöttük, 
akkor nagyobb részt ott hevernek tehénbőrükön s 
hatalmas hordókból csapolják a sürü italt. A sört 
ugyanis nem igen szűrik le náluk.

4- B á lb a n . Irma (szünet közben bizalmas ba
rátnőjének): Azt mondta, hogy a világ olyan volt 
neki, mint a sivatag, mielőtt engem megismert.

Paula : Úgy ? Most tudom csak, miért táncol 
úgy, mint ogy tevő.

•
4- A s p o r t  Tőkepénzes: . . .  Azt mondta az or

vosom, hogy a borzasztó hízás ellen űzzek valami 
sporlot. H á t űzök sp o r to t ,  g y ű jtö m  o ly a n  s z o r g a l 
masan n képes levelezőlapokat, mint egy diák és n p- 
ról-uapra mégis vastagabb leszek. Nem értem a dol
got, sehogy smn érteni. . . .

N y i l t t é r -
(Azé rovat alatt közlőiteknek sem tartalmiért, sem alakjáér 

nera felelős a szerkesztő?111*.;

j S  vasas-ai

tárákban és drogériákban.
W 1 11 e ,  B u d a p e s t .

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Vasutas menyasszonya. Nyugodjék meg Nagv- 
súd, ha a vasutasok előléptetésétől függ esküvőjük, 
legfeljebb egy-két hónappal fogjak azt későbben 
megtartani, mert a mai politikai viszonyok sokáig 
mar úgy sem maradhatnak igy 8 ha megváltoznak, 
a költségvetéssel előreláthatólag gyorsan fognak vé
gezni a képviselőnázban. A nagy előléptetések úgyis 
csak áprilisra voltak tervezve, most pedig valószí
nűleg májusra vagy legkésőbb junius elejére ma
radnak. Alapos tehát a reménységünk, hogy cseresz- 
nyeércsre már vasutas wewyeesAc néven tizenhetünk 
Nagy sadnak.

Régi tüzér. Ha már harminc esztendeje katona- 
szökowny, sem a közkegyelemért nem kell folya
modnia, sem jelentkeznie, mert büntethetősége már 
elévült A jubileumi kegyelmi hirdetmény utolsó 
passzusa azt jelenti, hogy na sarzsi volt s úgy lett 
kalunuszöucveiiYuyé, erről a rendfokozatról lu kell 
mondania, a mikor a kegyelmet kéri.

7 1 .0 1 3 . s z a m a  e lő f i z e t ő .  1. feeinmiesetre sem 
méltányos, hogy ön, ki januar 2-án foglalta ol ter
mészetbeni lakását, már nem kap lakáspőtlékot arra 
a hónapra, de az utasítás értelmében helyesen jártak 
cl az üzle vezetőségnél. Ők ugyanis kényteleuek 
betű szerint értelmezi)! a rendelelekot, már pedig jo
gilag a lió folyama a hónap második napján kezdő
dik, Természetesen helyesebb és mélúnyosabb lett 
volna, ha a lakaspótlék-igényt ki terjesztették volna 
azokra a hónapokra is, amelyeknek első felében 
költözött bo annak tulajdonosa. 2. A kenyérnek Brod 
a német neve.

L. 8. Bánfi-Hnnyad. Dr. Hochmuthról semmiféle 
emlékirat sem jelent meg. Dr. Banuczi és mások 
Hochiuuth kiadatlan müveit rendezik sajtó nla, a 
munka még csak pár hónap múlva fog megjelenni.
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V a s ú t i .  O. 8. Mindezen kérdésekre csak az or
vos felelhetne, aki önt személyesen ismeri. A szóda
bikarbónát nyugodtan használhatja.

H. Oy. Budapest. I. Vilmos német császár, TIT. 
Sándor cár és a királyunk 1884. szeptember 15—17. 
napain találkoztak Skiernievice orosz városkában. — 
P . M. 2759. 1. Fissinger százados önkéntes-tanfo
lyama, V. Sas-utca 13. szám. 2. Annyiban igaz, hogy 
nz ottani követség utján Boroztathatja magát. ha erre 
illetőségi helyének közigazgatási hivatalától enge
délye van. A szolgálatot azonban csak akkor halaszt
hatja el huszonnégvéves koráig, ha önkéntességi 
joga van. Ha nem mint önkéntest sorozzák be. bizony 
haza kell jönnie, ugyanazon óv október 1-ére. külön
ben katonaszökevénynek deklarálják. — V . O írjon az 
illető városok kereskedelmi kamarájához, akkor meg
tudhatja, kik foglalkoznak ott gvógyfükereskedéssel. 
Mi nein tudjuk. — K—1. Miután a fizetése törvény 
szerint nem foglalható le, arra aligha nd valamely 
pénzintézet amortizációs kölosönt. Életbiztosítással 
kombinálva azonban talán sikerül. Próbálja meg az 
Első Magyar Általános Tisztviselő Egyletnél, címe: 
Budapest, II. Albrecht-ut 3—5. szám. — Barcs 1. Ha 
f-'yógyszerész akar lenni, hat középiskolával okvet
len kell bírnia. Három évig azután egy gyógyszer- 
tárban praktizálnia s a gyakornoki (tirociniális) vizs
gát sikerrel kell letennie, mert csak azon az 
alapon mehet az egvetemi kétéves kurzusra. 2. 
Hat középiskolával fölveszik az állatorvosi aka
démiára i s , érettségi vizsgára nincs okvetlen 
szükség. 3. Pályát nera ajánlhatunk, ezt kér
dezze meg a szüleitől s első sorban önmagától.
—  B . B . I*. Alkar. 1. Nem ismerjük azt a könyvet s 
igv nem is mondhatjuk mog, mi a tartalma. A hir
detések különben is kívül esnek a szerkesztőség fe
lelősségén, azokért maga a hirdető szavatol. Tessék 
a könyvről azt a céget megkérdezni, mely azt hir
deti. 2. A Fortuna aranybánya-részvényeknek ezidő 
szeiint nincs értékük. A vallalat ügye még mindig a 
büntető törvényszéknél van. 3. Intézkedtünk, hogy a 
meteorologiai megfigyelések közíí tessenek. 4. Szives 
me.jegyzéseit lehetőleg figveiemhe fogjuk venni. 
Nyíltságát csak tisztelni tudjuk. Üdvöz.et. — M is 
ko lc i o vasó. Meg kell szereznie a postakezelőnői 
képesítést, amelyre az ejyes posta- és taviró- 
igazgaióságok kerületében szaktanfolyamok van
nak. A tanfolyamra csak azokat veszik föl, 
akik legalább négy polgári iskolával bírnak s 
egy postamester nyilatkozatát bírjak, hogy a tan
folyam végeztével iöi veszi gyakornoknak. Azután 
vizsgáznia kell a kezelésből, ugv lehet postamesternő.
— Szabadira. Dr. Havas Adolf egyetemi magántauár, 
IV. Maria Valeria-utca 7. szám. — K. Oy. Almosd. 
Köszönjük, mar vau onnan tudósítónk. — N . D .  
V' szpt . 'K’Já/.ó. Forduljon a község a kereskedelmi 
iniuib.terhez s kérje a kőszén rétég hivatalos meg
vizsgálását. A kérvényre üO krajearos bélyeg ragasz
tandó. A kőszénből eleg, hacsak néhány d.rabot 
köblének föl műt tóba. — Francia. Mindenesetre fo
gadjon egy francia nyelvmestert s azzal társalogjon. 
Az újságok kiahirdetóseiben mindig talal ilyen 
ajánlkozót. Azonkívül járasson egy francia la
kat 8 olvasgassa azt szorgalmasan, szótár segítségé
vel. — G. B u d a p e s t .  Megrovást éppen nem erdeuiel 
meg, mert azért szivében esetleg osziutebben gyá
szolhat, mint sok más. akik szigorúan megtartják a 
gyász szokásos külsőségeit. — M  C s . 1. Csak mi
niszteri engedélyiyel veszik föl a fii. polgári osz
tagra. A folyamodáshoz csatolandók születési és 
utolsó iskolai bizonyítványa. 2. Ha nem kapja meg 
az engedélyt, sehol sem vizsgázhat. 3. összevont 
vizsgára is a közoktatásügyi minisztertől kell enge
délyt kérni. — N . M . NayyMdrlon. 1. A tanácskozá
sok magyarul folynak mindig. 2. Ezt a mátészalkai 
szolgabirói hivatalnál tessek megkérdezni. — Ta
p o l c a i .  A Zöldla-utca a IV. kerületben van, 
kezdődik a Bebestyén-lórnól s végződik a Vám- 
ház-köruton. A Kercpesi-uttal nincs összeköttetés
ben. A kórdozett kavehaz az Akácfa-utcaban van. — 
D. 21. Az idei sorozásokat a rendes idóoeu tartják 
mog, hacsak a politikai viszonyok időközben arra 
nem fogjak bírni a  kormányt^ hogy másképp intéz
kedjék. — K . 8 .  Bckés-Csaba. A két iskolai nzonyit- 
vany nem egyenrangú. Különben sem az egyik, sem 
a másít magasabb adásra nem képesít, mint irnoki, 
dijnoki vagy az ezekkel egyenrangbun álló hivatali 
alsalmazasok elnyerésére. Sorsjegyei ügyében a na
pokban kap üzenetet. — H . 3 .  B . Syiregyhiza. Áliami 
nőipariskolak vannak Budapesten, Kolozsvárott, Győ
rött, özegedou, Sepsi-Szeut-G^-Tgyöu, Marosvásár
helyt, Kezdi-Vásarhelyt és Nagy-Szebonben. — B .  
Kükmir. Silberstcin Bibcl der Xalur cirnü könyvét 1 
írt 70 krért rendelheti meg a Budapesti Napló ki
adóhivatalában. — Illem. Hogyne. Meghívás uélkül 
nem is szabad ellátogatnia. — 6 9 0 5 0  előfizető. Az 
nagyon pompás kis mulatság lehet. Bátran elmehet
nek a hölgyismerősei is. — Állatorvostauhaigaiok 
köre. A Ferenc Józsof-kabat, vagy még inkább a 
reuingot. — Érdeklődő, Kagyrdrod. Ilock .János ZM 
és Művészet című könyvét 1 fit 70 kiért rendelheti 
meg a kiadóhivatalunkban. — B . J .  Polgári iskolai 
tanító csak U2y lehet, ha tanítói oklevélén kívül 
megszerzi a polgári iskoiákbau való támláshoz szük
séges külön képesítést.

RENDELJENEK CSAK

a „ T I R O L I “ -nál
JUSTITZ LEOPOLD

apociadsta lodan-Oliúnyökben

Bó c«, IX ., W ü h rin g a ra tra s s e  4 8 .
M in ták at és k ép es tr jr sy z é k c k r t ingyen  

és bél-m entre.

szokasaiv.il


12 Budapest, kedd B U D A P E S T I N A P L Ó 1899. február 7. S S . s z á m .

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ipar és kereskedelem,

A gafccnaclö vételek. Az 1897-ik év rossz ga
bonatermése és a nyomán járt nngy áromelkcdés 
olyan vonatkozásokban hozta folszinre a gabonaelő- 
vétclek kérdését, amelyek erre az üzletre a gabona- 
uzsora vádját zúdították. Sok»n vannak, illetékes em
berek, akik tagadjak ennek a könnyedén odadobott 
vádnak a jogosultságát, mások viszont, akiknek a 
momentán áralakulás kárával járt. erősen támadják 
ezt a fajtáját a gabonával való kereskedésnek és 
provokálják az igazságszolgáltalás állásfoglalását ez
zel a jelentős kérdéssel szemben. A gabonaelővételek 
szószólóinak táborából került ki Sánáor Pál röpirata, 
amely nagy szakavatottsággal vitatja az üzlet aktív 
részeseinek igazát A brosür kimutatja, hogy az úgy
nevezett elővételekben sommi dolózus dolog nincsen 
s hogy ez az üzletág, amely ellen a tavalyi rossz 
termésig semmi kifogás nem hangzott fel, a magyar 
gabonakereskedésnek egyik éltető eleme. Egyben 
nagyon érdekes adatokat mutat be a röpirat arra 
nézve, hogy a gabonauzsora címén megindított pörök- 
ben nem a nép valódi sérelmei keresnek orvoslást, 
hanem népámitó fiskálisok kapzsisága keres bennük 
alkalmit a botrányok árán való pénzszerzésre. A 
brosür kétségtelenül szolgálat annak a körnek, amely
nek a szerző is egyik előkelő képviselője.

A  B e l v á r o s i  T a k a r é k p é n z t á r  R é s z v é n y t á r s a s á g  
tegnap tartotta hatodik rende3 közgyűlését dr. Aftfanicá 
Aurél elnöklete alatt. Elnök megnyitván a közgyű
lést, konstatálja, hogy arra 125 részvényes 4712 
részvényt letéteményezett és hogy az ennélfogva 
határozatképes. A jegyzőkönyv hitelesítésére kiküldi 
gunváry Fülöp és Kendi Antal részvényeseket. A 
Székely Ferenc vezérigazgató által előterjesztőit igaz
gatósági jelentés rámutat az intézet fokozatos fojlő- 
jdésére, antelv világosan nyilvánul abban, hogy a 
betétek 600.000 forinttal emelkedtek és meghaladják 
a 3 millió forintot; a váltóleszámítolás 15 millió frt 
volt. szemben az előző évi 12 millió írtta l; a kibocsátott 
záloglevelek összege, amely 1897. végén 4’ ’w milló 
frt volt, az 1898-ban kibocsátott 2,670.000 fr.tal meg
közelíti a 7 millió forintot. Eladtak 1898-ban 2,174.000 
forint névértékű záloglevelet. Az intézet kebelében 
fennálló hitolegylet egv millió forintot meghaladó 
forgalmat ért el és tagjainak — miként az előző 
években sem — az idén sem kell pótfizetéat teljesí
teniük. Az intézet pénztarforgalma 69 millió forint, 
összes üzleti lorgalma 286 millió forint. A zárszám
adások kellő leírások után 225.057 [rí 40 kr tisz, i 
■nyereséget eredményeznek (1 97-ben 217.700 írt 05 kr), 
amely összegből 35.022 írt 20 kr az igazgatósa;., 
választmány és a tisztviselők jutalékára fordítandó. A z  
igazgatóság azt javasolja, hogy a maradékból 30.003 
frt a tartalékalaphoz, 3000 frt a nyugdíjalaphoz 
csatoltassék, 150.000 forint, azaz részvényenként 
hat forint (6®/o) osztalékkép fizettessél: 1:\, 7035 forint 20 
krajcár pedig uj számlára vitessek elő. A közgyűlés 
az összes javaslatokat egyhangúlag elfogadta és a 
kilépő igazgatósági, felügyelő-bizottsági és választ
mányi tagokat újból megválasztotta. Végül dr. Mán dél 
Samu részvényes ez igazgatóságnak köszönetét mon
dott az elért szép eredményért.

A L a j t h á n  t á lr ó l .  A  prágai kereskedelmi és 
iparkamara nagytekintélyű elnöke, Wohanka József 
császári tanácsos a napokban adta ki évi jelentéséit 
melyben a bennünket magyarokat is erősen érdeklő 
kiegyezési kérdésről következőképpen nyilatkozott:

Wohanka jelentésében a kiegyezés létrejöttének 
fontosságát hangsúlyozza és utal nira, hogyareichs- 
r;.th elé terjesztett kiegyezési javaslatokra a kamara 
változtatási indítványai e nagy fontosa ágú kérdésben 
csak javulást idéztek elő. Konstatálja, l.ogv a kiegye
zés elleni ellenszenv csaknem teljest eltűnt és már 
is nagyon kívánatos v na, i a a kiegyezés végre 
létrejönne, mert a jole: bizonyt lan állapot a rno- 
narkia mindkét államában mar eddig is súlyos 
válságot idézett elő és a relcherath sem ment 
e tekintetben a szemrehányástól. A szomszéd álla
mok ugv politikailag, mint gazdaságilag erősbödtek 
és a mi kereskedelmünket és iporunkat — ha oly 
szolid, egészséges alapon nem tdlana — már eddig 
könnyen katasztrófa érhette volna. A nemzeti, vallási 
és politikai h c, mely a parlamentben tombolt, min
den akciót a gazdasági kérdések megoldása tekinte
tében lehetetlenné tett. Szégyen volna, ha a humá
nusnak nevezeti tizenkilencedik szazad a gyűlölet 
jelében végződnék; a békét meg kell keresni és ta
lálni, mert csak ezen r* lapszik a monarchiának jó
léte. A monarchia mindkét állaimnak jövendőbeli 
gazdasági nagvsaga éa népének jóléte attól függ. 
hogy nnuél előbb Kikerülni fog teljes méltányossági 
alapon e kérdéseket sikerrel megoldani. Köményét 
veti abba, ho?y a fent jelzett óhajtást mindkét félnek 
jól felfogott érdekében csak namar meg is lógjak va
lósítani.

A  fc é d o g á r a k  f e l e m e l é s e .  Prágától jelentik : A 
nyerseink arak emelkedése következtében az osztrák
magyar müvek a vasciukbádog árát egy forinttal fel
emelték.

Vseatak bevétele. Ae outiról: magyar dllamwsut- 
társaság bevétele 2,001.451 forint, többlet 113.349 fo
rint. A  dtíivasut bevétele 8,297.984 forint, többlet 80.642 
forint.

Czesiárak. A kontingens nyersstess ára Buda- 
pesten 17.50 forint pénzben, 17.75 forint áruban. — 
Birsben az irányzat lanyhább. A nyersszesz ára 
19.30 forint, pénzben, 19.50 forint árában,

J o h v á e á r .  (A  b u d a p e st i  ra a r h a v á sá r té r i v á sá r i

pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 910 
darab juh. Jegyzett árak : Elsőrendű ürü 20»/a— 21 
krajcár, páronként 18- 20’,'s forint, közópmiuőségü 
ürü 19—20 krajcár, páronként 14 — 17 forint, anya
juhok 19—20 krajcár, páronként 12’,'a forint, kivoréei 
juhok 17—19 kra’cár, páronként 11—14 forint. Miután 
ma a kereslet minden oldalról sokkal jobb volt és 
Parisba való szállításra is vásároltak 260 darabot, az 
irányzat szilárd volt és minden elkelt. Ezentúl jobb 
keletje lesz itt a hízott juhoknak, nagyobb falkákat 
is könnyebben lehet értékesíteni.

B u d a p e s t i  e ^ r t é a - r u n s e m v a s á r .  A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fóvárosi sertéskon- 
zumváaár árjegyzőre 1899. február 4-én. Készlet 167 
darab. Érkezett 229 darab. Összesen: 396 darab. 
Eladatott 337 darab. Maradt 59 darab. — Kapi
árak: 120— 180 kgr. sú lyban  --------- k ra joang ,
220—280 kgr. súlyban 45-----47 krajcárig, 320—380
klgr. súlyban 46—47— krig. Öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 45—47 krajcárig. M alaook--------
krajcárii? kilónkint A vásár hangulata élénk volt.

Bécsi vágómarhavásár. A st.-marxi Központi 
vásárcsarnokban ma megtartott vágómarha) ásárra 
felhajtottak 3881 darab magyar, 993 darab galíciai, 
2164 darab bukovinai, 635 darab németországi, össze
sen tehát 7673 darab szarvasmarhát.

Jegyzések: 100 kilogrammonként élő súlyban: 
magyar hízódkor I. minőségű 33—35*/a forint, ki
vételesen ----- forint, II. minőségű 27—32 forint,
III. minőségű 23—26 forint, galíciai hizóökör I.
minőségű 33-----35— forint kivételesen----- frt, II.
minőségű 27—32 frt, III. minőségű 23—26 frt, német 
hizó ökör I. minőségű 35—37*/s írt, kivételesen 39>/a 
forint. II. minőségű 30—34 forint, III. minőségű
25—29 forint, legelő ö k ö r-------- forint, bika és
tehén 18—31 forint.

Nagy felhajtás és olcsóbb árak jellemezték a 
vásárt.

Bikák 100 kilónként két forinttal visszamentek.

Mezőgazdaság.
A vetések állása és a mezőgazdasági állapot 

1899. évi február 1-jén a földmivelésügyi miniszté
riumhoz a gazdasági tudósítóktól beérkezett jelenté
sek szerint a következő volt:

Január havában túlnyomók? száraz és enyhe 
időjárás uralkodott, sőt néhol a szárazság miatt a 
kutak vize is kiapadt. Az enyhe tAvaszias jellegű 
időjárás nlatt a tavaszi munkálatok is megindultak, 
sőt helyenkint nemcsak felszántották a talajt, de a 
déli részeken itt-ott az árpát és zabot is elvetették. 
Az őszi vetések többnyire hótakr.ró nélkül kielégí
tően á latiak; féreg okozta kárra u v az Alföldön, 
mint a felvidéken és a Dunántúl eb nak ugyan, 
de csak kis mérvben a szőllőfö! lek rig űirozása,* fa
vágás és a gyümölcsfák tisztog' sa folyamatban van.

Takarnánynemüekben csak szórványosán mu- 
tntkozik ii iuv ott különösen, ahol a takarmáuytor- 
m'-s elemi csapások következte ben csak részben 
sikerült.

M e g s z ü n t e t e t t  k i -  c a  b e v i t e l i  t i la lm a k .  A z
OFz/rak kormány, mint értesülünk, a magyar földmi- 
velúsügyi miniszter közbenjárására a ragadós tüdő- 
lob miatt Pozsony vármegye és Pozsony város ellen 
eddig fenntartott szarvasmarha-beviteli tilalmat meg
szüntette. Épp így érvénytelenné tette a ragadós száj
ra körömfájás miatt Abauj-Torna, Pereg, Szolnok- 
Doboka, Cdvarhcly és Cng vármegyék és Kolozsvár 
város elien eddig fenntartott áilat beviteli tilalmakat 
is. Végül pedig a sortésvész miatt Pács-Bodrog, Ba
ranya. Bars, Békés, Fejér, Hajdú, Háromszék, Heves. 
Jász-Nagy-Knn-Szolnok, Kis-Küküllő, Krassó-Szö- 
rénv, Mosony, Szepes és Torda-Aranyos varmegyék 
ellen eddig íenntf.rtott sertosbeviteli tilalmakat szin
tén megszüntette. Ezen intézkedések február 4-ikén 
léptek életbe.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, február 6.

A buzaiizlot a mai megnyitáskor ko-ivező volt. 
A kínálat, valamint a kereslet élc-nk volt. Az irány
zat szilárd. Forgalomba került 26.000 méter mázsa, 
amelynél a finomabb áruért egy pár krajcárral ma
gasabb árakat fizettek. — Egyéb gabonancmiiekben 
a forgalom gyenge volt és az árak változatlanok 
maradtak.

Kiadatott:
Búza. T i s z a v i d é k i : 2200 mm. 79.5 k. 10 

frt 87» 2 kr, 1300 mm. 79 k. 10 frt 82’ j kr, 1000 
mm. 79 k. 10 frt 82l/s kr, 100 min. 79 5 k . 10 frt 80 
kr, lód mm. 80 k. 10 írt 85 kr, 1000 mm. 78*5 k. 
10 írt 77»/i kr, 1000 mm. 79-5 k. 10 frt 75 kr. 100 
mm. 78-5 k. 10 írt 70 kr. 100 mm. 79 k. 10 frt 75 kr, 
100 mm. 77*6 k. 10 frt 67* > kr, 100 mm. 7s*6 k. 10 
irt 66 kr, 100 mm. 78*5 k. 10 frt 65 kr, 100 mn.. 
78 k. 10 írt 60 kr, 250 ;nm._ 76 8 k. 10 forint 57* a 
kr, 100 mm. 76*4 k. 10 irt 67> a kr, 100 min. 73 k. 
10 frt 60 kr.

I’ e s  t v i  d o k i :  600 mm. 81 k. 10 frt 75 kr, 
300 mm. 73*8 k. 10 frt 20 kr. 100 mm. 80 k. 10 fit 
75 kr. 500 mm. 78 k. 10 frt 72*/* kr.

F e l s ő m a g y a r o r s z á g i :  100 mm. 79.3 
10 frt 40 krajcár.

F e h é r m e g y e i :  600 mm. 77 k. 10 forint
65 kr.

O r o s h á i a i : 600 mm. 77 k. 30 frt 75 kr, 
300 rom. 77 k. 10 frt 75 kr, 200 mm. 78 k. 10 frt 
75 kr.

C s  u r o g i : 600 mm. 77 0 k. 10 frt 60 kr.
B á n á t i :  100 rom. 76-8 k. 10 frt 30 kr.
B á c s k a i :  900 ram. 75 k. 10 írt 35 kr.
• S z e r b i a i :  3390 mm. 74 5 k. 8 frt 30 kr, 

3000 mm. 77 k. 8 frt 70 kr.

O l á h :  5300 mm. 78*5 k. 8 frt 60 kr, 2000 
raSn. 77 k. 7 frt 77»/a kr.

Mind 3 hónapra.
Zab: 100 ram. 6 frt 10 kr, 100 mm. 6 frt 07»/» 

kr, 100 mm. 6 frt 05 kr, 100 mm. 6 frt.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektolitorenkint és 
kilogrammonkint.

Buta (oj) 
bánsági . • • 76 k. P.S «-

• 78 k . 10.30- 
76 k . 1C.05-

• 7S k . 10.40- 
. 76 k. 10.Í0-
• 7m k . 10.36- 

75 k . 10.05-
•  78 k. 10.40-

75 k . 10 C0-
• 78 k . 10.60-

76 k . —.—
•  78 k . — -

boifto . . . ; ?S í;

tiazarldókl . 
pestridékl ;

fejérm opyei 

bácskai .  •

román

Rozs _  
Árpa
Zab .. ~Í Tengorl Ronco_ Köles ...

fuj) I. 
fai) tak.
( u f  "órfCz. 
fuj)
<ó) bánsági 

káposzta
«J>

7 0 - 7 2  k. 
60—62 k . 
P<— 66 is. 
S9—41 k.

— k.

10—  le. 10.08—10.16 77 k.
• 10.85 79 k . 10.46—10.80 *0 k. 
•10.20 zf. k. 10 25—10.86 1] k. 
•10.50 79 k . 10.60—10.00 <*0 k. 
■10.15 70 k. 10.20—10.3U 77 k. 
•10 46 79 k. K .4 6 -10.5.3 *0 k. 
•10.2) J ö k . 1C.28—,0.30  77 b. 
•10.46 79 b. 10.45—10.58 60 k. 
•10.86 76 k . 10.36—10.40 77 k.
10.55 79 k . —. --------- ----80 k.
— .— 76 k . —.— — 77 k.
— 79 k . —.--------- «0 k .
--------77 k . —.------------- 73 k.

M k . 80 k.
M ki — i--------- i -

8 06— .-.,0  II. r. ------- k.
tí.10— 6.40 é g e t n i , k 
7.70— 8.60 fa ló  j '
6.80— 15.15 fó)
6 .r>5— a.oo (6)

11.60— 15.2c m ásn. — k.
(uj) bánsági

7.96— 8.— 
6.70— 7.50

6.50— 5.65 

4.25— 4.60

Határldőtizlet. Az üzlet csendes hangulatban nyílt 
meg és csekély forgalom mellett az árak néhány 
krajcárral olcsóbbak lőttek.

Forgalomba került:
Búza márc.-ra • . . 9.84—9.78—9.82—9.81 
Búza ápril’sra . . .  9.62—9.56—9.59 
Búza októberre . . . 8.78—8.67—8.69 
Rozs márciusra. . . 8.06—8.04—8.05 
Tengeri májusra 99. . 4.83—4.81—4.82
Zab márciusra . . . —.-----.—
Káposztarepce . . . —.--------.—

D é l i  e g y  érakor a következő záró árakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza m árciusra.................... pénz 9.82 áru
Búza á p r i l i s r a ................... 9.57 9.59 .
Búza ok tóberre .................... 8.68 8.70 .
Rozs márciusra . . . . . 8.04 8.06 .
Rozs októberre . . . . . o.— 0 . -  .
Tengeri októberre . . . • 0.— 0—  .
'1 engerí májusra 99 , . . 451 4.83 .
Zab m á rc iu s ra .................... 5.84 5.86 .
Zab o k tó b e r r e .................... 0.— O._ .
Repce augusztusra . . . ,, 12.20 12.30 .

Este i/s5 órakor zárul:
Búza márciusra 99 , . 9.76— 9.77
Búza áprilisra . . . . 9.54.— 9.55
Búza októberre . . . -  8.69
Rozs októberre . . . 0.—— 0 —
Rozs márciusra 99 . . . . . 8.02--  8.03
Tengeri o k tó b e r r e ................... 0 --------0.—
Tengeri májusra 99 . . . .  . 4.82— 4.83
Zab októberre ........................0.----------0.—
Zab márciusra 99 ........................  Ö.88— 5.89
Repce szeptemberre............................. .----- .—

A budapesti értéktdzséb.
Az előtőzsdo minden ösztönzés hiánya miatt 

nyugodt irányzattal folyt le. és a nemzetközi értékek 
árfolyamai alig változtak, csakis rimamurányi vcsuü 
részvényekben mutatkozott élénk kereslet éa szilárd 
hangulattal zárultak.

A helyiértékek p’arán közúti vnEutrcszvényGk 
kezdetben szilárdan indultak, zárlatfelé Lét lorinttal 
csökkentek.

Az utólőzsde irányzata berlini jegyzésekre cse
kély üzlet mellett tartó" t m aradt A valuta és ércárak 
változatlanok.

Az elötózsde ingadozó.
Jegyeztek: Magyar hitelrész vény 398.-----398.50.

Osztrák hitelrészvény 361.90—362.30. Osztrák-magyar 
állaravasnti részvény 365.90—366.60. Kiniamurányl 
vasmű 317.50—320.50. Jelzálogbank részv.-‘. 248.— 
—248.50. Közúti vasúti részv. 397.50—399.25. Adria 
tengerhajózási részv. 245.50 forinton.

A  déli tőzsde gyenge.
Awezfek: Magyar hitelrészvény 397.75. Osztrák 

hitelrészvény 361.60—362 10. Osztrák-magyar áham- 
vasuti részvény 365.70—366.75. Jp»*r- és kereskedelmi 
bank részvény társaság 104.50, Jelzálogbank részv.-t, 
247.50. Le- zátniíoló bank 83.50—283.00. Riinamurany* 
vasmű 3! ■.——320.—. Déli vasút f n.——69.55. Közúti 
vasút részvény 397.50—398.25 tori .io.i.

A z  utótözsde irányzata Magasabb külföldi jegy
zésekre méraíkelt forgalom mellett nvugodt maradt.

J gyesiek : Osztrák biíelreszvény 363.-----361.50.
Magyar hí tejrész vény 397.75—398.—. Rimamurányi 
vasmű 318.76—319.—. Osztrák-magyar államvasuti
részvény 360.-----365.30. Déli vasút 68.50-68.-
forinton.

Délutáni zárlat:
Osztrák hitelrészvény 362.15 forinton.
Dijbiziositdsok: O sztrák  hitelrcszvény holnapra

í ; n7°‘° naPr» 4.-----5.— ; ultimó januárra
6.50—7,50 forinton.

IssgdmitolA drfohtamok :
Mrgyar általános hitelbank. . . . 398.—
Osztrák hitelintéset.............  362.—
Budapesti bankegyesület . . . .  101.—
Hazai bank r. t..................... 113.—
Pesti m. kereskedelmi bank . , . 1475.— 
Budapesti takp. es zalogk. r. t. . . 236.—
Lujza gőzmalom részv.-t................... 186.—
Molnárok és sütők gőzmalma , . . 249.—
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Észak-rongy. egy. kőszónbánya .  , 142.—
Kőbányai pőztég lagyár...................  733.—
Kőszénbánya és téglagy. r.-t. . . . 867.—
M apy. áit. kószénb. r. 1 .1898. . . . 122.—
Mapv. ált. kőszénbúnya részv. . • 124.—
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 231.—
Magyar kerámiái gyár r.-t. . . . 165.—
Salgótarjáni kőszénbánya r. társaság 646.— 
Újlaki téglagyár r. t. . . . . .  249.—
Danubins-Schoen. hajógy. . . . .  90.—
Tendloff és Dittrich gépgy. . . , 125.—
Schlick-fóle vasöntöde részv.-t. . . 222.—
Magyar cukoripar A -sor................... 128.—
Magyar cukoripar r. t. 13-sor. . • 155.—
Magyar vasúti forg. r. t....................  254.—
Magyar villamossági r:-t...................  149.—
Xemzetk. waggonkolcsöntő r.-t. . . 570 —
Az,ria m. kir. tengerhajózási r.-t. . 245.—
Budapesti városi villamos vasút . . 227.—

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Á l la m a d ó s s á g .

a) Magyar Államadósság.
A rányúra*** 11P.B0 120— SJaeyar nverem•■ny-
Korf’na.idrad. 4®/# ... 97.7C 08.20 kölcaön (50 f ti 100— 181—
Keleti ra«utl k«t- M agyar reeAlefcrtt-

T'-nvrfe 6#z« ... 120.75 121.76 T.-ny 4>/j®/o _ . .„ lOO.’O 101.50
AUnmvasuti arany- Horr.-azlaT. recale-

kőlcsdn 4t,3®/f' _ 120.— 120.12 kötvóov 4t/t°/# 101 — lul.75
AlJamvsei:’' <’zü'»t- M arrar ffildteber-

|r«lC9Í’n 4 * . . . 100.40 101 40 m ent. 4"/a_ ... _ 98.25 «7.25
Vaawenutefltcefin '<"« 87.— 8S — B o rv .-s tla r . fM d'e-
M avrarnrereno ny- herm ent. 4°/e _  _ 98.75 97.75

kőlcsSn (100 frtl 161__ íe e — Tiszai aorsjeKT 4°/i 138.60 139.C0

b) Osztrák Államadósság.
Epyea. n ao irá ra - KoronaiAradAir 4°;» 101.75 102.25

d<'« ’/j**'1*... _ ... 101.25 101.75 l«54-ea ao'-aieflrv 4n'n 174— (77—
Etrvo-. ez ta 'Jáia- 18fiS-a» so rsjeg y  (100

<ie 4 = ^ ' . ................ 101.1C :oi eo f r t ) 5 ° / e _ ____ ... 141__ 142.—
áranjn irad  U 43/» _ 120— 120.SC 1864-ea aorsjejry _ 191.50 lJ l.jO

c) Idegen Államadósság.
Bolgár vasúti kflí. 

csőn • °(# „ 113,75 114.75
Eze b 100 frankot 

•orsjegy  2®y... — 32. 0 33.60

DJés k ö lc s ö n ö k .
BoanyAk uairaAn B udapest fr.vBro-1

96— 97— ölesön »•» _ _ 9  . 0 97.50
But)an**st f*r4  ősi Tem ss - b paT^lp-rt

kölcsön _ 100.77 a ö ősön 5% _  _ 97— 94—

E l s ő b b s é g i k ö t v é n y e k .
A«5' ia e lsöb sáp l te .’- hoivafbha?PzA«t *•
’ T -n y  41/it/o . .. _ 100.50 101.50 'sm zerbu]őzS-i

Köifj'1 va-u t 4'/a .. 'jXSö ltC . 0 <>/*»»« __________ 100__ 101—
Üudar t'-t’ P' cm  Ta M agya’ * ra ltr ia i 1.

sn ’ 4e/««. _  _  ... 96__ 97— »1bock. 50,« _ _ 108— 109—
K arí-a • o d e r b c p i B eruházási kölcsön

IM-f. M üs ■»•»/(< _ 98— 99— ar. 4,/s° .o ________ 1)9.50 1 !9g0
Ka. .a  oderbergi 

1K4. szü  • — » —  99—

Z á l o g le v e l e k  é s  k ö l c s ö n k ö t v é n y e k .

Budapesti intézetek kibocsátása.
Bel»árr«t talrnrékp. J<-l7it>’>»pr nfe nver.

zálojrl. .......... 100.— 101.— aötv ■<•/« _  _ 121 — I2Z.
Jgye* . f ;T. t.T »- JelzáH irb’ Bk nver

r  wp. r'ilorl. 11*1.3* 101.25 •»rr _  _  _ 122.75 123.75
Ejrve». í'-v ta *a- Jel7ái»rbank nyer.

r*kn. zSIóvl. 4«'» 97.60 98.50 TÖT. W M _  _  _ 103— 101—
Ki*bli-ckoso zá- Cr«z. »örn. tat-a-

locl. Mi’ ... _ 101 — 1 0 1 /0 r kp zá lc r l.  ei'r'a 1CO.23 100.75
Kisbfrtr-* o»o zú« Or«t. ^örn. ta a-

le e t  4*ö*í» _ 101— 101.50 r-k c . ráírt” .. *»'• 97.59 98 80
Föld - :«V1nt zet zd» Közn. létráinkban*

lóri. ■*’ * /# — — ío r g o 101.50 rd’ftr!. _ 100.25 101.26
Földhiu-llnteze’ iM Közű. jnlrá.Aebar.k

ve-t _______ Pf-ZO 97.50 záiori. *•'» _  _ 90.25 99 JW
Föl-1hit'’i1nt zet í^3 K özp •nlzálrtebenk

> T»S( ?•'••/« .. ... pn — 90— ötvánT _ W— 100—
Ue.yi ' de ti r a  ud KZzp. írlrálnrbanh.

sötv  nv 4‘ r  - „ 95.75 91.75 zötrAnv 4#>» _ . ... 98— 97—
Heiri érden) vasúti O f-zTák-m ary. bank

köty n r 4«'» _  . .. 93— 94— Zálrtpl. _ 100.10 101.10
Belri r.1»kli vacutl Hazat takp. köze.

(▼f. 1W  «1 _ 97.76 W.7S kö-T. _ 9 ’JO 96.30
Jelzálogban i  zá lor- Haza! akp. zá lcr-

I sr -1 '•*'« _  _ __ 100— 102— | 4» 9*^5 99.26
Jeli ál pírban* záloc- K*•«•«: . bank zá-

le s  1 _ 100.C5 ic r — lrtffl. ____ 100— 101 —
Jelzálncban1- zá'n»- K é r é s t . bank zá-

ler  1 |*m _ _ _. 9’ . — 9 9 /5 •rttr1. 4S« _ _  _ 90— 99—
Jelzaiocr. ör».u>t. K érése , bsnk <vf.

(r f. 11f»'rt <«<■ 100— 100.50 10f; Irt' k öss . köt.
Jelzálogban. K ZS. y*ny 4*>¥'*« _  _. 103.59 101.50

MÖ’T UT 4°/f _ 9P.25 V9.25 Kereak. bank (rf.
Jelzálogban* á zs. 210 frtl ö ss . t8V

SPtr ny 100— 100 j«0 ▼> ny 4* « _  — 99.— 100—

B a n k o k  r é s z v é n y e i .
B ankecreeM et_ __ 1 0 1 .0 |0 t  — KeraskA »lmt ta» .
El»6 m Ina h m  ... 17*. — 17'— ▼•■nytársa«ác __ 209—  tfC .—
Fiumei h it e lb a n k i .'7.6C M.'O Mapvar »«n . közp.
Fftva rt»l ban» r. •. ®7— •s— jelaáloffbank _  ._  510—  620—
Haza bank ... _ ... 113.74 114.— O«ziiá* - m arva
HprTái-arlaron jel- b a n k ________— 9?6 —

sál ejh án k  _  _ 116__ 117— K eresnedalm i bank 14 .3—  14 5 —

T a k a r é k p é n z t á r a k  r é s z v é n y é t
Belvárosi 10 — 10 — F rye« . fővárosi « . 122*— 1
III. ille ti_____... 121 — 125— Maarvar általáno* _ 327 — 12*—
Erre' betvá o s f_  _ 91 — y — Orszrtpns központi 023 — *.’9—
B udapesti takp. Teád hazai . ..  _ 3CÓO— 9lw0—

aáJogk. r. társ. _ 223— 224 —

B i z t o s í t ó  t á r s a s á r o k  r é s z v é n y é t
Böosf b iz tosító  .re. 210.— 22C— F nnc1ere_  ____ __ 9 ’ — io-i—
B fest .'lel. >'s Já e- Lioyd vtszontb izt. 97— b9—

dék-biztoaitáslin* M. {ár* *s vtszontb . 62— . • 3—
t * z e : __________  270.— 2*0— Nem zeti bel*«e _ l ’i' — l? a—

Ele* ) !* □ '. áila' _  6310— 338"— Fan nőnie v iszon tb . ö60— 867—

B á n y á k  é s  t é g l a g y á r a k  r é s z v é n y é t
Brassói b á n y a — — 
Budanesti tác la  .-s

— K óbánva, pózt e._
KÖ'Bánb. ás v -fia

785— 745—

n i'- s tu .  _ 109.— 112— < P rs«rh «1_  _  _ 3 '9  — 3*4—
Egyesült teg ie  ás A sztal’r v á r ... _  .— •ro . - 2’ t .—

oem en _____ 86.50 Á ltalános kószénb. 1 1 —
E«aakmsir>. k ősz-n . 143 - 1 6— Kerám iái iryár... _ i*  — 1 0 .  -
FelsCmary b á n y a _ 10f — 1 0 ..— B slpdtartáni _ 634— 63 —
István tepiairyár _ 7'‘.— •>0.— Újlaki tiglasryár _ 345— 246—

K assa-som odi _  _ 23— 25—

Gőzmalmok.
Ceneordla _  __ _ 280— 205— H en y em a lo m  _  __ 685 -  690—
B sfl b u d ap esti___ ?o6— Molnárok á s sütők 282—  354—
E r ssá b e t_  _______
L u j i a _ ___________ 1S5— Í88— V ik tó r ia ___________ 142—  160—

V a s m ű v e k  é s  g é p g y á r a k  r é s z v é n y é t
Oaadaaágl f  p gF —  1-K—  164—  Nlcholaon _ ________ 107—  110—
í  a n n b l u s ______  M'—  93—  Bcbl'ck _  _  _  — 219—  221 —
Ganz _  _  _ .  _  _  Í22".— 2-'4C _  W s lu n e r v r a g g o n ..  250—  156—

K ü lö n f é le  v á l la l a t o k  r é s z v é n y é t
Alt. w a g » .-» # le a _  Hil. .  6 C  —  
B pesti villam os. _  m —  n e —  
Alsó m agyar -er-

I 6 « i a -----------------I30C—  1310—
Klsö m agyar sertás-

h lzl. r íezv . _  . ..  270—  gSO—
Jla* m agy. axáU ._  U 6 —  845—  
U sO m agy . rpódium  134—  18*—  
O a eh v in d l sse sz g y . 46i— 476,—

Király seríózöde 43— 47—
Foiirár. seilPróds__ • i . - 9 4 . -
Magyar euáortpar

r. U B. eor. elój. 1 4 4 . - 156—
MapTá v illam os. — 146— 147—
Nemz.stkAst v ili. 120— 322—
N em zetközi w ay-

Sfonkplcsönzö _ 672— •75—
TslsíooB A nnoadO —

Könyvnyom dák részvényeL
A t h e n « e u m _ _ _  878.— 390  P a l la s . . .___________  190—  195—
Franklin .----------- __  270—  890.— P esti k önyvnyom da 1500—  1650—
K o r m o t_______ ... 90—  95—

K ö z le k e d é s i  v á l la l a t o k  r é s z v é n y é t
Adria tényé-ha}. _ 249.25 249.75 Ú jpest- rákospalotai
Bpeati közúti vas. 885.— 366«— v i l la m o s_...  _ 70—

,  ideipl. részv. _ K azsa-oderberf’i _ 189— 190—
•  j®B7 ... 2ó»— 2J0— Matryar-peliriai _ 215.50 216.50
B n lla m . vas. 225.50 226.— .  n yu goti _ 214—
» «▼. jegy  — 100— 105.—

S o r s j e g y e k
B a a ű lk a _______ 6— 6.5C M aoyar v8r8sksr.\_. 8— 0.60

.  osztr. felíilb. 6 / 0 7.30 U gyanaz osztr, flb. 11.20 11.70
1 60 1.90 2.6U 8 .—

Bécsvárosi 177 — 179— O lasz vör. kor.... 11.— 11.50
Budavárosi 63.50 ó5 /,0 U gyanaz osztr. felb. 11.75 12.28

.  o sz t;. felülb. 65.50 67.50 Osztrák vór. ker.._ 2O.4C 29.90
8.20 8.70 O sztrák h ite iin t. ... 199 .- 200—

w osztr. fellilb. 2.80 4.2'J Fálffy - 64^0 66.C0

P é n z n e m e k .
Vert arany __ _ B.Oft V 4 N’-met bankjegy 68.90 69.10
20 írkos arany _ 9.53 9.57 O lasz líra _ 44. -0 44.70
2C m árkát _ 11.79 11^3

K ülfö ld i v á ltó k  (látra).
A m sterdam _______ 99.5* 99.98 Olaaz p la o _____ 44.50 44.70
L o n d o n _______ 120.4* 120.95 P ir it  __ ______ 47.82 48.02
Német p iac_______*8.90 69.05

H a tá r id ő r e  k ö t ö t t  é r té k p a p ír o k .
A ran yjárad ók____ 110.76
Koronajirad^k... ... 97.85
Magy. hitelbank _  397/&
M. ip. á t i:«r. bank 104 75 
M agy. jelzálogbank 217 50

120—  L eszám ít, bank _
38.05 Rimám ti fén y i __  _

8 9* .-•  Osztr. h itelr-azvény
105.— í)--li v a s ú t _____ _
217.75 Oaztr.-m. államv

2Ő3.60
318.25
S«1.1O

6a.75
356.—

284.—  
319.25 
361.80 
60. -  

305.60

A budapesti terménytőzsde.
Szilva és szilvaiz forgalom híján változatlan. 

Zsiradék nyugodt.
Jegyzések: Heremng: lucerna 46.-----56.— forint.

vörös tiszai, alföldi és felvidéki —.--------.— forint.
Vörös erdéiyi —.-------- .— V örös bánsági 41.------44.—
forint. K özépszem ü 45.—49.—. Nagyszom ü 50.—52.— .
Disznózsír: budapesti 55.-----?5 50 forint, vidéki
—.----- .-------írt. T á b la szn lo m a  : légenszáritn tt vidéki
—.--------városi 4 darabos 47.---------- 47.50 forint. 3
darabos 43 -----49.— forint, füst"'lt 53.----- 53.—forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.------- .—
forint. 120 darabos 8.25—8 .— forint. 100 darabos 
9.50— 0.75 forint. 85 darabos 13.75—14.50 forint 
azoni>a!i szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
7 *5—7.50 romit.' K’0 darabos 9.---- 9 25 torint,
*5 dar h' s 1350—13.75 foiin*. Szövaiz: szlavóniai 
13 50 14 — törn i, szerbiai 11.50 — 12.— lorint azon
nali való szállításra.

A becsi gabonatőzsde.
Féetk felír v  r  G. (A /  wífo/'esfi A’a/itó tuöóeitójá- 

ra k  teleíonjdentese.)
Jegyzések: Búza má’tis—nrdúsra 9.37—9 38. 

R  p c o  augusztus—szeptemberre 12.25—12.35. íoriut.

A h é c s t  é r té k tő z s d e .
Az előtözsde ba* álságos vol', ismét bányapapirok 

iránt mutatkozott a lognagyobb érdeklődés. Valuták 
változatlanok.

A déli tőzsde szilárd. Bányaértékek élénkek. Ár
folyamban lényegtelen változások.

Zárlat tartott. Dunagózhajózási részvények emel
kednek.

B e c s ,  február 6. (Magyar értekek zárlata.) 4°-n arany- 
járadék 119.75. Tiszai és szesedi kö'esön sorsjegy 139.—. 
Magyar va-nti kölcsön ezüstben 100.93. Magyar keleti vasúti 
állami kötvénv 121. —. Magyar leszámítoló penzváltóbank 
262.— . Rimamnrénvi vasmürészvénv 318.75 Magyar ko
ron? iáradék 97.90. 4n o-os Magyar foldtoberm. kötvénv 95 60. 
Magyar hitelbank részvény 397.75. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 1' '. —. Kas^a-odcmcrgi vasúti részvény 189.75. 
Magyar kereskedelmi bank 1407.

E ócs, február 6. t Osztrák M d.tk  rorfafa. > 4*2° o papi r- 
járadék 10..60. 4° -os osztrák arcnyjáranék 120.10. IbOO-iki 
sorsjegy 141 —. Osztrák ”:tolsorsjegy J iiS 'J . Angol-osztrák 
ta n k  159.— .Déc«i bankegyestix t 275 5 '. Osztrák-magyar 
bank 921.—. Péli vasút 68 25. Ounagözhajózási részvény 
4# S.—. Dobányrészvénv 128.75 Császári és királyi arany 
5.71 — . Kém et bankváltók őH 0*. }*2° o ezüst járadék 101.30. 
Osztrúk korina áradók 1' 2.20. IR-’J-'ki tors jegy 194.50. 
Osztrák hitelit)tűzeti ré«zvénv 361 75, L’n onnaiiK 317 —. 
Osztrák Lánderbank 246 25. O sztráh-m ngyar állam vs.->t 
305.52 E’bavöigyi vasút 251. \  Alpe-i bínvai<«zvenv 238 j. 
20 frankos aranv 9.53’,'a Londoni váltóár 120.45. Bécai 
trainuav 537.— Az irányzót szilárd.

B ecs. február 6. ÍA budapesti Sarló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánt orgaiomimn a záriatok a 
következők voltak Osztrák hitelrószvénv 361.75 Magyar 
hitelrészvény 398.—. Angol-Osztrák bank 159.75 L'nien bank 
319 25, Landerbank 246.25, bankcgvesíilet 275.—, osztrák- 
magyar államvasut részvény 365.50 északnyugati vasúti 
részv. 244.50, elbavolgyi vaaut 257.75. dunagőzhajós részv. 
— , alpesi bányarészvóny 238.60 májusi járadék 101.55, 
osztrák komn'ijáradék —.—, magyar aranv . —.—, magyar 
koronajáradék 97.90 német birodalmi márka januárra 
58.Ö6, februárra 58.95, török sorsjegyek 60.75, rimamuráuyi 
vasmű 319.25, déli vasút —.—. dohány részvény 129.—. 
Napóleon d’o» 9.55’Zi.

KfilISldl értéktőzsdéit.
B erlin , február 6. (Tőzsdei tudósítás.) A nyugoti 

tőzsdék jelzett kedvező irányzatára szilárd megújítás. Ban
kok jól ártartók. Kőszenrészvények magasabbak hidegebb 
idő járásra. Ola«z járadék magasabb. Vasutak szilárdak. 
Magánkamr.tláb 33,4°,o.

B erlin , február 5. (Zárlat.) vWrros napirjáradék 
— . 4° o osztrák aranfjnraoék 101.50. Elbavö gyi vasút 
— . Magvar koronajáradék 98.—. Osztrák-magvar állam
vasut 155.60. Kassa-odoi-bcrgi vasút —.—. Bécai váltóár 
169.45. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.—. Alpesi 
bányarészvóny 100.75. Disconto-Commandit 2< 2.90. Általános 
villamossági fcdiaou 287.—. Gelioiikircheai 188.—• Laura-

kohó 224.75. 4*2% ezüstjáradék 100.95. 4% magyar arany
járadék 100.50. Osztrák hitelrészvény 226.50. Déli vasút 
31.—. Károly Lajos vasút 100.50. Orosz bankjegy 216.40. 
4% uj orosz kölcsön 101.—. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 95.—. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 183.10. Harpeni 193.—. Az irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  február 6. (Zárlat.^ 4*2°/0 papirjársdék 
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 101.60. Magyar korona
járadék 98.20. Oeztrák-magvar bank 153.—. Déli vasút
31.10. Elbavolgyi v a s ú t ------ . Londoni váltóár 204.21.
Bécsi bankegyesület 138.50. Villamos részvény —.—. 3°/o-os 
magyar aranykölcsön 86.90. 4"2°/i-os ezüstjáradék 100.80. 4% 
magyar aranyjáradók 100.65. O'” trák hitelrészvény 227.—. 
Osztrák-magyar államvasut 158.30. Északnyugati vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.37. Párisi váltóár 811.25. Unionbank —.— 
Alpesi bányarészvény 241 50. Az irányzat szilárd.

P ária , február 6. (Zárlat.) 3% francia járadék 102.5C. 
Olasz járadék 94.77. Osztrák-majryar államvasut 781.—. 
Francia törleszth. járadék 100.80. 4% magyar aranyjáradók 
— . Török dohányrészvény 275. - .  Osztrák Landerbank 
—.—. 3l/&/ö francia járadék 104.10. Osztrák fóldhitelinté- 
zeti részvény —.— Dőli vasút 175.—. 4°/o osztrák arany- 
járadék 102.90. Ottomanbank 589.—. Párisi bankrész
vény 978.—. Alpesi bánya részvény — . Az irányzat 
szilárd.

H am burg , február 6. (Zárlat.) 4.2°fQ ezüstjáradék 
101.25. 1860. sorsjegy 147.—. Déli vasút 31.25. 4% osztrák 
aranyjáradék 101.60. Osztrák hitelrészvény 226.70. Osztrák- 
magyar államvasut 156.—. Olasz járadék 94.75. 4% magyar 
aranyjáradék 100.50. Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbányát sertéskereskedehnl 
csarnok Jelentése.

Február 6. A bízott sertés üzletirányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára: I.A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz fpáronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 46—46V2— kraicárig. Öreg közép pftronkint 300- 400 
kilogrammig terjedő súlyban 46’,2—47 kraicárig. Fiatal ne
héz fpáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 491/:—50 /̂a 
krajcárig. Fiatal közép fpáronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban1 49—491'* krajcárig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 48 —49— krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz fpáronkint 260 kilogram
mon felüli su ly b an l--------------krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm s u lv b a n -------- krajcárig. — Könnyű
fpáronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyban)----------- kraj
cárig. — IH. R o m á n i a i  : Nehéz 'páronkint 320 kilo
grammon felüli sulvban) —  krajcárig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
kra cárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
súlyban 1 ----------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S ta e h I ) .  Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
su lvban ) .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő su iyban)-----— krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm felüli suivban) 48----- 481 2
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulynan) 4?1 2—48 kra cárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 46—47— kra eárig.

S e r t é s l ó t s  z á m  1899. február 4. napján volt 
készlet 28 Ő89 darab, 7899. évi február 5. napján felhajta
tott 764 darab. 1R99. évi február 5. naoján elszállittatott 
791 darab, 1899. február 6. napjára maradt készletben 
28.662 darab.

Civcnat a hivatalos lapkői.
— Február 5. —

Kinevezések. A pénzügyminiszter a dévai pénzügy
igazgatósághoz Szknlák J  ózsef nagyváradi péuzügvi fogal
mazó gyakornokot pénzügyi fogalmazóvá, az e-zóki pénz
ügyigazgatósághoz Pelrovics Vilmos zágrábi királyi fővára- 
hivatali segédtitsxtet j éuzügyi fogalmazói i ideiglenes 
minőségben, a Selmecbányái magyar királyi bánynigazgató- 
ság mellé rendelt számvevőséghez Seefranz Elek szám- 
tisztet királyi pénzügyi számellenőrré végleges minőségben, 
a pénzügyminiszteri számvevőséghez Karny Rezső, Secner 
Fái és Nagy Károly számgyakornokokat végleges minő
ségű sz mtisztekké, a budapestvidéki pénzügyigazgatóság 
m^llé rendelt számvevőséghez Szauberer Elemér szómgya- 
korrokot ideiglenes minőségű szumtisztté. a pénzügymi
niszteri S/ámvi vős- gbez Benkő Ferenc, Szabó Lajos, Szé
kely Károly és Vukov György dijta an szá11 gyak orn ok ok at, 
valamint Zára Mihály dijnokot és Lé-zay lstv 111 hudape&.ti 
lakost ideiglenes minőségű segélydijas számgynkornokhá, 
a szegedi k ráiyi adóhivatalhoz Juhász László nagyváradi 
adóin atali gyakornokot adóhivatali tisztté ideiglenes mi
nőségben, Benczúr Valdemár budapesti lakost ideiglenes 
nrnöségii díjtalan pénzügyi számgyakornokká nevezte ki a 
pénzügymin szteri számvevőm ghei. — A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter Gombos Róza okleveles tanítónőt a 
székely-keresztúri á lami elemi népi kólához rendes tanító
nővé kinevezte. — A magyar kiiályi állami sz mvevószék 
elnöke ifj. Scgesváry Lász'ó ideiglenes minőségű pénzügyi 
fogalmazót állami számTevöa^éki szim ’isz’té nevezte ki. — 
A temesvári Ítélőtábla elnóko Csiszár János kolozsvári 
lakos végzett joghallgatót díjas joggvakornokká nevezte ki.

Pályázatok. Számgyakornoki állásra a postvidéki pénz
ügyigazgatóságnál 2 h< t alatt; irnoki áll. ara a nagyszebeni 
jár tsbirós ignál 4 hét alatt; hivatalszolgai állásra az erzsé
betvárosi járásbíróságnál 4 hét alatt; protestáns vallásu 
kántortanitói állásra a budapesti gyüjlőfogháznál 4 hét alatt; 
irnoki állásra a szegedi ítélőtáblánál 4 hét a la tt; telekkönyv- 
vezetői állásra a késmárki járásbíróságnál 2 hét a la tt; irnoki 
állásra a szegznrdi járásbíróságnál március 3-áig ; járásbirói 
á lásra a tapolcai járásbíróságnál 2 hét a la tt; j»ostamesteri 
állásra Kápolnán (Heves vármegye) 3 hét a 'a tt; tanítói 
ái ásra a vörösvágási kir. bányahivatal által fenntartott isko
lánál február végéig, tizennégy erdőőii, egy faraktárőri és 
három erdőlegényi állásra a szászszebeni magyar királyi 
erdöhivatalnál március 10-éig.

n a p i r e n d .
Naptár. Kedd, február 7. — Római katholikni: 

Romuald ap, — Protestáns ; Rikárd. — Görög-orosz : (ja
nuár 26.) Xenophon. — Zsidó: Sebath 27. — A nap kél 
reggel 7 óra 3 perckor. — Nyugszik délután 4 óra 52 
perckor. — A hold kél reggel 4 óra 46 perckor. — Nyűg
özik délután 1 óra 10 perckor.

A fiildmivclésüjtj * min'szter fogad délután 4 órától.
Az országos magyar Kneipp-egi,csület rendee közgyűlés* 

délután 5 órakor, az V. kerületi főgimnáziumban.
A  Vígszínházban Gavaut, Kimard és társa cimü bohó

zat bemutató előadása.
Az országos uinészegyestílet ülése délelőtt 10 érakor a 

szinéezház nagyterűiben.
A magyar turista egyesület bud apesti osztályának k öz

gyűlése a  Megy. Tud. Akadémia üléstermében.
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A nc'H;dkö:i yyermekvédő kongresszus igazgatóságának 
ülése délután 5 órakor József-körut 43. az. a. helyiségében.

Teknikus táncestéig a Royal-szallóban.
.1 posta- és tdvirda tisztviselők egyesületének hangver

senye a Vigadóban.
.4 vaspálya-társaság budapesti tisztviselőinek estélye 

a budai polgári kaszinó dísztermében.
Nemzeti mu:eum. Régiségtár. Nyitva délelőtt 9 órá

tól 1-iar. A múzeum többi tárai 1 korona belépődíj mel
lett megtekinthetők.

Teknoioyiai Jpannuteum nyitva délelőtt S—12-ig és 
délután 3—5-ig.

J r  Iparművészeti Muzeum és az iparművészeti társu
lat állandó bazárja az Üllői-uton nyitva délelőtt 9—1-ig.

Szabadalmi Zcré/fa'r (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-lg.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 

3—8-ig.
.1 magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1-ig.
Magyar Ecreskedtlnti Muzeum. Állandó kiálli'ás. ke- 

reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Inarcsar- 
r. ok bán délei't: .*—12-ig és délután 2—5-ig van nyitva. Az 
j 'azgatóság . ivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
- óráig. Megver házi-ipar közj önti bazár. Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, K>re- 
pesi-ut 20. szám, délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig.

A Hódoló diszfelvonulás. Eiaenbut Ferenc óriási kör
képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 és fél óráig. Belépő dij 60 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Állóikért nyitva egész nap.

V Á J C K O Z T M T Ű .

ö t  p e r c  a l a t t

ty ú k szem ek et
fájdalmatlanul eltávolítani

mindig aikerül a „ T E I IL  O P H A G -E E M E Z E K 4* alkal
mazásával (törvényesen védve). 1 boríték 12 darabbal 45  
k rb a  kerül. Kapható a legtöbb drogériában. gyógyszertár
ban, valamint nagyban jvaló raktárakban: Budapesten 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában Király-utca 12. szám 
és a NÁDORHOZ címzett gyógyszertárban Yáci-körut 17.

V 1 z á 1 1 á 8.
febr. 'ebr. febr. fsbr.

6. 4. 6. 4.
n  • •  ' m á , •  r

I q a BetaírdlBZ 0.85 0.38 T isza M .-Szíja i 0 .3 r. o.;o
D una Passau 1.41 1.63 — Tekeháza 0.82 0.00

Lina 1.16 1.02 V .-N am ény 1.66 0.81
• B'-cs 1.82 1.20 Tokaj 1.41 0.80
• Pozsony 1.6Ó 1.18 Tisza-Fürsd 1.10 0.66

Komárom 1. ó |6 5 Szolnok 0.46 U.62
Budanort 1.20 I.e'S ,, Csouijrád 0.13 Ü.RO
Psks Ú.55 O jó S ie te d 0.45 0.72
Mohács 1 65 l.WÍ Törrtk-Ueosá 0.92 0.48
Gombos 2.16 2.40 M Tiw l 1.53 1.89
Ú jvidék 1.53 1.76 O ndóvá Bártfa 0.88 0.38
Panoeova l.Xő 1.18 T op o lya Uoór 0.7S 0.70
Orsóvá 1.84 1.98 Bodrog Zem plén 2.68 2.30

M orva M siryarfalva 0 .— 0 .— Sajó Z-olca 1.60 1.50
Vác Zsolna 0.04 0.19 Hernád H .. Ném eti 0.18 0.14

Trenosén 0.37 0.32 B erettyó Marciba 0 .— 0 .—
Szered 0Jc8 0.3C H.-Újfalu 0.05 0.08

Rába Ss.-O otthárd 0.2C 0.20 Körös C súcsa 0 .— 0.—
Sárvár 0.28 0.28 M N.-Várad 0.03 0.18
Győr 1.72 1.78 B elén yes C.4ft 0.08

D ráva Pettan 0 . - 0 .— H T enke 0.08 0.54
Zákány 0.34 0.30 Gurabono 6.86 0.68

* Barcs 0.21 0.68 M Boros] end 0.54 0.18
Eszék 0.78 0.72 M B ékés 1.78 0.68

Mura Sl.-Szerdali. 0.2C O.'JŐ ,, Gyoma 1.64 0.12
Szava Zágráb u.36 1.— M aros G y.-Fehérvár u.14 0.1-4

Szisze* 8.20 2.60 M B ranyicska 0.46 0.12
M itrovica 8.23 1.97 w Boborsin 0__ 0__

Szam os Deés 0.30 0.31 Arad 1.40 1.48
Bzairoir 0.90 1.C2 Makó 0.24 0.26

K raszna N.-M aítény 0._'2 0.12 Tem es K.-Kostéty 0.36 0.80
L atorca Munkács o .to 0.34 Uéga K lszetó 0.78 0.46
Laborca Homonna 0 .— 0.10 T em esvár 0.77 0.46
Lóg U ogvár 0 , - 0 .- N Beoskerek 0.10 0.87

Olcsó -sa® 
f i l t e r - e l a d á s

k é s z p é n z  f iz e té s  m e lle t t .
2 szekrény, 2 ajtós diófa, fényezett _ 3 5  f r t
2 ágy. diófa, fényezett ..........................  31 .
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett_— H ,
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett___  I I  ,
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt ___  -1O .
2 ágy, diófa, m att...................................... 4 0  „
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal--. !5ti „
1 kredene, 4 ajt. fülkés, faragott, fehér

márvány .................................._ .........  10 „
1 ebédlő-diván, magas, szőnyeggel.........  4 0  .
. ■ . - í v  ...................... 1-4 .
1 ebédlőszék, ó-német stil ..................~ 4 ,
1 Íróasztal. 3 fiókos, és állványa 2 fiókos íO „
1 hálószoba. Hókos, faragott, fehér márv. 1 70  ,
1 garnitúra c épe- vagy bourette-behuzat 6 0  ,
1 garnitúra se yem-behuzat ............. _ M> »
1 garnitúra plüss-behuzat . . . ___ __ 95 ,
1 salonaszta!............ .. — ............ _ .........  1O ,
1 consol márványnyal, 1 tükö r_______ 2 6  „
Nagy v á la s z té k  e g y s zerű , v a h m in t  le g 

díszesebb k iv ite lű  b u to ro k b a n .

DÓSA KALMÁN’S X 4’
Budapest. V., Erzsébet-tér IS. szám

Sas-utca sarok, I. emelet.
Á r j « |a r v ' z é l <  i n g r y e n  b é r m e n t v e .

Csak e hó végéig.

R é s z le t f i z e t é s r e
porcellánkeszletek. majolika, üvegáruk, kina-ezüst, 
lámpa, tükör, baiubuszbutorok. bőráruk, acéláruk stb. 
kaphatók. Kiderítő képes árjepyzéket ingyen és bér

mentve küld a Szegedi porcellánfestészeti gyár

ÍYÁNKOYITS KÁROLY É S FIA, SZEGEDEN,
Utazó ügynökök Felsőmagyarorsság és Erdély részére 

jó referenciák mellett kerestetnek.

í r  fik TKT - írttól a nélkül, hogy a gyö- 
■ W W / U í a  keret el kellene távolítani, 

szájpadlással s a  n ükül is (hídmunka.) Fog
húzás fájdalom nélkül. (Cocáin injectio.l 
Igen tartós fogtoniés. — F o . : k o r o n á k  
gyökerekre illesxtetnok, me yek a szájpad

lást fölöslegessé teszik.
Fogorvos D r. X E IF E L D ,
Budapest. Kossuth La os utca 4 , Drehe,-palota.

Vasár- ás Ünnepnapokon d . u. 4 -lg .

A nekünk bem utatott szám talan m e. b ízható bitek-e köszönet*  
rat folytáa e /e n  orvost.tdo le-m cletrebben nj, a  h

T itk o s  b e te g s é g e k e t
eljj.venifült fér flerő t,

e l e k t r o m a s R U j j e
•eg á ljá v a l ,  m ely  a modern orvosi tudom ány v lvm án va l között 
szerep el é s  eddl< m~tr el nem ért s ik e te k e t  m utat fel ; hu?y- 
osőfotyánokat <s seb ek et, az őntertöz* s  utóbajait, majjöml Bé
k át, a buják úrnak u tó k S v stk ezm ó iijtlt , nőknél (shério lyást, 
b árm en n yire idültek Is, valam int m indazon női bajokét, m e
lyek n ek  a ma^talansáfr egyik  fóokozója, e s  bőrbetegségeket  
g y ó g y ít  az uj gyógym ódok m inden lorm ája szerte  . biztos 
eredménynycl, gyorsan és gyökeresen ncstyetlBaanattos 

gyakorlat alapján

I ) r .  <4 A R A I  A W T A L
orvot, sebész, szülész és szamész-tudór, vo lt caáaz. klr.

oszt.-főorvos
BU DAPEST, belváros, 'V. kér., K lgyó-uten I. szám , II. em elet  

bejárat a lépcsőnél.
R en d e l: naponta 10 6 ától d. e. egész 4 óra d é lu tá n ig , este  
7 órától 8 óráig, m L evelekre d íjm entesen  é s  k im é itően  
Tél szó lta  tik . Gyóg y-serek  tő i is gotntebkodvB lesz ■ ■RB NAH'CS > .ion  > A -o terr  m,
L -yaUOtl in.-. . .  l;r. i M l i á l  —  1AL- tál
m o 'g rv u d e .b eé  StfZ PSZ K K V  L T  Ml/TATÓ (már a B őik  
kiadásban  m egjelen t) a n -m i bv'.sxs gsk  é s  ezek  ószsaerü  

g y ó g y  kor elás- ház elm u k önyv, v o lt ára 2 Irt 50 kr.

ftiK” most csak 90 kr.
A  kCoyv jó l becsom agolva  l  trt b sk ü ld ésa  mellett bérm ontro

küldetik  meg.
A k ön yv  tartalm a : I. A z ivar-zervsk  leírása. — II. A nem i élet
•b red ése . — III. A z dnfertőzés és »r é j's ll m sröm lések . — IV.
A buirvo«ől< .r ítr 'p  • . > ............. -tek. — V. A b ajé-
,ór  á ipbíhaj. — V i. ‘ f ,érb  ', 4 . - -  M l. f'" -jengU ’t  férOerb. 

— V ili.  Xói magtalanéig.
H. Aj  iv a rr ttrrek  m egbetegadíaéB Sk fSWn.’ sző je a pro* ti tatád

T a p a s z ta la ta im , m e ly e k e t tö b b  évi m ű k ö d é se m  a la tt b écs i, 
n é m e t é s  be lg ium i g y ó g y s z e r tá ra k b a n  s z e re z te m , a r r a  in d íto ttak , 
hogy a  dr. K v a p il o rv o s i u ta s í tá s a  s z e r in t  ö s s z e á l l í to t t

K á rp á ti e g é s zs é g i la b d a c s o k a t
(m a la ck a i la b d a cso k a t)

fo rg a lo m b a  h o z z a m , m e ly ek  e ld u g u lá s , n y á llíá so d á s , é t-  
vá g y h iá n y , gyom orbaj, fe lfú v ó d á so k , sz é d ü lé s , fe jfá já s ,  
v á ltó lá z , a ra n y ér , b ő r k iü té se k , k ö szv én y , v ízk o r  és  
v eseb a jo k  el en  a  le g fé n y e s e b b  s ik e r re l  nlkalm azSiatők . 
Szélkiildési fostár: Frietlrich János gyógyszerésznél Malackán, Pozsoti)megye. 

R a k t á r :  Budapest n : Ti'rök József gyógyszerész, H,Fály-ntca 12.
Epy skatulya ára | '  '— — — ——  \ Fiqyelmeztetés-

21 kr., egy tekercs:
6 skatulyával 

I frt 5 kr.. nem bér 
mentes küldeménynél 
5 krajcár bél ead jjai 
több. Ha a labdacsok 
arához 10 kr. mellé 
keltetik,akkor a meg
rendelt menny ség az 
összes birodalomba 
bárhova bérmentve 

küldetik

fe j k o rp a ,
k o p a s z o d á s

w  A N TIC A Lb U S -M
m ely te ljesen  Artolrr-tlan. a hajat puhítja, nő eszM >  
annak s -é p  sz in ta -’ Gyermekeknél >8 sikeresen használható
0 0 9 0 0 0 0  t lv n g j e  2 k o r o n a .  0 0 0 0 0 0 9

■ , ü v eg  bé m entve kü ldetik  »
llil/ítv

1 Ba'assa-Gyarmat

Tekintetes gyógyszerészül*! bzives-, 
kedjék számomra 5 tekercs kárpáti 
egészségi labdacsokat küldeni. Örven-, 
dek, hogy önnek birül adható*",hogy! 
az ön labdacsait a fent emlitea b ’teg-, 
Bégekben nélkülözhetetlennek találtán., 
minthogy megbecsülhetetlen gyógysze
rek

üörgény-Szt.-Imre, 1S98. jun. 23-án. 
Tisztelettel

Dr. He beth Károiy kőrorvos.
Tekintetes uram ! A múltkor küldött 

labdacsok kitűnő ha'ásnak voltak szé
düléseimben; — kérek most két tek rcs' 
kárpáti egészségi labdacsokat utánvét 
mellett nevemre küldeni.

Baránó, 1895. april 21-én.
Vegh Vince, plébános.

Igán tisztelt gyógyszerész u rl Szíves
kedjék kérem cirrmm alatt, a bircs é 
jótékony hatású .kárj áti egészségi lab
dacsaiból*' két tekercset post< fordul
tával megküldeni, melyek árát, vala 
mint a postaköltséget ezennel tiszte 
lettel utalványozom.

Sztrecsnó, 1891. január hó 13-án. i
Bellusi Baross V nce. r, k. plébános.
Tekintetes gvógvsz*- r e - z  u r  ! K t in" 

kárpáti egészségi labdacsaiból kérem 
legyen oz vés ö t tekercset küldeni.

Felső-Hámor. 1896. febr. 1-én. 1
Tisztelettel

Matelcslk János, s. k. p lé b á n o ^ 2

Csak akkor valódi
ba minden használati 
iit-’s’fás a melletti 

véd^egygyel van 
ellátva es minden
‘doboz Födélén a ké-, 
sziienek egész cimej 
lát'ató Minden más! 
efféle láb. ácsok m’nt] 
nem valódiak v ';sza-1 

u'asitandók. I
É ív - ’ e 1 ék kituii'' n t Öü labdacsai

oól újból egy tekercset küldeni, mert 
inveimnél is jó hatással működnek.

Brodno, 1892. április 3-án.
Alázattal Usker János, esperes. 

Tekintetes gyógyszerész ur! Az em
beriségnek eléggé nem a ánlható. igen 
jó l.atásu kárpáti labdacsaiból szíves
kedjék számomra két tekercset küldeni.

Ráckevén, 1895. január 2S-án.
Tiszte ettel

Luáa:cs Miksa s. k. nyug. kir. ibiró. 
Tokintete< gyógyszerész u r ! Megbe

csülhet tlen kirpáti labdacsaiból, me
lyek úgy saját tapasztalatomból, mint 
ember ..vsaimon is észlelt hatásuknál 
lógva áldása az embereknek és külö
nösen a gyomorbaihan szenvedőknek, 
szíveskedjék egy tekercset Fri-dl Já
nos erdész ur és egy tekercset Kiss 
György tőhiró ur címére utánvételt! i 
ajánlott küldeményként postára tenni. 
Mindketten Ó-Fehórtón, Szabolcsmc- 
gyében laknak.

Pécs-Petriben. 189fi. jan. 14-én. 
Tisztelettel

Holló MihJy. s. k. plébános. 
Tekintete* gvógyszerfsz u r ' Már

több év óta használom kárpáti labda
csait ég azok kitüuő határnak.

hheke, 1898. február 12-én.
Maradok tisztelettel

^ ^ ^ ^ ^ v r á m já n o s ^ ^ ^ p lé b á n o s ^ ^

eg- és nemi betegségek
,*j| elnevezése a’att rejlő különféle legelhanyagol- 

t  .bb báni alma!:, a vér infektionális betegségei, | 
valami: t bárm ly nagyfokú gyengeeógi állapotok 
>impetentia) elb-n páráinn sikerű g.ógyhatása 

folytán legmelegebben ajan'juk

DB M IT Z G E R  T IV A D A R
HÍRNEVES

HYDRO-ELEKTROTFERAPIAI
R E N D E L Ő -IN T É Z E T É T  

Budapest, VI., Teréz-körut 14. I. em.
Az intézet, mely a maga nemében páratla

nul áll. a modern kygiea s orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint a korszakalkotó 
.Ka’a rh o rc c  gyógymód alapján nagyszabású 
tycgytt i mekke! v in berendezve és a legrövi- 
- 'bb idő alatt gyökeres, állandó és teljes gyógyu- 
lást biztosi.

H Tapasztalt gyors és biztos eredmények folyta., 
g  honorárium teljes gyógyulás után flzethe ö.
J  Az intézet ny.tvj d. e. 8 —l- g. d. u. 2—8-lg.
H Levelekre díjmentesen válasz.oitatik.9 Külön váró- ts  gyógy termek, külön be- és

P e s t i  f a m í l i a  I i m v t á r s a s á f f .
f ji________________ v n

M e g h í v á s

mely 1SOO. é v i fe b r u á r  hű lO -án  e s t i  5  ó ra k o r  fog az in
tézet iroda-helyiségében (Hold-utca 7. sz.) megtartatni.

A tn n á rsk o zm á n y  tá r g y a i:
1. Az 1898. évi mérleg és zárszámadási jelentés előterjesztése.
2. A felugyelí-bizotis ig jelentése.
3. Az osztalék meghaíároz ísa.
4. Nelatáni indítványok. (A részvényesek részétől teendő 

indítványok az alapszabályok értelmében nyolc nappal n köz- 
gyiilés megtartása előtt az igazgatóságnál Írásban adandók be.)■W A közgyűlésen való sznvazntjoggynkornllintására alap- 
szabályszerüleg megkívánt részvények feb ru á r  l t i - lg  az intézet 
irodájában teendők ie. Aj isajgatósÁfc.

2  S

|  T i t k o s  b e t e g s é g e k  e l l e n  1
; £  25 évi. részben katonaorvoai (a bécsi és buda- =  
I =  pesti katonakórházakban), részben magánorvosi 5  
I H tapasztalatai után legmelegebben ajánlható £

m KAJBACSY,-
t. es. é s  k . ezred orvos. 

i E lectro therap íai rendelő intézete ü 
Budapest, Váci-köret 4. sz. 1. em. f

: A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó- g  
: roa sebeket, ayphilist, az önfertőztetéa utóbajait =

í Elgyengüli fé r f ie rö i |
I az orvosi világ által legújabban olyannyira fel- = 

karolt ós hatásában páratlan sikerű

Electro-N lassage |
által, magömléseket, nőknél fel érfolyást befecs- 

: k-: d zóa nélkül, a legmaka<-snbb hőroetciraéffe- 
ket. vn an it t ifjúkori bűnök következében be- 
6 «.tt eg é- ei ne!; utókövetkoaményeképp létre- 

; jött liátgersneba.okat gyógyít a legu.,abb gyógy
mód szerint a.apusán és biztos, áliando likőrrel.
Rendel: dóle'őtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig. 
Nőknek ngy mint férfiaknak külön be éa kijáraté

Külön vórótprmek.
Levelekre dijtalannl azonna v  !a -•.fi ai k eset- 

lctf gyógyszerükről is g-utJ—..-ü ia  lesz.
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ,

Kodd, 1899, évi február hó 7-ón.
O te l ló ,  a  v e l e n c e i  m ó r .

Trs^édia 5 felvonásban. I ’ta Shakspore. Fordította 
Szász Károly.
Személyek:

Velencei dogé Egressy Jagd 
Brabantio, Bercsényi Rodrigo 
Gratiano Kőrösmezei Montano

Pálfi Desdemona
Szacsvay Emil

Magyar

Ludovico 
Otelló, a mór
Cassio Mibályfi Blanca

Kezdete 7 árakor.
Szerdán Komédiások.

Gyenee 
Dezső 
Mészáros 

P. Márkus 
Paulaynó 
Keceri I.

M. KIR. OPERAHÁZ.
Kodd, 1899. évi február hó 7-őn.

B o h é m e k ,
Opera 4 felvonásban. Szövegét íMurgor nvoraán) 
irta és zenéjét szerzetto Leoncavallo Ruggiero. For

dította Radó Antal.

Maróéi festő 
Rudolf köké 
Sch unard 
Collíné 
Barbemnche 
A kis gróf 
Célestin

Larízza
Bcck
Takáts
Várady
Komái
Mihályi
Dalnoki

Személyek:
Durand 
A t I. em. ur 
Egy paraszt 
Mu sette 
Mimi 
Eufémia 
Eulalia

Szerdán zárva.
Kezd. tv 7 órakor.

Kertész 
Ney B. 
Kiss
Abrányiné 
Pewny I. 
Válent 
de Ponty

VÁR-SZIN HÁ Z.
Kedd, 1899. évi február hó 7-én.

Z árv a .

VÍGSZÍNHÁZ.
Kedd, 1899. évi február hó 7-én. 

F lŐ a z f f r :
G avau t, ft lin a rd  é s  T á r s a .

Kezdete 7>/» órakor.
Szardán Gavaut, Minard és Társa. f2-szor.)

É j e n  é s  

j é g e n  á t .
Irta:

Van se  n F r id tjo f .

Rövidítve fordította:

dr. B r ő z ik  K áro ly .
I. rész.

A „F r a m“ útja-
1 1 . T ü z e t .

II. rész.

zV s  x l í  n  ú  t .

79. fü z e t.  

E sy -e g y  fű z e t líra 
15 k r .

Megrendelhetők; a

.B u d a p es ti Napló*
kiadóhivatalában, 

Budapest, József-körnt 18. 
szám.

Ajánlom idei, frissen eltott, legfinomabb apró

eredeti znaimi borecetes 
és fűszeres ugorkáimat.
I láda, 8 üveg á 5 liter . . . . frt 7.— 
továbbá s ó s u g o r k a ,  legjobb minőség. 
I láda, 8 üveg á 5 liter . . . . f r t  5.20 
leiíHí sósugorka 12 tuc. tartánynyal . frt —.50 

sósugorka 12 tuc. tartány nélkül frt —.40
I akó u g o rk a ................................ frt 5.—
5 kgros postahordócskákban is szétküldetik. 
Finoman vágottsavanyukáposztalOOkg.frt4.20 
I láda paradicsom, 8 üveg á 5 liter frt4.—

Iff a u e r  <xnsztüv9
ugorka-kivitell szétküldés

Z n a im , V n tcrer  P la tz  N'r. G.

legújabb füzetei:

T a v a s z i és n y á r i é va d  
is o o .

Valódi brünni szövetek
Egy 3 * 1 0  m é t e r  
hosszú szelvény, ele
gendő telj s férfiöltö
zetre (kabát, mellény 
és nadrág) ára csak

2.95. 3.70, 4.80 f r f /ó  
és 0.90 frt jobb

7.75 frt finom gyop-
8 fi5 frf legfinomabb jUm i
10.— frt legeslegfinomabb

Ee-y sze lv én y t Pualon-flltÖDyb t IO .— f i - ( Á r t ,  yalnm int fel- 
filto-szflvetet. turistn-lodont, legfinom abb  kűnimfrurnoltAt szá l
lít  g yár i Árakon a legjobb  h im ev lln eh  é s  szo lidnak  e lism ert  

p osztó  gyárlraktár

S i e g e M m h o f  B r ü i w b e n .
Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő Kiszól* 

gálásró! kezeskedünk.
A m a g á n v e v f tn e k ,  nki a azövetoket k ö z v e t l e n ü l  a fenti 
c*»gnól a gy á r  szék h elyén  m egrendeli, o l A n y e l  je len t kenyek

NÉPSZÍNHÁZ.
Kedd. 18S0. évi február hó 7-én.

L i l i .
Énekes szinm« 3 felvonásban. írták : Hennenuin és 
M ilUud. Fordították F ái Hé'n ás Evva Lajos. 

Zenéjét szerzetté Mérvé.
Személyek :

Szirmai Bouz'nconrt Szabó 
Lubínazky Bouzincourtné Siposné

Pline:’ard
Balekére 
Hyj.oth so 
Honiban 
Renó

Németh ’ Amelio ) v - r r
Horváth Antonine ) h-ur7  K.
Raskó Victorina Gazsi M.

Krzd. le 7 ór kor.
Szerdán Bibíiás asszony.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Kedd, lb99. évi február hó 7-én.
A G y u r k o v ic s  lá n y o k .

Életkép 4 szakaszban. Ir ta : Horczeg Ferenc. 
Személyek:

Gynrkovicené
Katinka
Sári
Ella
Mici
Terka

P zilassy  Liza  
Rózsa Klári 

Aranyossy Radványi
Rilkéi
Máskai 
Hal ler

Gida 
Horkay 
Sándorffy

Ke tíete 7Va órakor.
Szerdán A Gyurkovics-lányok.

Galambos
Várodi
Molnár

Rózsahegyi
Rátlionyj
Füredi

Somcssy Salaié
A lb r e c h t F er en c , bérlő. 

J C a s d a te  Q  ó r a k o r ,  v á o a  1 2  ó ra k o r .
Ma

Bámulni, csodálni és egyúttal novetni lehet az uj
szen zá c ió s

s»A. p á r i s i  v  o  i i  cl ó  «y 1 ö * 6
cimii bűvész némajátéknál, melyet az

AffouMÍ csa lá d
ad elő. — Továbbá a nagy farsangi m’isorb'in
A L n r s -L a n e n  le á n y o k , ( 3  h ö lg y )
felülírni hatatlan gininaszti»a egyveleg munkáiban 
a 3-azoroa nyújtón, szenzációs ugró excentrikus.
F K  I  IS  .*i K  I X )  I<  A

ismert szubrett rövid vendégszereplése.
Vl 9-kor:

31E C L A M  A S S Z O N Y .
V a la m in t a  n agy  szr n z á r iő s  m űrész*  

program m .
CsűtSrlKkBn. ISIIO. Tebr. O -én n agy  
fa rsa n g i va sá r  m ü v é s z r s lé ly ly r l  é s  
álarcn.hiSIlal r g y b r k ttl»c a h u d a p cs li  

A r tis ta  o g y o sttle t Javéra .
Minden ünnep és vasárnap kél előadás.

T h u ry  Zoltán
sz ín m ü v e

már ebben a hónapbau 
könyvben is megjelenik.

*♦ Ara 50 kr. «♦»
Bérmenies a já n lo tt  

küldéssel 65 ár.
Megrendelhető:

a „Budapesti Napló'
kiadóhivatalában,

VIII., József kőrút 18. 
szám.

8 3 .  Coppéc. Henrietté. Elbeszélés. Ford. 
B. Tölgyessy Margit.

A szegények és elnyomottak mélyszivü 
költője ez elbeszélésében egy egyszerű 
munkásleány szerelmének megható tör
ténetét mondja el.

8 3 . M ai i li lr  S orao . Leányok. Fordította 
Tóth Béla.

A híres ol’sz regényirónő o füzet két 
hosszabb elbeszélésében nagy művészet
tel ábrázolja a kenyérért küzdő szegény- 
leányok sorsát.

91. Sophorles. Antigoné. Szomorujáték. 
Főni. Kemones (Kempf) József.

A nagy görög tragikus o legszebb 
müve itt a Kemenes kiváló sikerű uj 
fordításában lát napvilágot, kimentő be- 
vez téssel és jegyzetekkel.

8 5 . Á b rá n y i E m il. Márciusi dalok és 
vgyeb kőkemények.

A füzet Ábrányi Emil legszebb haza
fias verseit tartalmazza, köztük főleg a 
műre. 15-iki nemzeti ünnepen ország
szerte szavalt alkalmi költeményeit.

9 0 . T o ln a i L ajo s. A nagygyárosék és 
egyéb elbeszélések.

A régibb írói nemzedék e kiváló el
beszélő költője e füzetben legdrámaibb, 
legmélyebb novelláit gyűjtötte össze. 

Minden füzet egyenkint kapható.

egy fűzel ára ló
Megrendelhetők a

„ B u d a p e s t i  A a p ló 46 ■
kiadóhivatalában,

Budapesten, Vlil., József kerut 18. sz.|

A Báró Hirseh Mór 
jótékonysági ír önsegélyző egyesület
fennállásának 10-ik évébe lépvén, ezon alkalomból 
f. é, fe b ru á r  ‘iS - íg  Ingókat

beiratásí díj nélkül
vesz fel. Ezenkívül csvlédosztálya csekély évi díjfize
tése ellenében a beiratkozott tagok beteg cselédjeit a 
törvény értelmében a cazda helyott valamely nyilvá
nos kórházban saját költségén gyógykezelteti.

Belépési ajánlatok bármikor elfogadtatnak és bár
minemű felvilágosítások készséggel megadatnak az 

e g y e s ü le t k ö z p o n t i iro d á já b a n  
B u d a p e s t e n ,  T e r é z - k ö r u t  3 .  

valamint annak vidéki fiókirodáiban.

B e l é g z é s i  k ú r á k
orr-, gége-, torok- ós mellbetegeknek,

a j2,l e i < ? l i e n l ) e r £ S ’i m i i » t n r s t V ) e i ’ e n d e z e t t

belégzési gyógyintézetben, J é z s e f- lm t 10.,
I > r .  X i f l ' e r  gleichonbergi fiirdóorvos 

Szakszerű vezetése mellett. Felvétel 10—12 és 3— 4-ig. 
A felvett betegek a kúrát a n a p  b á r m e l y  

t t z u l < á t ) u n  használhatják.

Az Első magyar üveggyár részvény-társaság Budapesten,
V., Ferenc József-tór 7. hatóságilag engedélyezett

VÉ«EI^A»ÁST
B a  tart, mely alkalommá' a raktáron levő

Ü V E G Á R U K
a rendes árakon alul eladatnak.

Egy krajcár.

É p p  m o s t  j e l e n t  m e g s
B O C H K O R  K A R O L T  Í p .

Az államgazdasági számtartás 
rendszere.

Szám.éskönywiteltan.IV. átdolgozott kiadás.
I-ao  fü z e te  (144 lap).

A többi füzetek gyors egymásutánban, legké
sőbb május végéig jelennek meg.

O A T E L J E S  ül® Á R A  6  F O R I.V T . •
Aki fi frt 30 krt előre beküld, annak az I-ső 
füzetet azonnal, a többit megjelenés ntáu bér

mentve k ü ld i;
I F J .  N A G E L  O T T Ó

könyvkereskedése
Budapest. Vlil.. Mi'zeum-körut 2. szám.

Általáról elgyengülésnél, az 
fá dalmakná’. nemkülönben

alhasl se r v e k  rendellenes mük8-lésénél, mell és gyomér a 
a z  üdülök legjobb és leglrletssebb eröiltőszerét k ép ezi aj

E g y  p a l a c k  á r a  7 5  k r . ,  5  p a l a c k  b é r m e n t v ©  3  f r t  7 5  k r .  
Kapható az ösazes gyógyszertárakban, drogua-. csemege- és füszerkereskedésekben.

Magyarországi kizárólagos főraktár:
T Ö R Ö K  aJÓ T S S Íl? ;!’’ g o  ó g c v  m s é é r t  u r a ,  l i i r ú l y - u t e a c n  IS I . |

kfizkodvrltiieenoic Brvondenek  
k h ö |l4 s . rekodkt*^, toro«- •» lé<- 
sűai szervek  múkód*s> zavará nál

a kitűnőnek bizonyult

F g y e r- fé le  m e llpasz tillák
1 dobos O k .  ó s  I frt. Prób&iloboz 25 kr.) 

l i ő i w  ;ii«ntóié2o kr. — A uyom or rrndot'on  
Baü .1 dósén  ! r ad ikális h aiásuuak b zonvultak

E C U L B  S Z O D A P á s Z T l L L Á I
1 doboz 30 k i . t  n<M m entesítés 20 kr. M indV tB rer kapható  

m inden ővytárban. F ó -d sssé tk . raktár M agyarországon.
NÁDOR -yógys-. B dapcst, Váci-kört 17.

Az orvos' tudomány légiiabb vívmánya rak ler Használhatok bármely évszakban:
"  , . . .  .. . . . . .  , „ ,1 . V illa m o s fú ayfürdü lt fíu a rz tó k  ős r> ^ le g e se k ) .
tokelet.snbb gyogyltoeszkőfáel »an felszfrclv. , v,brlclő,  3. Tc,mon,.-...ase.

6. VI kúra, Psychrophor.
7. G .v .g y m ech a n ik a  
(Frankéi őr Zandet iondazár i.

X ap-. lé g -  é ’  h o m ok fü rd ok  inyáron).
. K cgfeleló  d ivta  m eg h a tá ro zá s.

Kfrjlh S»m ártalm as, a iu ca  ossz  u'.Abat'.s. 
Vüknél k i- «• a  ! s .  O  Cl fllftul p t • .z t< l;o k .  
Idcirvookn i eon<t»skodúnk oljran ha v: ő l. a: • !  a cnág-

D _ _  w *  vb y i E lck trom assage ,

y? x *  3 l X O  C  3k  ■ TMt.B'"4*"1-
V. kórházi orvos. k. e^ szHŐ^Uni tauár int /ó ta  H

Budapest, IX.. Vámház-kcrut 7. sz.f'
R en d elés  10—12 es  3 —6 ó r á ig .

Oijazáa m á-ráke't O P rotp ak tos in |

N őp sze iB  orvosi u n ácsad ő . 
„Az e g é sz sé g  m eg ó v á sa  es 
a b e te g sé g e k  gyógyítása**  

Irta: dr. P a ló c i  Ignác. 
hfhW i ntniatl. — irt 3 km u.

«r.i buli őtrondot p, atos.i:i b«’ta- h M ák.

E zen  tö k é le te te s  
b eren d ezés, a le lk i
ism ere te s , g o n d o s  
és eg y en ! (a botag  

'term észetének m eg  
^’alSt g y ó g y k e z e 

lé s  m i •varrt .k m eg  hid .» k itű n ő  e red m én y ek e t  
ia m egrrd gyu liak  h ita le - lr .i« iv a  b izonyíthatjuk), 
a Tniilvtket m ég a leg id ü iteb u  b e te g sé g e k n é l is, 
IcU gtióseii a sz tm a , e lh iz o t t s á g ,  r eu m a , isch ia s , 

'neura g in , k ö sz v é n v ,  gy« m .' - - s  n em i b a lok , 
v e r sz e g e n y s ig , b o r -. U e g -  • •  n ő i b etegségek  

fyóg y ita a a n A J  b iz to sa n  elertuák.

A F a r s a n g i  i d ó n v r o !  Kerem a c mre tnntosa? ügyein*.

F R A N Z _ C A R L  B IS E N IU SIts* m ák BfcCS ~ * g  ---------------------------------
Z , S in g v r s t r a a a a  l i .  a a tm ,  i á l . m . l . t  TT » I «  « o  n - w  a  A  m  : « O « W .

D íszítsek  bá'term ekre kölcsöuö/ti taek vagy el adatnak O Óriási választék eotii- 
Ionokban és le urukban. O Álarcok, vendéjfhajak, szakállak, kosctUmök. tá nő- 
rendek, női ajándékok, rendezői én egyleti jelvények. •  Olszhack péncdijakra 
versenytokózéshez. és lövéshez stb. •  Színpadok, melyek a szobafalak legosokelyibb

m egsértése nélkül felállíthatok, minden meretben készíttetnek.
■ ....................’ m r y e n ,  p o n t o s  a z t u i t a s .  <  ■ ■■ —— -  .
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ETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
világosikéit a kiadóhivatal: József

kor nt ÍR. szára.

• I Minden szó egyszeri beiktatása petit 
rá betűkből 2 kr. Címmel ellátott h i^  

rietóavkert külön 33 kr. kincstári 
J bthyegdij jár.

I.er db  síi tudakozódásokra ingyen ailouk felvilágosítást. csak a válaszra szükséges bélyegét kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát n kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró Hirdetések

e lő f iz e té s e k
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ

Nicholson-féle vetőgép 
használható jó karban el
adó. Cim a kiadóhiva* 

| talban. 2039

részére a
k ! a d o h ív a  ta  1b an 

József-körnt 18. 
r alant int a következő flo-

hánytózsdékben: 
Breurr nővérek. Teréx-kör-

::i és PoJrnaniezky-utca

J ó  ófi sz é p lrá su
fiatal ember bárminő meg
felelő állást keres, vagy 
Írásbeli munkát. Cimo a 
kiadóhivatalcan. 2048

F iat ni. sz o lid
leány folirónai: vagy 

pénztárosnak ajánlkozik 
szerény feltételek mellett. 
Ajéi (latokat -Szorgalmas- 
eim alatt kér e lap kiadó- 
hivatalába. 2109

K étségte lenü l
leghatásosabb

I
M e r  K ö z e

Ö

Atüpp Leóra. Nc:í:. ;• i •' Lif ót-körut. 
• lö.-.bdü Pe-

. r \ .  m sne, Váci-

l eldmann iV.orne, Marokkói*

Kürtny Kálmanné, Harmin-
cad-utca 1 .__________ J

Jakab. K irály
ul a L

R-H'f Szidónia, Király
utca 50.

Be.’da JszéCftie, Andrásay- 

CeuíscS Míksáné, Andrássy-

SchRe'l-.r (Verne, bob-utca 
ŐS Kát v-k irat sarok, 

f ' ' 1 V , do - -r.. ’v ■
tőzsde, Kere lesi ut ..

K ét n e  fe le j t s e !
akartál kii. ' ni. Csak 
r.ii. -s bajod? — vagy 
lek Ítész.

2121

„^Varguerite.**
B. lev.-.ében jelzott he
lyen nem láthatom hol
nap. Azo.iban lí rt belvon

■ •

£ b o ly  a T e m esv á r .
f óvói várja, kércia at-

T a d g a la m T i

Üá\ c V&iaci /

llá z n ssá  ir
tóz votitő címe megtud
ható a kiadóhivatalban.

2107

E g y  Jóm ódú
fiatal földbirt- k s nősülni 
óhajt jó házból való leány
nyal vagy fiatal özvegv- 
gyel, kinek 30—40 ezor 
frt hozománya van. Aján
latokat . K. S.4 jelige ílatt 
kérek a kiadóhivatalba.
__________  _ 2104
L a k á st k e r e s e k  

május elsejére VI. kér. 
Teróz-körut közelében há
rom szobából állót. Aján
latokat „B. J." jeligével 
u lap kiadóhivatalába ké
rek. 2101

A n golt
alaposan lehet megtanul
ni egy több évi gyakor
lattal bíró nyelvmester- 
női, ki az itteni jobb kö
rökben már fényes ered
ményt ért cl hallgatóival. 
Ajánlatok „E n í  lish'*  
jeligére a kiadóba kéret
nek, ahol a cím is meg
tudható.

E leg á n sa n
bú torozo tt szoba  két 
urnák is alkalmas, a Váci- 
körúton, esetleg teljes el
látással is február 1-ére 
jutányos árban kiadó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2099

t ’jjycs Kzahónő
mérsékelt díjazásért ajánl
kozik házakhoz és házon 
kívül is *  legújabb divatu 
ruhák elkészítésére. Cim 
a kiadóban. 2087

mert ez nyomban elállitja 
a legmakacsabb fogfájást 
és megszünteti a szájbüzt. 
Egy üveg ára 35 kr. Vi
dékre ró ke. előleges be
küldése mell ott bé* mentve. 
Főraktár: Budapest,Török 
József gyógyszeriára. Király

utca 12.

É l e t b i z t o s í t á s
felesleges, ahol megvan a
„K ereskedelm i Vegyészet*"

cinü  könyv.
(Mert ott vagyon marad.)

<'<> P Y l t f G
O F F I C E .

B á r m in em ű  írá s -  
m u n k á k a t, le ír á 
sú k a i. so k szo ro s í
tá so k a t  é s  fo r d í
tá so k a t m i n d e n  
n y e lv e n  e lv á lla l  
a „ Y O S T “ irógép -  
rósz  vény-társaság , 
B u d a p e st, E r z sé 
bet-k őrist 0 —11. 
X e w -Y o rk  palota .

F ő n y e r e m é n y 
nél többet ér a

,,K ereskedelm i Vegyészet*-
im il kR n jv , pcdii? í»z ara csak  

D » initr csuk 
pár u sp ip .)

M a k u la tú r a  pap ír  
e la d ó . C im  a k i 
adób an  .

O lcsó  a ra n y  
e zü ste la d á s ,

valamint a legszebb ék
szertárgyak, u. m .: arany 
férfi láncok grammja 85 
kr., arany férfiórák 15 frt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva- > 
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr-

tél kezdve.
12 darab m/óo z ezüst evő
eszköz 6 irt 25 kr., ótkező- 
szervizek 12 személyre 
140 frt, fi szeraólyro 75 

írttól kezdve? 
Girandolok,gyertyatartók, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu-

lákat-
Grfinberger A. Béla  

örökösei
Budapest, V árosháztér 9. 
(Haris-bazár) I. em., ajtó 
23. Képes árjegyzék in
gyen és bérmentve.

Nevsiünöket
idegen nyolv- és zeneis- 
meretekkel, vagy egysze- 
rüebbeket jó bizonyítvá

nyokkal, kitűnő
gyerm ekkertésznöket

oklevéllol vagy o nélkül, 
minden norazotségü

bonneokat
ajánl és elhelyez lolkiis- 
meretesen Szegheöné 
S. IjU .Jrn, iuidapcst,

Andrássy-ut 23. 5823

E g y  c s in o s
bútorozott szoba a Hu- 
nyady-téren február else
jére ecy u r számára ol
csón kiadó. Cim & kiadó- 
hiratalbsn. 2O7fi
G y o rsirászftílm n  

magyarban és németben 
úgy tanfolyamban, r.iinl 
magánórákban kiképez és 
vizsgára előkészít oki. 
gyorairáefanár. Cim a ki
adóhivatalban megtudha
tó. 2090

ív é t  c s in o sa n
bútorozott szoba egy gyor- 

imé-telen esni ári n ;1 a I.i- 
pót-köm*. és Ar.drássy-ut 

I közelében azonnal kiadó. 
1 Cim a kiadóban. 2070
í Szép  p ra x is s a l
í hí’-.- tsnárielö t n v Jói 
vagy fcorréi ••. ti. on ábrát 

t keres. Cim a Kiadóba;..
I 2C»

E g y  b o lth e ly is é g  
a X ém et-u  teá b a n  j 

azon n a l k ia d ó . 
C ím  a  k ia d ó h iv a 
ta lb a n .

Szón irú mi
(•.‘rátáiról; bármilyen Írás
beli munkát elvállal, má
solásokat németül és ma
gyarul szerény díjazás 
mellett. Cim a kiadóban.

5< >5

jó, szolid kivitelben,
előnyfis

részletfizetésre.
N á t h á n  l ö n á c

k á rp ito s -  ős a s z ta lo s -  
bútor egyedüli főraktára

V II. k é r .
E r z s é M ö r i i l  23.

Árjegyzéket vdékre ingyen 
es bérmentve.

„K ereskedelm i V egy’sret*,
a hanyatió ezázad

• r  a n y  k ö i s ;
(Tessék meggyőző-

Alkalmi í&  $jj 
$  ajándékul

m ír  e lh a tá r o lta m ,
csakis fényképeket készít
tetek WAITZNER fénykéné- • szí t i  műtermében. Erzsébet- 
kerut 20. I. cm., hol a

Oksii l i i i tm l

és egy 8Z(iP
z o n g o r a .
Alkalmi vétel, minden el
fogadható áron adatnak el 
és podig: igen elegáns 
valamint egyszerű bárok 
angol és ó-nórnet háló és 
ebédlő szalon garnitúrák 
diváryo íróasztal, könyv
szekrény. lámpák, perzsa 
és smyrua szőevegek, füg
gönyök olcsón eladók 
Andr.ü «y-ut 48 1. R

Szegényember
az, akinek nincs meg a

„K ereskedelm i Vegyészet**
cimü könyv.

X cv clfín ő k ,
gyermekkertásznők és 

bonneokat ajául és elhe
lyez

P ontclíi fnt-rct 
Vací-köruc 1*4.

t;»y  é le tu n t  s “ ® I r ig y n e k. ’ | . i egv alkovos sza.on ea. ember keres maca- * i.  cgv csinosan bútorozott ak barátnőt, ki szóra- . ■ . . .  , ..... . .  c , v.......  .. . szoba, mindkettő knl.-n-<—1<. PA<ir<i .iá i  a n u ó  \  o l-  i . • • . i i i •, . . .  . . : be-árattal, azonnal kiadó.Ajánlatokat .F.ietuut*' -
k«.T kiadó Cun a kiadóhivatalban.

N a a y  v a g y o n i
szerezhet a

„K ereskedelm i Vegyészet*1
cimü mü birtokában. E 
könyv, melynek anyagát 
korunk legkiválóbb szak- 
férfiai állították össze, 3 
frt bolti ár beívelt még 
néhány napig (ajánlott 

postai küldéssel)
I fr t  250 k ra jcá r  
leszállított áron kanható. 
Útmutatásai alapján az 
ország bármely helyén 
lakó, bármily toglalkozásu 

férfi vagy nő 
é v e n te

3 —3 0 0 0  fo r in t
biztos iöved°Hrar'3 tev' t  
szert, tők- befektetés nél
kül, csekély fáradsággal, 
otthon végezhető munká

val.
Mi dcnncmli

kereskedők és iparosak
üzletek jövedelmét meg- 

kó szerezhet’k, 
t ' s z t v t s e l ó  c s t a n í t ó  w-a’c
szahnd dráiVb/tni k -unyfi t • b-»- 
csiilclcF  műnk - árán csnládjok  

r é n  reV A G Y O N T
szerezhetnek e k önyv tan ítása i 

nyom án.
Már csak néh án y  8z.iz példány  
van raktáron, az-'-rt m inuenkt 
saját drdek^pen rsv  okpzik, ha  
(•."'a.IÓ' •.(,! r. . m 'yrerd  >11, .
célszerűbben  postautalvány 5U.

Mecrendnibető a
„K eresk-'delm i Vegyészet**

könyvkiadó vállalatánál
Ú JP E S T .

Is tv á n -n te a  a . szám

■ia<lea tönj'ik«r<*ake4é* á l
lal w '^ rendrllie lo  a  pálya
dijat nyert, már 3O-ik k i
adásban mepjole,n t  raü a 

zavart

i d e g  é s  se.rn f.il 
r e n d s z e r r e l .

Irta:
doktor* MHlloi-

: í-üiryl U cácaoa.
A a«6tkíU.l*a p istAbélyogak

•U cn éb cn  tflrréní^.
CurtRóber Braur.schweig

Kiiíinyii fizetési
feltételek l Díszes, olcsó
vasbutorok, gyer
m ekkocsik. M.ver- 

xztekázy a!t, ruganyos 
acchtárcay-a^-bstétek. 

afrik- és lőRzőr-xatriook, 
paplanok. szS^stftgginve t, 
ágy- ős asztalterítők, kár- 
pitoictt fa-lutorek, tükrök, 
ec fttfl’gól.tmpák kaphatók 
i’Apáf és yáshán gyá- 
rsssknál, SS n  d a  p  e s  (. 
V I., ün<!r£í,% y-nt *2. 
i Fenti*c-til: ‘a '. vidékre é*

j e l .  b u résnletfjsetésre ’■»
Ezoivárank mii. yu ;irf 1-

1 cmeb‘« nélkül. Arjegytó- 
j ki t  ingvon és bérineutve 
I küldünk.

ff-
M ak a rt-  
darabo 

vauott kis 
; .gyilások 

elfogad-

szebb kiviteti 
nagyságú kép 

,  ,  „ .  , kin: 1 írt.
F eb ru á r  hó kének r.t 

, :- 'i c •. a.’-y :.W re kiadó J jután 
csry «. ép .á '3« két atka-; -atnaí:.

| utcai szoba a IV. ko- ' ----------- --------  — —
;: . tben. ogv vagy két i  fr t  k ra jcá r

ri ember i ór »et-
,<»!.<= ,v e s |3 O O O  i o  ia-feo-fc, 
l -n kiauO- . « !’a.
umen. i .hereit iicliűi b  iu a e i’-ei 

2092 I pi n á c i ér te .

l é g  ; c ! j í s e ‘ia t

jában tudható

S z ín i n ö v e n d é k  1 w. ,  e 
•. k A  '  a r r á a í

í PV. ■ ; e. „Yénus“ Címen , Pe.v f0Tint napidéért var- 
k- :• a k iadóba. } elvállal. Cim a ki.-i«l<>- í
. ------------------- - . - . , ’ hivatalban. 2lv6

Azon K ékruháft , —
‘.z i a sível csütör- j

•kön délelőtt a villamos , ?z: 
köztrme‘o-ut. vonalán ! nit 
’a. tatn • s a Bajnok uleá- J ’

E g y  c s in o s
id i án' üzletbo vagy

iu-'Zik. C:me a
•iVO m
,• r l a  dóiut . — ----- ------------------

A- |
s -.iveik djék. — Levelét 
..Lovaglás ’ .’sé.ő ' címen 
kérem a k.adóhivatalba.

árb

gtiniim iiiiiiiiiiH iim im iinuiim iith iiH iium iiiiiiiiiiiiiiiiu iiiiiiiiiH iin iiuH H iim itm iiim niim niim H iH iiiiiiiiim iii

k ö h ö g é s  |
_• k. ti km-l fi-ésr -?

A s t h m a ,  ínellhajok, minden
■ o.ilu<i». elnj. ,«

hl’HtUHIIt'limWUIilllinillIih

I Gyógyszertár „az 
arany birod&lui 

almahoz**.

r ' i. Bér-.
, iH ■■- ■' 1 •’■•
i.isn iiim ium iutiiiii n;i«n?i::i

i „K ereskeii-Jin i V ígyésie.** 
».. « j évenfo  3  3 0 5 1 0  f r l
211b I meilékjöveuelemre teuct 

azért.
4«yakorolt , _  . ,  M

ír ■ ... ii;:i.r - n - k a n - 1 E #y .!•• te r s ia ln a  
■ nyert.- k. ’ bá-ó és tejcsamok. «zó:

Cím ■ k iadA bu . ^ i iu  i : ; l * • • h ía h ír-
---------------------1 rel a* latván-nton r r á - 1

t isz íe n ség e s  vá";i’at m iatt kedvező fel
től a •

• ár, lenleg .s ház- 1 Cím a kiadóban, 
i Üigyelö, egy i<a.:yobb í ___________________iLH’

ajánlkozik hús-
;c.:;i;v..lSn'... A l.'r f j  I ia !a l leá n y  
iá  -. II lúbiztui. H. « .l|. . Mm.mfi in d i i  lo, .1, 
u c - ■ masryarin, ti - m- í 7 '• kert?.. ’ i a V>,t-fúle
és tótul. Cím »k Iidóhan.|’ ,’é 'ri>i’" ’ *«• Oi® » 

2105 kialóhivatMlbau. 8470 
H á z m e ste rn e k  I i , a i ,ím 

: an kezik gyomiekb en ; ü re s e k  nx Oktogon lö- 
I. izaspár 0 - 4  < e'etes-, zeU.b„n. KM „teái. egy 

tzran k--n a :'ázi VfjVJlri. fürdőszobát, k<»nv- 
irak A í.'-rj h . , t moUékbelységekkil.

gáz-, v iz v e z e tv ^ z o -a -  nz j vagy II emeleten 
rs  -ng. -zenlo vs ,.f- p o- . 4 4 ; il fjl <rbnn Ajilr. , 
lő é > j • ente - is több év AVi , -}|.oktlt Ukáe* jel- |
náz.u.e-t r «..ru a kiadóba.' lge aJftU továbbit akiadó i 

21183«TC |

A lsóbb gitRn.
opiUlyha járó két fisra 
réazőra instruktort kere- 
sek. Francia nyelv bírása 
ni- gkivántatik. Cím a ki- 
adóhivatalba. 2119

szo lid
hölgy pénitárnoki vagy j 
más megruaható á llást' 
keres, esetleg háxvozető-' 
nén. k is eim. mro. Cim a 
kiadóba. 21101

U í l L - a

fii I
nuiiiinir .iiiufiiiii.i t: ti'iumiíiiiiiHitmn

PSERHOFcR J. I., Slnjer-
•tr.r.e 15. uám, ? '/ 

Béc*.
d

v é r íis z ti tó  la b d a c sa i,
czolfitt egyetem es lab d acsoknak  nevezvo,

5 utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mert tényleg nagyon sok 
tűgség lét* zik, amelyekben ezen labdacsok valóban kitűnő hatásúaknak 

i/.onyutak.
Sok évtized éta általánosan el varn ak t e r j e d v e  ezen labdacsok, és

(gyón kevés csa'ád lőhet, amelyben ezen kitűnő h?!szerből egy kis 
sziet hiányoznék.

Sok orvos ajáulotla és ajánlja ezen labdacsokat házi szer gyanánt,
-{főképp minden baj * o .. a mely rOB2Z cméBXtéb vagy d u g u lá sb ó l 
ármazik, mint: az o >ekoriafféa z av a ra i, m ájba j, a  be lek  c lseny - 

v .d ó se , sx clk ó llk a, v á rtó d u iaa  a-, agyba, a .te n ti b a jo k  (a ran y é r)a tb  
Véjiis utó tulajdoMéfalcnAl A <ra 1 ,, :. i .. U bírnak.

. érnxagéix.ysé^aél és az ebből származó beti g égeknél, m int: sáp k o r, 
i l go» fejfi'iAs, atb. Ezen vértisztitó labdac'ok e->.kívül oly enyhén 
a'nalr, ho;y le: R k'lye'.b f'vda'’.) .1 i i-j ok n:ik-’s ezért ab  ggven-rébbt 

személyek, afit még gyermek k é tál s ag( 4a . Ikül bevon
r /y  tekercsről kavosebb x • ni küld tik. - p«> ... elő c.vs beküldése 

xnelb t4 porl<-mentes küidéss d együtt ;r\ t»-k* '<-* la >'aes ára 1 frt 25 
:r,. 2 tekercs 2 frt 90 kr., 3 t keres 3 ír ó5 kr I I .  ics 4 frtlQ kr., 

í» tekercs ő frt 20 kr., 10 tekercs 9 frt 20.
Kérj u k halároaoV t a :

• P te i - i io f e r  J . v é r t iB x litó  la l t ía c s a it *
uér<ii és arra ügyelni, hogy uJn :en doboz fed falható a hasr.ráJutHjtAsi- 
*á9on álló Pso~ - > Tise]jn.

F S E F .iZ O F Z T t J .  £ t n g e r ? t r a s s e  l ő ,  B é o s .
Baktér Budapest részre Tdrfik József gvógyjuerisz űrnél, 

Klrély-a. 12.

B ő v e b b e l  e  3 o p  k i ®

i  T ^ / s a a r - M m a r a a g -̂ c.j
Onosireaflelö-iniézei
Idillt chrocikus) betegségekben szenvedők számára
P u d a p e s t, V ., v á c i -k ö ru t  18. s z . a la t t .

r .irh  üiirin hl lett prOltSlvn pArutlnn 
lin(ú*iniuk bijonynil

D p . K o v á c s  I .
i-í.t. oriohlndor

hüuiopatiai gyógymódja amelylyel kizúrólago- 
H a  Tői - i! aath-

mar. nöba.lokut, t-ápkörsúgot, fcr.lv- és 
tiyonti-trháutAlniJiknt, köarsí-njt — míg

i idegbajo
kat i' • !• . i
ncurastí.énia, k >; dőütő agyiágyui s • . timozavar.

i untai j

makacsvér^bcrbetegsúgeket
Egyetlen és legbiztosabb védelem

,5 S t í T  szélhüdés, kezdődő vakság és 
’ elmezavar eilen. ”3E3 
i -A. ü i j n z t i s  n a é r s A l f e l t .  
c Rendelés naocnta 9 —1-ir, éo fél 3 —C ig.

Meghívásra beteget látogat.

Nyomatott a .Pátria* irodalmi vállalat és nyomdai rtezvénytárta ág körforgó-gépóu, Budapest, CUői-at2u.

se.rnf.il

